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Diese Woche
Cette semaine

5260 Millionen
1981 reisten 5,4 Millionen
Schweizer ins Ausland und gaben
dabei die kokette Summe von 5,26
Milliarden Franken aus. Die
Ausland-Reiseintensität nahm zugunsten

der Inlandreisen um 3 Prozent
ab. Weniger Schweizer reisten nach
Italien, Griechenland, Frankreich
und den USA. Dagegen gewannen
Spanien, Österreich, Kenia und
Tunesien. Seite 3

Abschied
1982 war für den Schweizer

Hotelier-Verein ein grosses Jahr. Er
wurde 100 Jahre alt. Schöne Feste
und in die Zukunft weisende Taten
markierten das Jubiläum. Nun
heisst es, dieses Jahr, das unsere
Freude, unseren Stolz und unser

Zusammengehörigkeitsgefühl
mehrte, zu verabschieden. Wir tun
es mit einer Rückblende auf die
hervorragendsten Ereignisse auf
den Seiten 4 und 5

Die Clubidee
Mit der Eröffnung des ersten

Club-Mediterranee-Hüttendorfes
in Alcudia auf Mallorca im Juni
1950 begann die bisher grösste
touristische Innovation der
Nachkriegszeit. Die Clubidee hat sich
inzwischen weltweit ausgebreitet. Sie
hat architektonisch ausgestrahlt auf
den Bau neuer, kommunikativer
eingerichteter Hotels und die
Konzeption von Ferienanlagen beein-
flusst. Seite 13

Vacances au loin
En 1981, 5,4 millions de personnes
domiciliees en permanence en Suisse

se sont rendues ä l'etranger, soit
2% de moins qu'en 1980. Le nombre
des voyages des Suisses ä l'etranger
(pour les vacances, Tagrement, les
etudes, les affaires, etc.) a, pour la
premiere fois depuis 1975, cess£ de
croitre. Le nombre des nuitees cor-
respondantes a lui aussi baisse par
rapport ä l'annee 1980, d'un million
environ, ou 3%, pour se monter ä

34,2 millions. Page 11

1982 en raccourci
L'annee 1982, qui va se terminer
d'ici quelques jours, restera-t-elle
dans les memories comme une annee

difficile pour le transport ae-
rien? En tout cas, eile sera tres cer-
tainement considdree comme une
annee mouvementee. Dans ce nu-
mero, nous faisons un tour d'hori-
zon des principaux evenements de
l'annee qui ont marque l'aviation
commerciale, evenements qui, pre-
visibles ou pas, ont tous pour toile
de fond les difficultds dconomiques
que l'on ressent de part et d'autre de
notremonde. Page 16

Stiebende Glücksfahne
vor düsterem Hintergrund.
Bergan durch Widerstand,
Bahnen brechend -
Wir wünschen Glück und Kraft
für ein neues Jahr.

Gravir les montagnes,
Surmonter les difficultes,
Atteindre de hauts sommets.
Nos meilleurs voeux
De bonheur et de prosperite
Pour l'annee nouvelle!

Städtetourismus

Kampagne ja- aber wie?
An ihrer letzten Sitzung haben die zehn «Städte nach Schweizer Art»
beschlossen, sich an einer von der Gruppierung der «Schweizer Sechs» geplanten

Kampagne für die Förderung des Städtetourismus in der Schweiz zu
beteiligen. Sie treten jedoch dafür ein, dass sich eine solche nicht bloss auf
werbende Elemente beschränkt, sondern den Charakter einer breit angelegten
Aufklärungsaktion über die volkswirtschaftliche und kulturelle Bedeutung
des Städtetourismus erhalten soll.

Die Idee einer Förderungskampagne
für den Schweizer Städtetourismus war
von Seiten der «Schweizer Sechs», dem
vom St. Galler Verkehrsdirektor Werner
Boss präsidierten Zusammenschluss der
Städte Basel, Bern, Genf, Lausanne, St.
Gallen und Zürich bereits im letzten
Herbst an die Gruppierung der zehn
«Städte nach Schweizer Art» (SSA)
herangetragen worden. Nach dem
grundsätzlichen Einverständnis, im Hinblick
auf eine geplante Kampagne
zusammenzuarbeiten, fand am 11. November
in Bern eine Zusammenkunft statt, an
welcher das weitere Vorgehen besprochen

wurde. An der jüngsten SSA-Ver-
sammlung, die unter dem Präsidium von
Bruno Camanni (Winterthur) kürzlich in
Neuenburg tagte, liess man sich über den
Verlauf dieser Sitzung orientieren.

Sowohl als auch

Dass der Schweizer Tourismuswer-
bung künftig vermehrt auch «städtischer
Touch» verliehen werden sollte, darüber
sind sich sowohl die grossen starken wie
auch die kleinen glücklichen Städte
einig; schreibt doch der Zürcher
Verkehrsdirektor Erich Gerber in seinem
Projektentwurf: «Nachdem die SVZ von
Anfang an - aus verständlichen
staatspolitischen Gründen (Schutz und
Förderung der Bergregionen)- vor allem das
Alpen-Ferienland Schweiz mit grossem
Erfolg propagiert hat, ist es höchste Zeit,
auch einmal etwas Wirkungsvolles für
die Förderung des Schweizer Städtetourismus

zu tun.» Dabei - so Gerber weiter
- gehe es um ein Sowohl-als-auch: Der
Städtetourismus verstehe sich als Ergänzung

zum eigentlichen Ferienverkehr.

Umfassende PR-Kampagne nötig
Obwohl es nach Gerber «höchste

Zeit» für eine Städtekampagne ist, soll
die Sache nicht übers Knie gebrochen
werden. Vor allem im Kreise der SSA ist
man sich klar darüber, dass eine generelle

Förderung des Städtetourismus vorab
eine bessere Aufklarung von Behörden

und Bevölkerung der Städte selber im
Sinne eines umfassenden PR-Konzeptes
voraussetzt und sich nicht einem einfachen

Werbefeldzug erschöpfen darf. In
diesem Sinne werden sich die Städte
nach Schweizer Art an den nächsten
Zusammenkünften für ein umfassendes
Konzept einsetzen. Im Februar fallen in
dieser Sache weitere Entscheide.

US-Broschüre im Markt
Im weiteren konnten die SSA das

kontinuierliche Anwachsen ihres Be-
kanntheitsgrades auf der touristischen
Weltkarte konstatieren. Medienvertreter
aus Japan und den USA haben in letzter
und werden in nächster Zeit einzelne
oder alle der Zehn besuchen und auf das
Schweizer Reiseerlebnis «off the beaten
track» hinweisen. Aufgrund der kürzlich
angelaufenen Verteilung der neuen SSA-
Broschüre an Reisebüros in den USA
rechnet man damit, dass bis in zwei bis
drei Jahren das Produkt eingeführt ist
und die entsprechenden Buchungen
regelmässig fliessen werden. Nach der
Bereinigung des Messprogrammes — die
SSA werden sich an der ITB und am
STM Lugano beteiligen - wurde
beschlossen, die US-Broschüre mit den
fünf Routenvorschlägen und der für alle
Städte gültigen Pauschale auf deutsch
und französisch zu übersetzen. Die zehn
Städte haben sich für 1983 ein Budget
von rund 50 000 Franken gegeben.
Gelingt es, die Erfolgskurve in die Zukunft
zu verlängern, wird man von einem
schönen Aufwand/Ertragsverhältnis
sprechen können. GFK

Une etude du marche touristique

Bonne chance ä Tomas!
TOMAS, comme TOurisme — MArketing — Suisse: c'est le nom de Ia plus
grande enquete de marchd jamais mise sur pied en Suisse dans le secteur du
tourisme, puisque 125 villes et stations y participent. Nous en avons dejä fait
dtat dans nos colonnes; l'opöration est aujourd'hui lancde sous forme d'un
sondage qui sera rdalisd cet hiver auprds de nos hötes.

Le programme de cette operation,
present^ il y a quelques jours aux stations
de Suisse romande par son principal
responsable, M. Jürg Liver? directeur de
l'Office du tourisme des Grisons, est place,

rappelons-le, sous le patronage de la
Conference des directeurs rSgionaux du
tourisme - ä la base du projet - de
l'ONST, de Swissair, de 1'Association
suisse des directeurs d'offices du tourisme

et de la SSH. L'Institut dtetudes de
marche Scope, ä Lucerne, en assume
l'organisation technique et le depouil-
lement statistique.

Sur le front
Cette operation, minutieusement pre-

paree, entre ces jours dans sa phase
active, puisque les questionnaires en cinq
langues sont distribues aux höteliers et
proprietaries d'appartements ä louer,
afin d'etre düment remplis par les hötes.
De toute evidence, il s'agit d'une phase
primordiale de cette action, dans la me-
sure oü les directeurs d'offices du touris-

chaque saison. Cette possibility d'utili-
sation pratique immediate n'est pas le
moindre avantage du systöme, etant en-
tendu qu'ä Tissue de l'operation globale
une etude complete sera mise ä jour.
Tous les renseignements obtenus sur la
base d'un echantillonnage representatif
de la clientele touristique de notre pays
et ctabli par les ordinateurs de Tinstitut
de sondage devraient vöritablement, et
pour Ia premiere fois, constituer une pre-
cieuse «Photographie» de notre clientele
et, ä travers eile, de la quality et de la
competivity de nos offres nationales, r6-
gionales et locales.

II sied, pour l'heure, d'encourager
chacun, office du tourisme, hotelier et
propriytaire d'appartements ä jouer le
jeu et ä oublier tout scepticisme. L'annye
1983 pourrait ä cet ygard etre une grande
annee pour le tourisme suisse. La con-
naissance de nos hötes est un etement
fondamental et indispensable ä toute
politique d'accueil. A condition de ne
pas attendre de voir pour y croire... comme

T(h)omas. J. S.

me, qui participent d'ailleurs financte-
rement ä l'operation, auront ä motiver
leurs troupes afin qu'elles fassent
diligence en la mattere. II incombera ensuite
aux höteliers d'en faire de meme avec
leurs hötes dont les avis sont si prccieux.
Le questionnaire comporte six pages et
19 rubriques sont ainsi soumises ä la
pensee de nos chers touristes, mais ceux-
ci auront la possibility de participer ä un
concours leur permettant de gagner des
sejours dans notre pays. L'anonymat des

personnes interrogyes sera neanmoins
respecte.

Le but de 1'opyration, on l'a dyjä re-
leve, est d'en savoir un peu plus sur les
goüts et les dysirs de la clientele, leurs
motivations, les raisons de leur choix,
etc. autant d'informations susceptibles
de mieux les connaitre et, dös lors,
d'adapter notre offre touristique tant
dans le fond que dans la forme. S'eten-
dant sur une duree de trois ans (1983—
1985), le sondage permettra nyanmoins
un traitement des donnyes au terme de
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Umgebaut

Cresta Savognin
Auf Beginn der Wintersaison wurde

im Hotel Cresta Savogmn eine weitere
Renovationsetappe abgeschlossen und
dabei die letzten 20 Zimmer (von insgesamt

75 Zimmern mit 140 Betten) mit
Bad und WC ausgestattet. Die neuen
Zimmer wurden neu möbliert, mit viel
hellem Holz ausgestattet und strahlen
eine behagliche Stimmung aus. Alle
Zimmer verfugen nun über Minibars,
Radio, Telefon und TV-Anschlusse. Das
1966 erbaute Vierstern-Hotel erhielt auf
diesen Saisonbeginn ebenfalls einen
Massageraum mit drei Solariumkabinen.

Somit verfügt das Cresta nun über
folgende Einrichtungen: Hallenbad,
Sauna, Solarium, Unterwassermassage,
Spielraum, Kinderspielzimmer, vier
Tennisplatze (zwei davon im Winter mit
einer aufblasbaren Halle überdeckt),
Tischtennis, Film- und Fernsehraum,
Dancing, Hausbar, Konferenzsäle und
Restaurationsräume. Es ist geplant, in
nächster Zukunft das Restaurant
umzugestalten und im Mitteltrakt (jetzt
Personalzimmer) weitere 20 Gästezimmer
einzurichten.

Das seit dem 1. Mai von Nelly und
Willi Palm geführte Hotel arbeitet eng
mit Reiseveranstaltern zusammen
(Kuoni, Hotelplan, Airtours, ADAC,
CIS u. a.) und hat seine Hauptnachfrage
im Winter (zwei Drittel der Jahreslogier-
nachte). RC.

Ein Stern mehr
Das Seder Hotel Neues Schloss in

Zurich ist in die Viersternkategorie
aufgestiegen. Am 1. Apnl 1983 soll im
gleichen Gebäude an der Stockerstrasse 17
das 85platzige Restaurant «Le Jardin»
eröffnet werden. Mit einem Aufwand
von rund 1,9 Millionen Franken erhalt
das 1935 erbaute und seither mehrfach
renovierte Haus ein «face lifting». Kernstück

des Umbaus sind der Eingang mit
Hotelhalle, die im Erdgeschoss befindliche

Küche sowie Aufenthalts- und
Lagerräume im Untergeschoss, die völlig
erneuert werden. Bernard Seiler, unter
dessen Leitung die Modernisierung des
Hauses erfolgt, nennt als Gründe:
«Erstens will ich mich damit bei meinen uns
zum Ted seit Jahrzehnten treuen Gästen
bedanken, zweitens soll zwischen
Bahnhofstrasse und See ein neuer, eleganter
Treffpunkt entstehen, und drittens
besteht in Zürich auch weiterhin ein
ungesättigter Bedarf an zentral gelegenen,
personlich geführten Hotels. Hier haben
wir etwas zu bieten.» pd

Hotelketten
Hilton im Spitalmanagement

Unter dem Firmennamen «Hilton
Qualicare Hospitals Limited» wird sich
Hilton International künftig der
Entwicklung und dem Betrieb von
Krankenhausern der Spitzenklasse ausserhalb
der Vereinigten Staaten und Englands
widmen. Partner in dem Gemeinschaftsunternehmen

sind zum einen «Qualicare
Inc.», ein amerikanisches Unternehmen
im Bereich Spitalmanagement, und die
Londoner «Hospital Capital Corporation

Limited», die zusammen mit ihren
Tochtergesellschaften einen breiten
Bereich krankenhausbezogener Dienste
wie zum Beispiel auch Personalanwerbung

und Materialeinkauf abdeckt. Hilton

International übernimmt in dieser
Partnerschaft Betrieb und Catenng. pd

Romantik Hotelführer 1983
Vor Weihnachten ist der neue Hotel-

fuhrer der Romantik Hotels und
Restaurants erschienen. In der neuen
Aufmachung in beige/braun enthalt der
Fuhrer 110 Hotels und Restaurants in 10

europaischen Landern und den USA.
Alle Hauser sind auf einer ganzen Seite
mit Farbfoto, Symbolen, Verkehrsspinne

und in 3 Sprachen beschrieben. Eine
farbige Übersichtskarte am Schluss des
Fuhrers und ein ausfuhrliches
Inhaltsverzeichnis erleichtern das Auffinden
der Hotels. Der 160seitige Katalog enthalt

darüber hinaus Hinweise auf
Geschenk-Gutscheine und Romantik
Schlemmerwochenenden sowie eine
Information über den Hotelfuhrer «Country

Inns und Back Roads», der über 200
Country Inns in Amenka beinhaltet.

Im neuen Hotelfuhrer sind 13 Betriebe

neu aufgenommen worden. In der
Schweiz sind es die Auberge de Chäteau-
vieux in Satigny bei Genf und das Hotel
Julen in Zermatt. Zu den Romantik Hotels

stiess ebenfalls das von der
Schweizer Familie Fuchs geführte «La
Reserve» in Santa Barbara de Neire
(Algarve). Dieses Haus gehört ebenfalls zu
den Swiss International Hotels. pd

Das Palace St. Moritz in der Literatur

Ein Hotel als Spiegel einer Epoche
Dieser Tage ist im Verlag Debrett London (Auslieferung durch Engros-
Buchhandlung Friedr. Daeniker + Co, Zürich, und durch jede Buchhandlung)

das Buch «The Palace - A Profile of St. Moritz» von Raymond Flower
erschienen. Es berichtet nicht nur über Vergangenheit und Gegenwart des
Palace Hotels und von St. Moritz, sondern ist darüber hinaus ein Spiegel des
Geschehens im Europa der letzten hundert Jahre und ein Gotha der
Persönlichkeiten, die dieses Geschehen prägten.

Vorab aber sei gesagt, dass dieses
«The Palace» ein uneingeschränktes
Vergnügen des Lesens und Betrachtens
ist. Was fur herrliche, nie gesehene Bilder

von alt St. Moritz, die sich offfenbar
in den reichen Archiven der Famüe Ba-
drutt gefunden haben. Schmunzelnd
fuhrt man sich die Fotos aus den Anfängen

des Wintersports zu Gemute, und
fast gerührt erinnert man sich durch all
die Porträts an Künstler, Politiker und
Sportler vergangener Zeiten. Fur einmal
haben die Badrutts auch ihre legendäre
Diskretion ein wenig gelüftet und lassen
in Anekdoten und Zitaten einige ihrer
prominenten Gaste zu Wort kommen.

Das Buch ist in englischer Sprache
geschrieben - aber nur keine Angst. Die
Englander besitzen die wunderbare Gabe,

auch grosse Dinge einfach zu sagen,
so dass mit nicht vergessenem Schulenglisch

durchaus auszukommen ist. Nicht
zuletzt ist dieser Bericht naturlich auch
die Geschichte der Familie Badrutt,
deren Namen unlösbar mit St. Moritz und
seiner Entwicklung zum weltberühmten

Kur-, Sport- und Ferienort verbunden
ist.

Caspar Badrutt und Prinzessin Marie von
Teck weihen das Palace ein

Ganz im Stil der Belle Epoque wurde
am 29. Juü 1896 das heutige, aus dem
vorherigen Hotel Beau Rivage hervorgegangene

Palace durch Caspar Badrutt
und die Prinzessin Marie von Teck, die
spater die Gemahlin des Königs von
England wurde, eingeweiht. Nur drei
Jahre spater hess Caspar seinen Sohn
Johann Edward Leon aus Paris, wo er zur
Ausbildung weilte, heimkommen, um
die Leitung des Hotels zu ubernehmen.
Der Zweiundzwanzigj ahrige, allgemein
als Hans Badrutt bekannte, hielt das
Steuer des Palace durch die Stürme und
Flauten von zwei Weltkriegen und Krisen

in den Händen, unbeirrbar seinen,
eben den Palace-Kurs, einhaltend. Hans
Badrutt - an ihn werden sich noch sehr
viele erinnern - uberliess seinen Söhnen
Andrea und Hansjürg das Palace, und sie
sind es, die heute noch auf der
Kommandobrücke stehen. mm

Hotel-Restaurant Roseggletscher Pontresina

Stüva Vadret und Stüva Colani
Im Laufe des vergangenen Sommers hat das Hotel-Restaurant Roseggletscher

einen Anbau mit einem grossen und ambiancemässig wie arbeitstechnisch

sehr gut konzipierten Self-Service und mit erweiterten und verbesserten
Arbeits- und Wirtschaftsräumen erhalten. Das Nebengebäude mit dem
Massenlager wurde mit allem Nötigen ausgerüstet, um nun auch während der
Wintersaison geöffnet zu sein.

Der Anbau an das bestehende
Gebäude ist mit Behutsamkeit in das berg-
seits weiter herausgezogene Dach, das
dem Baukubus vermehrt den Eindruck
eines Berghauses verleiht, integriert. Im
Innern ist dadurch ein geräumiges Lokal
mit wohltuender Abstimmung zwischen
heller Mauer und markantem Holzwerk
entstanden. Die hohe Giebelwand über
den Fenstern ist mit einer prachtigen
Trophäensammlung versehen, die nicht
nur den Kenner fesseln wird. Zeichnungen,

Photos, Tabellen an den Wänden
geben geradezu einen wildbiologischen
Lehrgang für den Interessierten.

Das bisherige Restaurant ist ganz in
das bediente Lokal Stüva Colani
umgewandelt worden, während die Stüva
Vadret fur die Self-Service-Gaste zur
Verfügung steht und mit ihrer bis ins letzte
Detail mit Geschmack gestalteten
Ausstattung zeigt, dass dieser Gast keineswegs

als «Zweitklassgast» betrachtet
wird.

Dem Arbeitsanfall am Selbstservicebuffett

entsprechend sind auch die
anschliessenden Räume neu konzipiert
worden, mit dem speziellen Abwasch-
raum mit einer grossen und einer kleineren

Abwaschmaschine. Auch die Küche
hat eine Umgestaltung und wesentliche
Verbesserungen erfahren. Im Untergeschoss

sind neben einer neuen gemütlichen

Kutscherstube eine Vielzahl von
Kuhlraumen, Kellern, Vorratsräumen,

technischen Räumen, eine neue Lingerie
und eine praktische und hygienische Zu-
richterei fur Wild - fur den Clan der Ro-
segjager- eingerichtet worden, wahrend
es im Obergeschoss noch einige gemütliche

Mehrbettzimmer für Familien oder
kleinere Gruppen gegeben hat. Das
Gebäude mit dem Massenlager wurde
isoliert, mit neuen Isolierfenstern und einer
Heizung versehen, so dass es jetzt auch
im Winter fur Langläufer, Schulen und
Gesellschaften zur Verfugung steht.
Projektierung und Bauleitung für das

ganze Um- und Anbauvorhaben lagen m
den Händen von Architekt Mario Polte-
ra.

Willkommen in Roseg

Mit diesen Worten begrüsste der
Präsident der Vadret Roseg AG, Renato
Testa, die Geladenen, um in emem kurzen

Abriss auf die Vergangenheit von
Val Roseg mit seiner einst bedeutsamen
Alpwirtschaft und auf die Geschichte
des Hotel-Restaurants, einst als Hotel
du Glacier erbaut, hinzuweisen. Inzwischen

uberhess man sich dem Genuss der
Rosegspeziahtaten, die sein Bruder Ph-
nio, der das Szepter in der Küche und im
Hotel fuhrt, aufgetischt hatte, wahrend
Vater Giovanni Testa, den Achtzig naher
als den Siebzig, immer noch den Nachschub

fur das Hotel ebenso wie fur die
Wildfütterungsstellen in seiner Umgebung

besorgt. mm

Conference des directeurs des ecoles
hötelieres suisses
La Conference des directeurs des ecoles hötelieres suisses a siege recemment ä
l'Ecole professionnelle suisse pour restaurateurs et hoteliers du «Belvoirpark»,
ä Zurich, sous la houlette de M, Michel Rochat, president (Glion). La remuneration

des stagiaires en regard des dispositions de la Convention collective
nationale de travail (CCNT) et son application dans les cantons de Bäle et Zurich
preoccupent les directeurs.

Des negociations au niveau des repre-
sentants des associations patronales
(Federation suisse des cafetiers, restaurateurs
et hoteliers, Societe suisse des hoteliers)
d'unepart et lepartenaire syndical (Union
Helvetia) d'autre part n'ont pas abouti.
Les directeurs, quant ä eux, peuvent trou-
ver un terrain d'entente sur le montant de
la remuneration en tenqnt compte de la
nature et, surtout, de la duree des stages
prevus par leurs reglements respectifs.

Par contre, les directeurs sont d'avis que
la remuneration des stagiaires ne saurait
faire partie mtegrante de la Convention
collective nationale de travail. Le contrat
de stage n'est pas un contrat de travail,
mats un contrat deformation et le montant
que touche chaque mois le stagiaire n'est

pas un salaire, mats une recompense, une
retribution en echange des services rendus
dans le cadre de la formation. Un tel contrat

doit rester ä l'abri des pressions et des

marchandages qui caracterisent le contrat
de travail.

Des lors, le contrat en vigueur depuis
une dtzame d'annees doit etre revu et ob-
tenir egalement l'approbation des associations

patronales faitieres, ainsi que de
l'Union Helvetia.

Quant aux nouvelles ecoles quipoussent
actuellement comme des champignons, la
Conference a decide d'observer une certai-
ne reserve, d'attendre, de surveiller leur
evolution.

Jusqu'ici l'activite de la Conference est
restee fort discrete, mais, neanmoins, ef-
ficace. Elle peut mettre ä son actif I'ela-
boration d'un contrat de stages, d'un tarif
unifiant la remuneration des stages et des

extras, ainsi que des echanges amicaux et
fructueux entre les directeurs, pour le bien
des etablissements qu'ils dirigent. Mais la
situation actuellejustifie que la Conference

fosse entendre son avis defaqon plus of-
ficielle et avec plus de poids.

La prochame seance aura heu ä Geneve

äfin avrilprocham. P. Bd

TREUHAND AG

_
des Schweizer Hotelier-Vereins

FIDUCIAIRE SA
de la Sociötö suisse des höteliers

Beförderungen
Anlasslich seiner Sitzung vom 21.

Dezember 1982 hat der Verwaltungsrat
folgende Beförderungen auf den 1. Januar
1983 vorgenommen:
Stellvertretender Direktor des Gesamt-
unternelimens

Jean-Claude Pittet, Vizedirektor und
Leiter der Niederlassung Montreux.
J.-C. Pittet zeichnet mit Kollektivunter-
schnft zu zweien fur das Gesamtunternehmen.

Prokurist
Rene Guignard, Revisor und

Buchhalter. R. Guignard zeichnet mit
Kollektivprokura zu zweien fur die Niederlassung

Montreux und die Niederlassung
Sion.
Handlungsbev ollmächtigter

Bruno Brantschen, Niederlassung
Sion. B. Brantschen zeichnet mit
Handlungsvollmacht zusammen mit einem
Prokuristen oder anderem Kollektiv-
Zeichnungsberech tigten der Niederlassung

Sion. pd

Ab 1. Januar 1983
Sparversicherung
obligatorisch

Fur Arbeitnehmer, die mindestens

1100 Franken pro Monat
verdienen, 4 Jahre (48 Monate) in
einem gastgewerblichen Betrieb tätig

waren und 30 Jahre alt sind
(1. Januar, der dem 29. Geburtstag
folgt), sind ab Neujahr 5 Prozent
(2,5 Prozent Arbeitgeber und 2,5
Prozent Arbeitnehmer) des Bruttolohnes

Sparbeitrag zu bezahlen.
In jedem Fall sollte eine Offerte

der Hotela eingeholt werden. Nur
die Verbandsversicherung gewahrt
eine in jeder Hinsicht vertragskonforme

und administrativ
bestechend einfache Lösung. shv

Auskunft
Wie wir von gut unterrichteter Seite

erfahren haben, sind folgende Reisebüros

in Konkurs gegangen:
- Niederlande: Ebatours, Prins Mau-

ritslaan 47, Beek; Mondial International

Touroperators Holland BV, De
Paal 45, 1351 JG Almere

- USA: Argonaut Travel and Tours,
1390 Market St, Suite 105, San
Francisco, Cal. 94102

- BRD: Reisebüro Müller, Inhaber
Werner Müller, Rheinbrückstrasse 19,
D-7880 Säckingen
Zudem empfehlen wir äusserste

Vorsicht beim Reisebüro Voyages Hamon,
50, rue du Gänäral de Gaulle, 27400 Lou-
viers, Frankreich, das in
Zahlungsschwierigkeiten geraten ist.

Folgende Reisebüros kommen ihren
Verpflichtungen nicht mehr nach; wir
empfehlen Vorsicht:

- Turiseti Viaggi, Via Barberini 71-73
00187 Roma, Italien

- Voyages Fahrner Särl, 14, rue de la
Fabrique, Biesheim, 68600 Neuf-Bri-
sach, Frankreich

- Aquarius Travel, % King Street,
Maidstone, Kent ME141BH, England

- Alp Tirol, Gute Reisen GmbH, 6654
Holzgau 46, Tirol, Österreich.

Avis importants
Nous venons d'apprendre de source bien

informee que les agences de voyages
suivantes ont fait faillite:
• Pays-Bas: Ebatours, Prins Maurits-
laan 47, Beek. Mondial International
Touroperators Holland B V, De Paal 45,
1351 JG Almere.

• Etats-Unis: Argonaut Travel and
Tours, 1390 Market St., Suite 105, San
Francisco, Cal. 94102.

• R.F.A : Reisebüro Müller, Inhaber
Werner Muller, Rheinbruckstrasse 19,
D-7880 Sdckingen.

Par ailleurs, il est recommande de se
montrer extremement prudent avec
l'agence de voyages Voyages Hamon, 50,
rue du Genirai de Gaulle, 27 400 Louvters,
France, qui se trouve confrontie ä des dif-
ficultes de paiement.

*
Les agences de voyages suivantes ne

s'acquittant plus de leurs paiements, nous
recommandons la plus grande prudence:
• Turiseti Viaggi, Via Barberini 71-73,
00187 Rome, Itahe.

• Voyages Fahrner Särl, 14, rue de la
Fabrique, Biesheim, 68600 Neuf-Brtsach,
France.

• Aquarius Travel, 96 King Street,
Maidstone, Kent MEl4,1B11, Angleterre.
• Alp Tirol, Gute Reisen GmbH, 6654
Holzgau 46, Tirol, Autriche.

TREUHAND AG
des Schweizer Hotelier-Vereins~ FIDUCIAIRE SA

de la Sociötö suisse des höteliers

Promotions
Le conseil d'admimstration a procede,

lors de sa seance du 21 d&cembre 1982 aux

promotions suivantes:
Directeur adjoint:

Monsieur Jean-Claude Pittet, vtce-di-

recteur et dirigeant de la succursale de

Montreux. M. J.-C Pittet signe collecti-
vement ä deux pour l'ensemble de Venire-

prise.
Fonde de pouvoir:

Monsieur Rene Guignard, reviseur et

comptable. M. R. Guignard signe en tarn

quefonde de pouvoir collectivement ä deux

pour la succursale de Montreux et la
succursale de Sion.
Mandataire commercial:

Monsieur Bruno Brantschen, succursale
de Sion. M. B Brantschen signe en tant

que mandataire commercial avec un fonde
de pouvoir ou avec une autre personne qui
a la signature collective pour la succursale
de Sion.

t A nos societaires

Nous avons le profond regret
de vous faire part de la doulou-
reuse perte que notre Societä vient
d'eprouver en la personne de

Monsieur Jean Schoch

Hötel Beau-Rivage, Nyon
decede le 24 decembre ä l'äge de
79 ans.

Nous exprimons notre profon-
de Sympathie ä la famille en deuil
et lui presentons nos tr6s sinceres
condoleances.

Au nom du comitö central:
Le president central:
Peter-Andreas Tresch

Editeun Societe suisse des höteliers

Responsable de l'£dition:
Gottfried F. Kunzi, redacteur en
chef

Redaction allemande:
Maria Kung, Gottfried F. Künzi,
Angelo Heuberger, Thomas Käser

Redaction franqaise:
Jose Seydoux, redacteur responsable,

Catherine de Lattre

Marketing:
Fritz W. Pulfer
Service de promotion: Dora Beer-
Artoni
Vente des annonces: Paul Steiner,
Otto Hadorn
Agent en Suisse romande:
Publicite Neumann
1111 St-Saphonn-sur-Morges
Telephone (021) 71 11 20

Adresse:
Case postale 2657, 3001 Berne
Telephone (031)46 18 81

Telex 32 170 hotre

Organe ofliciel:
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Grossinvestition in San
Bernardino

Mit einer Investition von mehr als
zehn Millionen Franken wollen die
neuen Besitzer der San Bernardino SA
Impianti Turistici (SBIT) der touristischen

Entwicklung von San Bernardino
mehr Attraktivität verleihen. Erschlossen

werden soll das Mucia-Gebiet, und
in Richtung Zapportgletscher wird ein
Ganzjahresbetrieb angestrebt. Geplant
ist unter anderem eine Sechser-Gondelbahn

von der Nähe des Südportals
des San-Beraardino-Strassentunnels auf
1608 Meter über Meer hinauf auf die Alp
Mucia auf 2160 Meter ü. M. Auf diesem
Plateau ist die Erstellung eines
Bergrestaurants mit Sonnenterrasse geplant,
von dort aus eine zweite Anlage
(vermutlich Sesselbahn) ins Breitstockgebiet
(2600 Meter).

Redimensioniert
Grösse, Standort und Verfahrensfrage

im Zusammenhang mit der umstrittenen
Raststätte an der N 13 im Domleschg
sind, jetzt bekannt: Regierungsrat Dr.
Donat Cadruvi orientierte kürzlich die
Behörden des Tales über das vom
Baudepartement geplante Konzept, welches
in einer ersten Etappe einen Parkplatz
für insgesamt 60 Personenwagen, 24
Lastwagen und 6 Reisecars unterhalb
der Gemeinde Rodels vorsieht. Der
Ausbau in einer zweiten Etappe sieht
Restaurations- und Tankstellen vor.
Was jetzt zur öffentlichen Auflage
kommt, entspricht weitgehend den
Dimensionen des Parkplatzes Apfelwuhr
an der N 13 bei Zizers, was bedeutet,
dass die ursprünglichen Pläne massiv
reduziert wurden.

25 Jahre Brambrüesch-Bahn
25 Jahre sind es her, seit die Chur-

Brambrüesch-Bahn ihren Betrieb
aufgenommen hat. Zu diesem Anlass offeriert
die Chur-Dreibündenstein AG der Chu-
rer und Malixer Schuljugend einen
Gratistag auf allen Anlagen, wobei die über
4000 Schüler zusammen mit der Lehrerschaft

jeweils pro Schulhaus einen
Sporttag auf Brambrüesch verbringen
werden. Den Erwachsenen werden am
17. Januar ebenfalls sämtliche Anlagen
unentgeltlich zur Verfügung stehen.

Hallenbad in Laax
Nach rund eineinhalbjähriger Bauzeit

konnte rechtzeitig auf die Wintersaison
das öffentüche Hallenbad «Grava» in
Laax dem Betrieb übergeben werden.
Die Anlage verfügt über ein
Hauptschwimmbecken von 25 Metern Länge,
ein kleineres Lehrschwimmbecken, eine
grosszügige Saunaanlage sowie ein
Sprudelbad (Hot Whirl Pool) in der
Schwimmhalle. Bereits erfreut sich das
öffentliche Bad grösster Beliebtheit,
verfügte doch die «Weisse Arena» von Laax
-Flims-Falera (über eine Million
Logiernächte pro Jahr, rund 3000 Einwohner)

bis anhin bloss über der Öffentlichkeit

begrenzt zugängliche Hotelhallenbäder.

Kirchner-Museum
Ein knappes Jahr nach der Gründung

des Kirchner-Vereins Davos, der heute
annähernd 500 Mitglieder zählt, aber
schon mehr als 44 Jahre nach dem Tod
des bedeutenden deutschen Expressionisten

Ernst Ludwig Kirchner (geboren
am 6. Mai 1880 in Aschaffenburg), ist am
15. Dezember in Davos ein Kirchner-
Museum eröffnet worden, womit ein seit
Jahren gehegter Wunsch in Erfüllung
gegangen ist. Von der Kunst und der
Kultur verpflichteten Persönlichkeiten,
allen voran die langjährige Verlegerin
der Zeitschrift «Davoser Revue», Helga
Ferdmann, wurde immer wieder der
Wunsch vorgebracht, in Davos, an der
Wirkungsstätte Kirchners, ein Museum
zu schaffen. Namhafte Beiträge von
Stiftern und Gönnern der Gemeinde und
des Kantons in der Höhe von insgesamt
200 000 Franken haben es schliesslich
ermöglicht, im Postgebäude Davos Platz
gemietete Räumlichkeiten umzubauen
und einzurichten.

Neue Luftseilbahn auf
Parsenn

Vor kurzem wurde die neue Luftseilbahn

Parsenn-Totalpsee-Weissfluhjoch
vom Eidgenössischen Amt für Verkehr
abgenommen und dem Betrieb übergeben.

Diese 30 Personen fassende
Kabinen-Pendelbahn (nur eine Kabine)
ermöglicht es den Skifahrern, aus dem
Raum Totalpsee als Drehscheibe
verschiedener Abfahrts- und
Aufstiegsmöglichkeiten direkt zum Weissfluhjoch
zu gelangen, was bis jetzt nur bedingt
und mit beschwerlichem «Fussmarsch»
möglich war. RC

Jahresversammlung Ente Ticinese per il turismo

Rückgang nicht überbewerten
Ende Oktober hatte die Abnahme der Hotelübernachtungen im Tessin
gegenüber der vorjährigen Vergleichsperiode 8,8 Prozent erreicht. «Wir brauchen

die Lage deshalb nicht zu dramatisieren», kommentierte der Präsident
des Tessiner Verkehrsvereins ETT, Flavio Cotti, an der Jahresversammlung
in Bellinzona. «Denn mit ihren 3,6 Millionen Hotelnächten war die
Vergleichsperiode 1981 ein absolutes Rekordjahr, und die Abnahme von nahezu 9
Prozent muss daher im rechten Licht gesehen werden.»

ETT-Direktor Marco Solan stellte
sodann die zahlreichen Promotionsvorhaben

für 1983 vor und unterstrich, dass
auf dem Gebiet der Werbung noch
wesentlich mehr getan werden müsse. In
diesem Sinn sind denn auch Werbeprospekte

in 10 Sprachen gedruckt worden,
ein neuer Werbefilm soll gedreht werden,

Anzeigen in in- und ausländischen
Zeitungen und Zeitschriften fürs ganze
Jahr sind bereits plaziert, und eine
Rückstellung im Budget soll eine Marktstudie

gestatten. Bei all diesen
Bemühungen solle der Schwerpunkt nach wie
vor auf dem Qualitätstourismus liegen,
das bestehende Angebot müsse laufend
verbessert und Fehlendes (Jugendherbergen

zum Beispiel) müsse geschaffen
werden. Im Hinblick auf die Fertigstellung

der N 2 sei eine sukzessive
Umgestaltung des Tessin-Tourismus nötig. An
der Autobahn Airolo-Bellinzona sollen
die Servicestellen Bellinzona und Stalve-
dro (obere Leventina) entstehen, wobei
für diejenige von Bellinzona auch ein
Hotel Garni und eine Auskunftsstelle
des ETT vorgesehen sind.

Höhepunkt 1983: STM Lugano
War 1982 die Präsenz des Kantons

Tessin am Lausanner Comptoir ein
Höhepunkt und - Marco Solari hat es nochmals

bestätigt - ein absoluter Erfolg, so
wird der Swiss Travel Mart (STM) im
Oktober 1983 in Lugano ein weiteres,
äusserst wichtiges Ereignis für das
touristische Tessin darstellen. 600 bis 700
Schweizer Anbieter und Nachfrager aus

Die Auslandreisen der Schweizer

dem Ausland sind für die drei Tage im
Oktober 1983 nach Lugano eingeladen,
wo sie im Ausstellungszentrum der «Arte
casa» ihre Geschäfte abwickeln werden.
Der erste STM war 1981 für Interlaken
ein Erfolg. Die Echos waren derart positiv,

dass die Tessiner Organisatoren alles
daransetzen werden, um ebenso erfreuliche

Resultate zu erzielen. Für die Tessiner

wird der STM zur eigentüchen
Bewährungsprobe. Die Hauptaufgabe der
Organisation wird in den Händen des
Ente Turistico Lugano (ETL) und dessen

Direktor Eugenio Foglia liegen.

Allzuviel Tourismus

Direktor Foglia war es denn auch, der
mit einer kommentierten Analyse zur
«Todsünden-Analyse» von Professor
Jost Krippendorf aufwartete. Eine
überhitzte Bautätigkeit habe nicht nur die
Spekulation begünstigt, sondern auch
mancherorts Landschaft und architektonische

Harmonie zerstört, stellte
Foglia fest. Die kulturelle Identität des
Tessins sei durch den starken
Aufschwung des Zweitwohnungs- und
Massentourismus gefährdet. Hier und dort
scheine allzuviel Tourismus bei der
Bevölkerung schon die Toleranzgrenze
überschritten zu haben. Eine verstärkte
Beteiligung der Bevölkerung an den
Interessen des Tourismus sei deshalb
vorrangig. Um den Tourismus im Tessin zu
retten, müssen laut Foglia alle zur
Verfügung stehenden Mittel für eine
Entwicklung in Richtung Qualität
ausgeschöpft werden. gb/r.

Reiseintensität 3% zurück
1981 sind 5,4 Millionen Personen mit ständigem Wohnsitz in der Schweiz ins
Ausland gereist Das beliebteste Reiseland der Schweizer ist nach wie vor
Italien, gefolgt von Frankreich und Grossbritannien. Die Reiseintensität der
Schweizer ging - zugunsten von Inlandreisen - etwas zurück. Für Reisen ins
Ausland gaben die Schweizer letztes Jahr ungefähr 5260 Millionen Franken
aus.

Diese Zahlen gehen aus einer Statistik
der Organisation Mondiale du Tourisme
OMT hervor, die vom Bundesamt für
Statistik veröffentlicht wurde.

Die hohe Reiseintensität der
Schweizer ins Ausland hat sich im letzten
Jahr um drei Prozent verringert. In die
Statistik aufgenommen wurden sämtliche

Ferien-, Erholungs-, Bildungs- und
Geschäftsreisen. Gezählt wurden auch
Mehrfachreisen. Vor allem abgenommen

hat die Beliebtheit der traditionellen
«Ferienländer»: 9 Prozent weniger

Schweizer reisten nach Italien, 7 Prozent
weniger nach Griechenland, 5 Prozent
weniger nach Frankreich.

Spanien gewann stark

Stark zurückgegangen sind die Reisen
in die USA (—14 Prozent). Die OMT
führt dies vor allem darauf zurück, dass
die Reisetätigkeit nach Amerika wegen
des schwachen Dollars Ende der siebziger

Jahre einen eigentlichen «Boom»
erfuhr. Viel mehr Schweizer reisten dagegen

nach Spanien + 20 Prozent),
ausserdem nach Österreich (+ 4,2 Prozent)

und nach Kenia und Tunesien (je +1
Prozent).

Total 290 Millionen Auslandreisen

Nach Schätzungen der Organisation
Mondiale du Tourisme OMT hat der
internationale Fremdenverkehr 1981 weltweit

leicht zugenommen. Nach Zunahmen

in denJahren 1979 und 1980 von 4,3
bzw. 3 Prozent stieg der
grenzüberschreitende Tourismus im Berichtsjahr
1981 nochmals um 4,3 Prozent. Die Zahl
der von der Weltbevölkerung unternommene

Auslandreisen erreichte damit
rund 290 Millionen. Gemäss
Schätzungen der OMT betrugen die gesamten
Einnahmen aus dem grenzüberschreitenden

Fremdenverkehr 1981 etwa 106
Milliarden US-Dollar.

Dieser neuerliche Zuwachs bestätigt
nach Ansicht der OMT, dass der
Fremdenverkehr «recht träge» auf konjunkturelle

Schwierigkeiten reagiert. Offenbar

wird in den verschiedenen Haushalten

zuerst bei anderen Ausgaben gespart,
wenn das Einkommen stagniert oder
sinkt. S.D.

Winter in Bad Ragaz

Sportliches Image aufgebaut
Wie andere Badekurorte hat sich Bad Ragaz in den vergangenen Jahren darum

bemüht, auch den Winter zu beleben. Ein Sportangebot als Ergänzung
zum Kurangebot wendet sich an Gäste, die neben der Entspannung im
Thermalbad auch aktive Erholung betreiben wollen.

Zum Winterangebot in Bad Ragaz
gehört der Pizol, einer der bekannten und
traditionellen Skiberge der Ostschweiz.
Heute ist dieses von Anfang Dezember
bis Ende April schneesichere Skigebiet
von Bad Ragaz aus mit einer Gondelbahn

und drei Skiliften erschlossen. Die
Bergbahnen Bad Ragaz-Pizol AG
bemühen sich zudem um die Verbindung
der beiden Skigebiete Bad Ragaz-Pizol
und Wangs-Pizol: Neben relativ einfachen

baulichen Anpassungen soll
zeitgleich der Tarifverbund für alle Anlagen
am Pizol realisiert werden. «Unser
Image von Opas-Heilbad ist bald
endgültig gestorben,» erklärte der Ragazer
Verkehrsdirektor Willy Ziltener an einer
Pressekonferenz, an der auch darauf
hingewiesen wurde, dass Ferien im

«Winterkurort» Bad Ragaz preisgünstig,
billiger als in reinen Wintersportorten
seien.

Tennis und Ski
Seit dem Jahr 1973 ist es gelungen, von

den 1500 Hotelbetten des Kurortes auch
im Winter 1000 für die Gäste zur Verfügung

zu stellen. Beim neusten Angebot
wurde auf die besondere Bedeutung
einer Kombination der beiden Sportarten

Tennis und Skifahren hingewiesen.
Dabei wurde für 1984 als Höhepunkt der
Skisaison die Durchführung der zweiten
internationalen Ski/Tennis Schweizer
Meisterschaften bekanntgegeben. In
absehbarer Zeit sollen sogar Weltmeisterschaften

in dieser Sportkombination in
Bad Ragaz durchgeführt werden, psg/r.

Ja- Wort vor dem Schnee-Altar, und 60 Millionen Fernsehzuschauer im Land der
aufgehenden Sonne können es sehen. Mit Show-Elementen wurde das Luzerner Hoch-
zeitspackagefürJapaner lanciert. (Bild Keystone)

Japaner-Hochzeit in Luzern

Rührstück für 60 Millionen
Für nur 750 Franken können sich japanische Paare in der Leuchtenstadt trauen

lassen. In Luzern ist man davon überzeugt, dass jährlich mindestens 150
Hochzeiten für japanische Gäste organisiert werden können.

«In Japan kostet eine Hochzeit an die
20 000 Dollar. Traditionsgemäss muss
die ganze Verwandtschaft eingeladen
werden. Es kommt häufig vor, dass die
jungen Leute während zehn und mehr
Jahren für Hochzeitszwecke aufgenommene

Kredite zurückbezahlen müssen»,
stellte Luzerns Verkehrsdirektor Kurt H.
Illi fest. Aus diesem Grund ist die Nachfrage

nach einer dezentralisierten Hochzeit

enorm gross. Die jungen Paare
schliessen sich in der Regel einer
Gruppenreise nach Europa an. Während
zweier Tage werden sie von der Gruppe
beurlaubt, so dass sie in Luzern heiraten
können. Im Preis von 750 Franken sind
Brautkleid, Blumen, Heiratszertifikat,
Zeremonienmeister und Champagner
inbegriffen. Ganz genau wollte es das
japanische Fernsehen wissen. Am
Neujahrstag flimmert eine einstündige
Fernsehsendung über die japanischen
Bildschirme und zeigt 60 Millionen Japanern,

wie Aoki Hidechi (25) und Saga
Mizuko (23) in Luzern in Anwesenheit
des Stadtpräsidenten(l) den Bund fürs
Leben geschlossen haben. Nur eine von

den Fernsehkameras eingefangene Szene
wird nicht der Realität entsprechen: Die
«normalen» Ehepaare heiraten im
Schloss Megerhorn; für das Testehepaar
wurde eine Hochzeit in Schnee und Eis
auf dem Titlis organisiert. Show muss
sein EE

STM 83 Lugano

Kojen ausverkauft
Wie die Schweizerische Verkehrszentrale

meldet, sind die den
Schweizer Anbietern am zweiten
Swiss Travel Mart in Lugano (23.
bis 26. Oktober) zur Verfügung
gestellten Kojen mittlerweile alle
besetzt. Entsprechend der Ausschreibung

ist Ss nicht möglich, zusätzliche

Kojen zur Verfügung zu stellen.
Die SVZ führt jedoch für weitere
Interessenten eine Warteliste im
Hinblick auf allfällige Absagen, r.

Markstein im Luzerner Tourismus

Eine Million Übernachtungen
Trotz Rezession feiert die Stadt Luzern einen absoluten Rekord. Am 21.
Dezember konnte Verkehrsdirektor Kurt H. Illi bekanntgeben, dass man für
1982 die millionste Logiernacht registriert habe. Das hat es bis jetzt in Luzern
noch nie gegeben.

Das beste, bis jetzt registrierte
Übernachtungsresultat steht 1972 zu Buch;
damals waren 993 000 Logiernächte
gemeldet worden. Für 1982 dürften es
schätzungsweise 1 005 000 sein. Bis
Ende November 1982 waren es 981 646.
Erstaunlich auch die Bettenbesetzung,
die dieses Jahr bei 60 Prozent liegen
dürfte. Während in anderen Städten
rückläufige Tendenzen festzustellen
sind, reitet Luzern auf den Erfolgswogen.

Wie Kurt H. Illi erklärte, seien
verschiedene Faktoren für dieses Glanzergebnis

mitverantwortlich: Die Schach-
Olympiade brachte 25 000 Übernachtungen,

die Ruder-Weltmeisterschaften
befruchteten den Tourismus der ganzen
Region, und die internationalen
Musikfestwochen waren dieses Jahr besonders
gut besucht.

Solothurner
Schulterschluss

Die im Kanton Solothurn aktiven
Verkehrsvereine planen den Zusam-
menschluss in einer «Solothurnischen
Interessengemeinschaft für Tourismus».

Ziel des überregionalen Schulterschlusses
ist es, beim Kanton mehr Gewicht

und auch mehr finanzielle Unterstützung

zu erlangen. Bisher seien im Kanton

Solothurn kaum Schritte zur Förderung

des Tourismus unternommen worden,

erklärte der Leiter des Verkehrsbüros
Solothurn, Erich Egli, an einer

Presseorientierung. Deshalb hätten sich die
Verkehrsvereine von Grenchen,
Solothurn und Umgebung, Ölten, Dornach
und Lostorf sowie der kantonale Hotelier-

und der Wirteverein und Vertreter
des öffentlichen Verkehrs zu dieser
Zusammenarbeit entschlossen. sda

Als Titularin der millionsten
Übernachtung wurde Fernsehmitarbeiterin
Rosmarie Pfluger ermittelt: Sie hielt sich
mit einer Fernsehequipe in der Nacht
von Montag auf Dienstag in einem
Luzerner Hotel auf. Neben der Auszeichnung

als «Ehrengast der Stadt Luzern»
wurde Rosmarie Pfluger mit Geschenken

überhäuft. EE

Nachsatz der Redaktion: Der geneigte
Leser beurteile selber, wann man mit
Logiernächtezahlen an die Öffentlichkeit
treten soll und wann nicht... r.

HENKELL
TROCKEN

Kraft und Reinheit
seiner Cuvee haben diesen Sekt

in der Welt berühmt gemacht.

Bezugsquellennachweis. Marmot-Kellerei. 8632 Wotterau
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Adieu Jubiläumsjahr!

Zu einem Fixstern geworden
Das Jahr 1982 hiessen wir ganz besonders willkommen. Vorfreude beschwingte uns. Eins ums andere
flammten die Lichter für das 100-Jahr-Jubiläum des SHV auf. Geboren war er im Februar, der Verein.
Verabschieden wir es jetzt, das Jubiläumsjahr, kürzen wir es folglich um ein paar Wochen. Doch schlürft
man Feste bis zum allerletzten Tropfen, wird ihr Geschmack schal, die Erinnerung verwässert. Und der
Markstein wurde 1982 gesetzt. So entlassen wir mit der Rückblende auf die grossen Ereignisse der vergangenen

Monate das Jubiläumsjahr in die Vereinsgeschichte, in der es einen hervorragenden Platz einnehmen

wird. Es bleibt der Wunsch, die Saat dieses Jahres möge aufgehen und reiche Frucht tragen, die Freude

und Hochstimmung, welche es uns beschied, mögen uns beflügeln, mit Mut und Beharrlichkeit die
Aufgaben zu lösen, die wir in Angriff genommen haben.

-<An

A Am 11. Februar wurde das Credo
verkündet. An einer sehr gut besuchten
Pressekonferenz präsentierte der SHV der
Öffentlichkeit sein neues Leitbild und die
Verbandspolitik, mit denen er auf Kurs
2082 geht.
Eine Woche später erschien die
Jubiläums-Sondermarke.

A Lell fevrier 1982, la SSH organise une
grande conference de presse nationale ä
Berne. A cette occasion, la Conception di-
rectrice de la Societe, ses principes et

object ifs sont presentes aux representants des
mass-medias. Point de mire: 2082. En
attendant, un timbre du Centenaire est emis

par les PTT.

Am 24. Mai war der erste Tag im
Jubiläums-Zenit. Gute, demokratisch getane
Vereinsarbeit an der «normalen»
Delegiertenversammlung war ebenso
Voraussetzung für unbeschwerte Festfreude wie
für die Kontinuität im 101. Vereinsjahr.

A Am 2. Aprilstiessen MarcelBurri,
Präsident der Kommission Berufsbildung
SHV, der bernische Volkswirtschaftsdirektor,

Regierungsrat Dr. Bernhard Müller,

und SHV-Direktor Franz Dietrich auf
das erste verbandseigene Schulhotel an,
das an diesem Tag offizielleröffnet wurde.

A Le 2 avril 1982, on boit ä la sante du

premier hötel-ecole permanent de la SSH,
et qui lui appartient en propre: le «Regina»,

ä Interlaken. De g. ä dr., MM. Marcel

Burri, president de la commission de

formation professionnelle SSH, Bernhard
Müller, conseiller d'Etat, chefdu Departement

de l'economie, et Franz Dietrich, di-
recteur de la SSH.

A Am 28. Januar tauchten in den
Schaufenstern des Warenhauses Loeb in Bern
die Vorboten des Festes auf. Die
Schweizerische Verkehrszentrale gratulierte dem

SHV mit einer von Hans Küchler gestalteten

Ausstellung.

**5. Mai - eine Geste der Solidarität, ein
Zeichen des Selbstbehauptungswillens
und eine Manifestation pro Tourismus.
Der SHV überreicht der finanziell
geschwächten SVZ einen Check von einer
Million Franken.

44Le 5 mai 1982, la SSH emet un cheque
d'un million defrancs enfaveur de TOffice
national suisse du tourisme, victime des

restrictions budgitaires lineaires de la
Confederation. Une belle manifestation de

solidarite au benefice du tourisme hehetique!

4 «Regina», die schönste Jubiläumsgabe

- von den Mitgliedern SHVsich selbst
geschenkt. Sind die Räume des total
renovierten und für den Schulbetrieb
eingerichteten Hotels in Interlaken immer mit
lebensfrohen, dienstbereiten, angehenden
Hotelfachassistentinnen besetzt, so Wirdes
nicht nur das schönste, sondern das
bleibendste und wertvollste Geschenk sein.

<4Eine Markierung des Jubeljahres auch
durch die Verleihung der Ehrenmitgliedschaft

an fünf dem SHV eng verbundene,
Persönlichkeiten: v. /. n. r. Rudolf Can-
drian, Prof. Dr. Jost Krippendorf Peter
Kasper, Prof. Dr. Claude Kaspar und
Jean-Claude Bonvin.
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Als homme d'orchestre wird der Hotelier

wegen der von ihm geforderten vielfältigen

Tätigkeit oft bezeichnet. Auch dies
ein Grund, eine Opernvorstellung in das
Fest einzubeziehen. Die Cavalleria rusti-
cana im Stadttheater Bern fand begeisterte

Aufnahme.

L'hötelier, dont on dit volontiers qu'ilest
un homme-orchestre, apprecie en tout cos
la belle musique, comme en temoigne sa
presence ä la soiree d'operettesfigurant au
programme des festivites du Centenaire
de la SSH, ä Berne, les 24 et 25 mai
1982.

AOhne den Nachwuchs, hier vertreten
durch die Hotelfachassistentinnen des

Schulhotels Regina, hätten die
Jubiläumsfeierlichkeiten weniger Glanz gehabt. Er
erbrachte nicht nur an jedem Festanlass
tadellose Serviceleistungen, mit Frische,
Fröhlichkeit und Berufsstolz sorgte er
auch für den notwendigen Duft der
Zukunft im 100 Jahre alten Verein.

>A.Das Gespann, welches nicht nur das
100-Jahr-Jubiläum mit so viel Geist, Elan
und Stosskraft über die Runde brachte,
das es zu einem Markstein für den Verein
und zu einem Orientierungspfeiler im
Tourismus speziell und in der Wirtschaft
im allgemeinen wurde: Zentralpräsident
Peter-Andreas Tresch und Direktor Franz
Dietrich, und beide haben Verlass auf
Mitglieder, Mitdenker, Mitkämpfer und
Mitarbeiter.

Fotos: Meyerhenn, Bucher, Bild + News
Legenden: Maria Küng undJosi Seydoux

A Es brauchte keine Stars und keine Hit
parade, um dem Gala-Abend Lichter
aufzusetzen. Gesang und Musik nach
Schweizerart trugen zur ausgezeichneten
Ambiance bei, die ihren Quell wohl in der
inneren Freude eines jeden Gastes hatte.

4 Was bleibtjetzt noch?Allen von Herzen
zu danken, die in irgendeiner Weise zum
grossartigen Gelingen all dessen beigetra
gen haben, dass aus dem Jubiläumsjahr
SHV eine beglückende, unvergessliche
Erinnerung werden kann. Der Applaus,
der hier den dienstbaren Geistern vom
Kursaal, von der Hotelfachschule Lau
sänne und den Schulhotels gespendet wur
de, halle in diesem Sinne nach.

A In sommerliche Wärme und
erwartungsvoll knisternde Atmosphäre gehüllt,
beschenkt mit einer selten klaren Sicht auf
die Berner Alpen, nahm sich das SHV-
Völklein viel Zeit mit dem Apiro auf der
Kursaalterrasse.

>¥Ein Käse als Geschenk. Sie nahmen's
mit Humor, wohl wissend, dass zu stetem
Tun und gewinnender Menschlichkeit
gehört, dass man ab und zu selber einen
macht! Und zudem gab es auch viele
Geschenke von bleibendem Wert und
bewundernswerter Schönheit.

cours de la soirie ricreative au Kursaal,

qui fut l'occasion de passer d'agrea-
bles instants dans une ambiance typique-
ment helvitique... et de faire honneur aux
presents du Centenaire, lepresident Peter-
Andreas Tresch et le directeur Franz Dietrich

se sont vus remettre ici un fromage.
Les armaillis nefurent-ils pas les premiers
hoteliers de nos Alpes?

In jeder Beziehung ein strahlender Tag
war der 25. Mai. Der Festakt im Kursaal
wurde von den Medien in alle Landesgegenden

übertragen. Der prominenteste
unter den vielen Rednern und Gratulanten
dieses Tages: Bundespräsident 1982, Dr.
Fritz Honegger, bei seiner Festansprache.

Cercmonie commemorative du 25 mai
au Kursaal de la Villeföderale, manifestation

dont i'echo retentit dans tout le pays.
Le «clou» de la föte: Vallocution de M.
Fritz Honegger, president de la

Confederation pour 1982.

Trotz Schwarzweiss und Zeitungspapier
ist die Stimmungfast zu spüren, welche

dieses Bild vom Tessinerabend im
Kornhauskeller einzufangen suchte. So
warm ums Herz wie in dieser Stunde war
es der SHV-Familie sicher nicht oft in den
vergangenen 100 Jahren.
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Lawinenrettung durch Elektronik

Sicherheit ist käuflich
Eine Projektgruppe der königlichen technischen Hochschule Stockholm hat
in jahrelanger Arbeit ein neuartiges elektronisches Lawinenrettungssystem
entwickelt. Es erhielt den Namen «Recco» (Radar-Echo). Nachdem Air
Zermatt, Rettungsstation und Bergfiihrerverein Zermatt dieses System vom
Winter 1981/82 bis Mai 1982 testeten, fand in Zusammenarbeit mit den
Luftseilbahnen Saas Fee AG, der Schuhfabrik Raichle und der schwedischen
Projektgruppe in Saas Fee eine Demonstration statt.

November gehalten
Im November 1982 - dem frequenzschwächsten Monat des Jahres - hat
sich die Zahl der Hotelübernachtungen im Vorjahresvergleich erstmals
seit März 1982 nicht mehr vermindert. Die Hotellerie meldete 1,27 Mio
Logiernächte, 13 000 oder 1 Prozent mehr als im November 1981.

Die positive Frequenzentwicklung
war ausschliesslich der erhöhten
Inlandnachfrage (+ 2%) zu verdanken,
während der Reiseverekehr aus dem
Ausland das Vorjahresniveau
erreichte. Den rückläufigen Besucherzahlen

aus der BR Deutschland, aus
Frankreich, Italien, Belgien und den
USA, stand ein regerer Zuspruch aus
Grossbritannien, den Niederlanden
und dem übrigen Ausland gegenüber.

Vom Januar bis November 1982

verzeichneten die schweizerischen
Hotelbetriebe 32,1 Mio Aufenthalte,
1,4 Mio oder 4 Prozent weniger als in
der entsprechenden Periode des
Vorjahres. Der Binnenverkehr schwächte
sich um 2 Prozent ab, die Frequenz
der ausländischen Gäste sank um 5

Prozent. In den Jugendherbergen
(SJH) logierten vom Januar bis
November 1982 rund 3 Prozent weniger
Gäste als in der Parallelperiode 1981.

pd

Tourismus und regionale Entwicklung

Probleme am praktischen Beispiel
In weiten Teilen des schweizerischen Berggebietes ist der Tourismus die
treibende Wirtschaftskraft. Schrumpfende Beschäftigtenzahl in Land- und
Forstwirtschaft sowie schlechte Standortbedingungen für Industriebetriebe
veranlassen zahlreiche Berggemeinden, den touristischen Ausbau voranzutreiben.

Diese Politik stösst mehr und mehr auf Kritik. Konkrete Belege für
die Folgen der touristischen Entwicklung erbringen und Zusammenhänge
aufdecken will ein kürzlich vom nationalen Forschungsprogramm «Regionalprobleme»

veröffentlichter Sammelband mit dem Titel «Tourismus und
regionale Entwicklung». ')

Die neue, revolutionäre Methode
besteht aus den Elementen Suchausrüstung
und Reflektor. Die Suchausrüstung gliedert

sich in Sender und Empfänger. Der
Reflektor wurde als Aufkleber gestaltet,

Der Reflektor des Recco-Gerätes am
Skischuh. Diese Reflektoren sind in Saas Fee
im Verkauf.

in dessen Schaumgummibett eine feine
Antenne und eine Diode eingebaut sind,
die ohne Energie auskommen. Er ist mit
Vorteil an oder in den Ski- respektive
Bergschuhen zu tragen und bietet
Skifahrern und Alpinisten in Unglücksfällen

bedeutende Chancen zum schnellen
Auffinden. Ob in einer Lawine oder in
einer Gletscherspalte: das Opfer wird
durch eine an einem trichterförmigen
Gerät befestigte Suchantenne geortet
und die Reflektorensignale durch Kopfhörer

empfangen.
An der Demonstration in Saas Fee

überzeugte die Schnelligkeit der Auffindung

sowohl zu Fuss auf dem (simulierten)

Lawinenkegel wie aus' der Luft per
Helikopter. Und es überzeugte die
Präzision der Lokalisierung, die mit maximal

30 Zentimetern Abweichung als
hundertprozentig zuverlässig angesehen
werden kann. Noch in Schneetiefen von
8 bis 10 Metern sind die Signale im
Umkreis von 15 bis 20 Metern einwandfrei
zu empfangen. Die ideale Suchhöhe für
Helikopter beträgt 15 m über dem
Boden, wobei der Suchende in der offenen

Dass auch im neuen Jahr auf die
Mitarbeiter des WGR viel Arbeit wartet, ist
aus dem Aktivitätenplan 1983 ersichtlich,

den WGR-Präsident und alt
Regierungsrat Jakob Schutz, Ausschuss-
Mitgüed Peter Kasper und WGR-Di-
rektor Jürg Liver anlässlich des traditionellen

Presse-Zvieris präsentierten.
Vorgängig fand eine Vorstands- und
Ausschusssitzung statt, an welcher unter
anderem Mutationen vorgenommen wurden:

Neu in den leitenden Ausschuss
nimmt anstelle des zurückgetretenen
Walter Gurtner, Flims, Albert Niggli,
Direktor der Rothornbahn, Lenzerheide,
Einsitz. Stefan Grisch, Geschäftsführer
der Skilifte und Bergbahnen Pez d'Artgas

SA, Breil/Brigels, wurde in den
Vorstand gewählt.

Museumsprospekt
Die Vereinigung Museen Graubündens

hat einen neuen Faltprospekt «Museen

Graubündens» herausgegeben, der
in sämtlichen Museen und Geschäftsstellen

der Graubündner Kantonalbank
sowie beim Verkehrsverein Graubünden
aufgelegt wird. Er enthält ein vollständiges

Verzeichnis sämtlicher Museen des

Kantons, nach Regionen gruppiert.
Angeführt sind für jedes Museum die
Öffnungszeiten, die Art der Sammlung, das
Datum der Eröffnung und die Trägerschaft

sowie der Konservator. Insgesamt
sind vier Schloss- und Sakralmuseen,
vier Kunstmuseen, vier naturwissenschaftliche,

zwei historische und drei
sich im Aufbau befindliche Museen
(Disentis, Ilanz und Maloja) und 24
Heimatmuseen aufgeführt.

Kabinentür sitzt, den Sender schwenkt
und den Energiespender wie einen
Rucksack trägt. Das Gesamtgewicht der
Suchausrüstung, zu der drei Batterien
gehören, die bei 25 Kältegraden noch
eine Stunde lang Energie abgeben - bei
höheren entsprechend länger -, beträgt
12 Kilogramm.

Praktischer Einsatz

Einzig in Saas Fee sind im Winter
1982/83 die Aufkleber-Reflektoren zu
haben, für die auch eine Kontrollanlage
geschaffen wurde. Die Feer Luftseilbahnen

AG investierte in die Anschaffung
der Suchausrüstung rund 12 000 Franken,

die Air Zermatt das Doppelte, da sie
in ihren Heliports in Zermatt und Raron
je eine Suchausrüstung deponierte, die
im gesamten Oberwallis zum Einsatz
kommt. Es hat nun jeder selber in der
Hand, sich mit Reflektoren (2 Stück
kosten 7 Fr.) zu versehen, die im Verkehrsbüro

oder in Sportgeschäften zum
Selbstkostenpreis,zu haben sind und auf
Anforderung auch verschickt werden.
Die neue Methode ersetzt indes nicht die
elektronischen Geräte zur Kameradenhilfe,

und auch der Lawinenhund wird
nicht vollends arbeitslos. Aber: Sicherheit

ist in diesem Fall buchstäblich käuflich.

1k

Suchgerät, Kopfhörer und Energierucksack
bilden die Elemente der Recco-Such-

ausrüstung, die auch aus dem Helikopter
wirksamist. (BilderKauertz)

Sozusagen als Jahfes-Endspurt
besuchte der WGR den World Travel
Market in London. In München beteiligte

sich der WGR kürzlich an einem
sogenannten «Weihnachtsmittagessen»,
an welchem rund 450 prominente Gäste
aus Politik, Wirtschaft und Presse
teilnahmen. Nebst detaillierten
Touristikinformationen erfreuten sich die Gäste
an einem Bündner Buffet, zusammengestellt

vom Churer «Stern»-Hotelier und
Retaurateur Emil Pflster.

Info nach innen

Der WGR will 1983 die
Informationsarbeit nach innen verstärken. Dabei
soll eine PR-Abteilung aufgebaut werden.

Der Bündner soll in Zukunft noch
vermehrtes Verständnis für den wichtigen

Wirtschaftszweig Fremdenverkehr
aufbringen. So ist beispielsweise ein
leichtverständliches Büchlein für Schulen

geplant, das sachliche Informationen
über den Tourismus enthält.

Im allgemeinen blicken die Bündner
Touristik-Verantwortlichen trotz
Rezessionserscheinungen zuversichtlich auf
die kommende Winter- und Sommersaison.

«Wir liegen preislich inzwischen
absolut im Markt und sind diesbezüglich
nicht mehr Spitzenreiter. Die Preise
unseres Konkurrenten Österreich sind auf
dem Sektor Tourismus stärker gestiegen
als bei uns», gab sich Präsident Jakob
Schutz optimistisch. Zudem wolle man
in Zukunft aus psychologischen Gründen

in Deutschland die Preise für Ferien
nicht nur in Schweizer Franken, sondern
auch in der billigeren Mark ausschreiben.

RC

In 21 Beiträgen stellen verschiedene,
z. T. namhafte Autoren die Erkenntnisse
von neuen Forschungsarbeiten dar. Dabei

wird mit Fallbeispielen gearbeitet.
Besonders zahlreich sind die Untersuchungen

über Orte und Regionen in
Graubünden, im Berner Oberland und
Wallis. Die Beiträge handeln vom Ein-
fluss des Tourismus auf Bevölkerungsentwicklung,

Beschäftigung, sozialen
Wandel und Nutzung der natürlichen
Ressourcen. Diskutiert werden sodann
politische Verhaltensmuster und
Möglichkeiten der Entwicklungssteuerung,
die vermehrte Beteiligung der
Ortsansässigen sowie die Chance für eine
nichttouristische Entwicklung.

Stütze fiir die Landwirtschaft

Der Ausbau des touristischen Angebotes

wird gewöhnlich mit der Schaffung
von Arbeitsplätzen und Einkommen
begründet. Mehrere Fallstudien belegen,
dass der Rückgang von Arbeitsplätzen
vor allem in Land- und Forstwirtschaft
durch den Fremdenverkehr mehr als
kompensiert werden kann. Freilich ist
das Berufsspektrum recht eng und ein
grosser Teil der Arbeitsplätze stellt nur
geringe Anforderungen. Ausserdem
weist es vielfach saisonalen Charakter
auf. Die Jugend des Berggebietes findet
deshalb trotz des wirtschaftlichen
Aufschwungs nicht die gewünschten beruflichen

Ausbildungsmöglichkeiten. Für die
Berglandwirtschaft hat der Fremdenverkehr

eine wichtige Funktion:
Zahlreiche Bauernbetriebe können nur
deshalb weitergeführt werden, weil der
Landwirt auch einer anderen Beschäfti-

') J. Krippendorf, P. Messerli, H. Hänni
(Hrsg.): Tourismus und regionale
Entwicklung. Verlag Rüegger, Diessenho-
fen. Preis: Fr. 38.-. Zu beriehen über den
Buchhandel, beim Verlag, oder über das
NFP «Regionalprobleme», Bundesgasse
8, 3003 Bern.

St. Moritz an der DER-Akademie

gung - z. B. bei einer Bergbahn - nachgeht

oder ein zusätzliches Einkommen
aus der Vermietung seiner Ferienwohnung

erzielt.

Sozialer Wandel

Die tourismusbedingte Zunahme der
Bevölkerungszahl in Kurorten kann
über Abwanderungen von Einheimischen

hinwegtäuschen. Durch Zuwanderung

Ortsfremder wird sie z. T.
überkompensiert. Das führt häufig zu neuen
Problemen: Den Unter- und Ausländern
ist die dörfliche, traditionelle Denkweise
fremd. Sie bleiben oft nur für eine einzige
Saison. Eine Integration in das Gemeindeleben

ist daher schwierig. Weitere
Folgen der touristischen Entwicklung
sind die Baulandverknappung und ein
damit verbundenes rasantes Ansteigen
der Bodenpreise. Der mit diesem
Wachstum verbundene rasche soziale
Wandel führt bei den Einheimischen
u. U. zu Unbehagen.

Bremsen ist schwieriger
Die touristische Entwicklung kann

nicht pauschal beurteilt werden, sondern
immer nur im Hinblick auf ihre
Teilaspekte (z. B. Ausmass der Parahotelle-
rie), auf ihre Geschwindigkeit und auf
ihre Angepasstheit an die örthchen
Verhältnisse. Die Einheimischen müssen
versuchen, die Entwicklung in ihrem
Sinn zu steuern. Es ist wesentüch einfacher,

mit dem Ausbau der Infrastruktur
das Wachstum zu unterstützen, als es

rechtzeitig vor dem Erreichen einer
kritischen Grenze wirksam zu bremsen. Zwar
bestehen wirksame Massnahmen, die
den Einheimischen erlauben, ihre Interessen

wahrzunehmen. Häufig sind diese
Mittel und ihre Anwendungsmöglichkeiten

nur unzureichend bekannt.
Ausserdem verhält sich oft ein grosser Teil
der Dorfbevölkerung politisch passiv,
was eine wirksame Steuerung im Interesse

der Ortsansässigen erschwert.

Verkehrsvereine

Oberaargau entwickelt sich
Der Aufwärtstrend der Hotellogiernächte

im Oberaargau hält weiterhin an.
Gegenüber dem Oktober des Vorjahres
resultiert eine Steigerung um 21 Prozent.
Für die Periode Januar-Oktober 1982

liegt die Logiernächtezahl um gute 8

Prozent über dem Voijahreswert. Wie
der Verkehrsverband Oberaargau
schreibt, ist diese Entwicklung dem
steigenden Komfort in den Hotels und den
aktiven Anstrengungen der Hoteliers
zuzuschreiben. Dass sich diese Entwicklung

doch noch auf einem relativ tiefen
Besetzungsniveau (durchschnittlich 20

Prozent) bewegt, werde ein weiterer
Ansporn für vermehrte Werbung und
Präsenz an allen Fronten sein. Der
Verkehrsverband Oberaargau wird im
Januar und März 1983 verstärkt tätig sein-
an der CMT in Stuttgart und in Worms
und Lahr mit touristischen Präsentationen.

pd

Verkehrsbüro als
Buchhandlung

Im Rapperswiler Verkehrsbüro
herrschte im Dezember neuartiger
Hochbetrieb. Statt der Fremden kamen
für einmal die Einheimischen, und zwar
in hellen Scharen. Der Verkehrsverein
Rapperswil-Jona hat nämlich eine Idee
verwirklicht: Das Schrifttum «Rund um
den Zürichsee» und Rosenliteratur aus
dem In- und Ausland werden im neuen
«Rapperswiler Buechlade» innerhalb
des Verkehrsbüros feilgeboten.

Vor den Festtagen wurden über hundert

Buchtitel angeboten und auch
verlangt. Im Frühjahr wird eine besondere
Aktion unter den Rosenfreunden im

ganzen Land durchgeführt. Neu ist auch
eine Bücherecke, wo das ganze Buchangebot

in unverkäuflichen Ansichtsexemplaren

eingesehen werden kann. Der
Buchverkauf erfolgt zu Originalpreisen;
der Verkehrsverein ist Vertragsmitglied
des Schweizer Buchhändler- und
Verleger-Verbandes. sda

Pro Thür
Die Weinländer Thurlandschaft

nördlich Winterthurs ist für Abertausende

von Erholungsuchenden,
Naturfreunden, Wanderern und Badenden ein
unersetzbares Ausflugs- und
Naherholungsgebiet. Nun ist ein überrissenes
Projekt präsentiert worden, das über 70

Millionen Franken in die Thür verbauen
und das schützenswerte Gebiet zerstören
würde, um gelegentliche Überschwemmungen

zu verhindern. Um eine
naturnähere Lösung zu finden, ist die
Arbeitsgemeinschaft «Pro Thür» gegründet
worden, die zu verhindern sucht, dass ein
lebendiger Flusslauf zum traurigen Kanal

degradiert wird. ci

Mehr Skiplausch
Der langersehnte Regional-Tagesski-

pass für die Region Lenzerheide - Val-
bella - Parpan - Churwalden ist endlich
da. Für nur 36 Franken können künftig
die Skifans 36 Bergbahnen und Skilifte
an einem Tag unbeschränkt benützen.
Somit kostet der Beitrag eines Skiliftes
durchschnittlich nur ein Stützli.

Die Skischulen der Region
Lenzerheide-Valbella und Parpan offerieren
ausserdem in dieser Wintersaison erstmals
ein regionales Angebot: Ein 7-Tage-
Pauschal-Skipass, mit dem man während

5'/2 Tagen die Skischule besuchen
und während 7 Tagen alle 36 Skiliftanlagen

benützen kann. Das kombinierte
Abonnement kostet für Erwachsene
250 Franken, für Kinder bis 16 Jahren
205 Franken bzw. bis 6 Jahren 190 Franken.

Loipenkarte
Das Weisse Hochland - die Stationen

von Chäteau-d'Oex bis Zweisimmen und
St. Stephan - hat einen neuen Langlaufprospekt

herausgebracht. Er zeigt auf
seiner Vorderseite das grosse Loipenangebot

auf einer Vogelschaukarte und
rückseitig Detailkarten der fünf Hauptloipen

samt Höhenprofil. Sportgeschäfte
und Restaurants haben mit Kleinanzeigen

zur Finanzierung beigetragen.

Hotebvegweisung in Chur
An seiner Frühjahrsversammlung

hatte der Churer Hotelierverein
beschlossen, die offizielle Hotelwegweisung

einzuführen. Im Auftrage der
Hoteliers hat in der Folge der Verkehrsverein

das weitere Vorgehen in die Wege
geleitet und überwacht. Rechtzeitig vor
Weihnachten wurden nun die Signaltafeln

angebracht. Selbstverständlich
haben die Churer Hoteliers nicht nur den
Beschluss zu dieser Aktion gefasst,
sondern auch die Finanzierung übernommen.

pd

Mit dem Alphorn in Amerika
Die beste Möglichkeit, sich den deutschen Reisefachleuten systematisch und
nachhaltig zu präsentieren, bietet die DER-Reiseakademie, die jährlich in der
ersten Dezemberwoche stattfindet. Das Deutsche Reisebüro «DER» ist der
grösste Reisegrossveranstalter der Welt für Individual-Touristen. Das
«DER» ist finanziell stark mit der Deutschen Bundesbahn und ebenfalls mit
der Lufthansa verbunden.

Die 10. Akademie fand dieses Jahr in
Phoenix, Arizona, statt und setzte in
jeder Hinsicht neue Massstäbe. Aus über
1000 Meldungen aus den gegen 950
DER-Reisebüros ganz Deutschlands
wurden 2x220 Teilnehmer ausgewählt
und in zwei Staffeln in den Westen der
USA geflogen. Dort erwartete sie ein
hartes, aber attraktives Ausbildungsprogramm.

Neben Verkaufstraining, Multi-
visionen, Besichtigungen und dergleichen

hatten wiederum 14 «Sponsoren»
Gelegenheit, den Reisefachleuten in
kleinen Gruppen ihre Angebote zu
präsentieren: Österreich, Holland, Jugoslawien,

Irland, Hessen und St. Moritz.
Nach Wien, Spanien, Cannes und

Dubrovnik bereits zum 5. Male dabei,
bestand die St. Moritzer Mannschaft
erneut aus dem Kurdirektor, dem Vize-\
direktor des Schweizer Verkehrsbüros in
Frankfurt sowie dem Direktor des
St. Moritzer Hotels Europa. Um gegen

die zum Teil finanzstarken Konkurrenz-
Sponsoren bestehen zu können, griffen
die Schweizer auf das Alphorn zurück,
dank dessen sie die Szene denn (zumindest

akustisch) auch während der ganzen
Akademie beherrschten, ohne dass Zu-
satzkosten entstanden.

Die Sache mit dem Alphorn sprach
sich natürlich rasch herum. Der
Schweizer Honorar-Konsul für Arizona,
«Max (Haechler) of Switzerland», gab
einen Empfang, dessen Höhepunkt der
St. Moritzer Auftritt war. Auch das
Weihnachtstreffen des Schweizer Clubs
stand ganz im Zeichen der St. Moritzer
Filme (und Töne). Das amerikanische
Fernsehen zeigte die Schweizer in einer
Sendung über die Akademie. Von grossem

Nutzen erwies sich das Alphorn
auch in der anschliessenden Woche in
Vail, Colorado, das aus Anlass seines
20jährigen Bestehens Partnerstadt von
St. Moritz wurde. pd

Presse-Zvieri des Verkehrsvereins Graubünden

Mehr Information auch für Bündner
Auf ein gerüttelt Mass Arbeit blickt der Verkehrsverein Graubünden
(WGR) in diesem Jahr zurück. Die hauptsächlichsten Aktivitäten umfassten
Ausstellungen im In- und Ausland, Workshops, Sonderaktionen tmd
Inseratenkampagnen. Neu ist vor kurzem der ansprechend gestaltete Basisprospekt
Sommer/Winter erschienen, des weitern der Hotelführer 1983 (basierend auf
dem Schweizer Hotelführer) sowie ein Prospekt über die Transportanstalten.
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Inseratenschluss: jeden Freitag 11.00 Uhr

Restaurant Castels
in Putz
das bestens eingeführte und sehr beliebte
Speiserestaurant im Prattigau.

Wir suchen einen Mieter, d. h. eine

Persönlichkeit
die fähig ist, das bestehende Erfolgskonzept
zu ubernehmen und den Betrieb im bisherigen
Rahmen selbständig weiterzufuhren.
Nach zirka einjähriger Probezeit (Görance) ist
langjähriger Mietvertrag möglich.
Antritt zirka 1. Mai 1983.

Interessenten melden sich bitte schriftlich mit
den üblichen Unterlagen an die Beauftragte:
KRAG
Treuhand und Beratungssteile für das
^i9ctno\A/orhA
Postfach 423, 8304 Wallisellen
Telefon (01) 830 05 95

GASTRAG
Ein guter Einstieg für den Aufstieg.

ForTT Im Frühling 1983 eroff-

f nen wir in Biel ein RAPI-
DOR Snack-Restaurant

Fur diesen originell konzipierten SB-Betrieb von
hohem Niveau suchen wir einen einsatzfreudigen

Geschäftsführer
Dieser sollte neben einer Ausbildung als Koch auch
über kaufmannische Kenntnisse verfugen.
Der geeignete Kandidat wurde zirka 3 Monate in unserem

Pilotbetrieb in Basel eingeführt und wurde bei der
Planung des neuen Betriebes aktiv mitarbeiten.
Detaillierte Unterlagen mit Handschriftprobe an Herrn
G. Bolliger, Gastrag, Elisabethenanlage7,4051 Basel

Betriebe der Gastrag Basel gibt es in Basel,
Bern, Luzern, Zürich, Biel und Neuchätel.

SOLBAD
HOTEL SCHÜTZEN

RHEINFELDEN
SCHWEIZ

Fur unser -Kurhotel suchen wir per sofort oder nach
Vereinbarung-

Receptionspraktikantin
die bereits im Hotelfach gearbeitet hat und sich im Büro
sowie an der Reception weiterbilden mochte.

Franzosischkenntnisse von Vorteil.

Wir bieten gute Entlohnung, geregelte Arbeitszeit,
angenehmes Arbeitsklima in jungem Team, auf Wunsch Kost
und Logis im Hause.

Bewerbungen von Auslandern nur mit Ausweis B oder C.

Interessenten wenden sich bitte telefonisch oder schriftlich

an SOLBAD HOTEL SCHÜTZEN, z H Frau Otterbach,
4310 Rheinfelden, Telefon (061) 87 50 04.

»«'Tifftnnu
]tiridi

Das ruhig gelegene Hotel
im Zentrum von Zürich

Alle Zimmer mit Privatbad/
Dusche/WC, Selbstwahltelefon,
Radio-Wecker, Mini-Bar,
Schreibpult

Eigene Parkplatze
Grosser Garten, Sonnenterrasse

Restaurant «Au Gourmet»

Unser mehrjähriger Aide du patron macht sich selbständig Als seinen
Nachfolger suche ich fur Eintritt 1. Marz oder nach Ubereinkunft

Aide du patron
(gelernter Koch) zur Ablösung der Direktion, Mithilfe im Buro/Reception
(NCR 42), im Restaurant und zur Freitage-Ablösung unseres Alleinko-
ches/Kuchenchef.
Dieser Posten ist ein Sprungbrett für einen strebsamen jungen Berufsmann,

der seine Kenntnisse erweitern mochte und gewohnt ist, tüchtig
zuzupacken. Eine gründliche Einarbeitung ist fur mich ebenso selbstverständlich

wie interessante Anstellungsbedingungen (5-Tage-Woche, 3—4

Wochen Betriebsferien über Weihnachten/Neujahr, auf Wunsch PK und
gegebenenfalls geraumige 2-Zimmer-Wohnung mit Einzelgarage).

Ich freue mich auf Ihre Offerte mit Foto und Gehaltsanspruchen, Ihr

Beat R Blumer
Steinwiesstrasse 8-10, 8032 Zürich
Telefon (01) 251 24 09, Telex 53215. 7858

Erarbeiten Sie sich
eine Führungsposition

Die Devise «Nachwuchs aus den eigenen Reihen» ist ein wichtiger
und ernstgemeinter Grundsatz der Rudolf-Bindella-Unternehmun-
gen. Unsere Unternehmung besteht seit 3 Generationen, und wir
sind im Weinbau/Weinhandel, Liegenschaftensektor mit
Generalunternehmung, Gipsergeschäft und im Gastgewerbe mit zirka 15
Restaurants, Hotels und Cafeterias in der ganzen Schweiz tatig. Da
sich einige Kadermitarbeiter in Geschaftsfuhrerpositionen
selbständig machen werden oder andere Funktionen übernehmen,
brauchen wir deshalb zusatzliches Nachwuchskader.

Wir suchen heute

Nachwuchs-Geschäftsführer
für die Westschweiz

die wir nach einem Einfuhrungsprogramm bei uns in der Zentralverwaltung

in Zürich und in unseren einzelnen Betrieben als zweiten
Mann, dann als Geschäftsführer einsetzen können.

Was müssen Sie mitbringen?

- Absolvierte Kochlehre mit anschliessender Praxis, Service- und
Administrationskenntnisse.

- Französisch in Wort und Schrift, Kenntnisse der italienischen
Sprache.

- Fahigkeitsausweis im Gastgewerbe.
- Idealalter: ab 27 Jahren.

Ihre Liebe zum Beruf ist uns sehr wichtig. Genauso wichtig erachten
wir auch Ihre Liebe im Umgang mit Mitarbeitern und Kunden sowie
Behörden und Ihre Fähigkeit, Mitarbeiter erfolgreich zu fuhren und
zu begeistern.
Mochten Sie sich unter diesen Voraussetzungen eine erfolgreiche
Karriere, mit sehr guten finanziellen Möglichkeiten aufbauen, dann
bieten wir Ihnen dazu Hand.

Wir erwarten gerne Ihre detaillierten Bewerbungsunterlagen, die
vertraulich behandelt werden. Wir werden Sie dann allenfalls zu
einem persönlichen Gesprach einladen, bei welchem sich alles
Weitere besprechen lasst.

RUDOLF-BINDELLA-UNTERNEHMUNGEN
z H. Herrn Alfred Steiner
Honggerstrasse 115, 8037 Zürich

jF
Autobahnbrücke

Pratteln

Fur die drei stark frequentierten Restaurants in
der Autobahnbrücke Pratteln suchen wir einen
jungen, gut ausgebildeten

Restaurant-Assistenten
Für diesen Posten setzen wir voraus:
- entsprechende Ausbildung in der Restauration

und Berufspraxis
- die Fähigkeit, einer grösseren Brigade

vorzustehen und diese kompetent zu fuhren

- die Bereitschaft, Verantwortung zu ubernehmen

und selbständig zu handeln

Als Gegenleistung bieten wir:
- einen interessanten und abwechslungsreichen

Arbeitsplatz in einer modernen Organisation
- geregelte Prasenzzeiten

- 5-Tage-Woche
- Pensionskasse
- leistungsgerechte Entlohnung und gutes

Arbeitsklima

Eine durchsetzende Persönlichkeit mit Verant-
wortungsbewusstsein findet bei uns volle
Anerkennung.

Senden Sie Ihre Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen an die Abteilung Restaurants,

Raststätte Pratteln AG, Postfach
4133 Pratteln

WINDROSE
Gastlichkeit an der Autobahn

Sie schätzen es, in einer verantwortungsvollen
und weitgehend selbständigen Position in einer
mittleren Kuchenbrigade zu arbeiten?

Suchen Sie die Herausforderung Ihre gesammelten
Erfahrungen gezielt einzusetzen, dann sind

Sie unser zukunftiger

Chef de partie
fur die Satellitenküche, welche unserem A-la-car-
te-Restaurant «Burgerstube» mit 60 Sitzplatzen
angeschlossen ist.

Wir freuen uns, mit Ihnen in einem persönlichen
Gesprach alles Weitere durchzusprechen.

H. J Hablutzel, Betriebsdirektor

Anmeldeformular für
Stellensuchende

Bewerber, die sich fur einen Arbeitsplatz in
einem unserer Mitgliederbetriebe interessieren,

wollen bitte nebenstehenden Coupon in
Blockschrift gut leserlich und vollständig
ausfüllen und an folgende Adresse einsenden
Schweizer Hoteller-Verein
Stellenvermittlung E
Postfach 2657
3001 Bern

Formulaire d'inscription
pour les personnes
ä la recherche
d'un emploi

Les personnes a la recherche dun emploi
dans I un de nos etablissements sont priees
de remplir en capitales tres hsiblement et en
entier, le coupon ci-joint, et de I envoyer a
I adresse suivante
Sociätä Suisse des höteliers
Service de placement E

Case postale 2657
3001 Berne

Name
Norn
Cognome
"Apellidos
Name

Vorname
Prenom
Nome
Nombre
Christian Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exacte)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalität
Nationalite
Nazionalita
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activite anterieure
Attivita svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

Wünscht Stelle als
Desire place de
Desidera posto dl
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues etrangeres
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Geboren am
Ne le
Nato il
Nacido el
Date of Birth

Telefon
Telephone
Telefono
T elefono
Telephone

Art der Bewilligung fur Auslander
Genre de permis pour etrangers
Genere dl permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 ultmoi datore di lavoro
3 Ultimos patronos
3 last Employers

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks

Jahres- oder Saisonstelle
Place a I annee ou saisonniere
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Seasonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date desiree d entre° en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance
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Friteusen
Tellerwärmer
Wärmeschränke
Tischfriteusen

Generalvertretung und Service fur die deutsche Schweiz

H. Bertschi, 8053 Zürich
Telefon (01) 53 20 08 D oder (01) 53 20 03 O Slllerwles 14

Chromstahl-Friteusen
freistehend,
Bassininhalt 7-24 Liter
Alle Bassingrossen

beliebig
kombinierbar

7 I 5 kW
2x7110 kW

10 1 8,25 kW
•4 16 I 10 kW

24115 kW

2X7 I Fr. 2960.-

NORMA:
9 I 6,6 kW

2x9 I 13,2 kW
12 1 8,25 kW
18 113,2 kW

9+12 I 14,85 kW
2x121165 kW

z. B. 2x9 I Fr. 3550-

Gastronormfriteusen
Beliebig kombinierbare Einheiten
von 20, 30, 40 cm Breite und 85/
60 Gastronormhöhe/Tiefe bzw.
90/70. Diese fahrbaren Typen nur
noch in die Kombination
einschieben, passen genau zu allen
Arbeitstischen usw.

ALLE VALENTINE-Friteusen sind
serienmassig ausgerüstet mit
automatischer Sparschaltung und
Uberhitzungsschutz.

Daher keine Aufpreise für Extras!

Weiter liefern wir: Tischfriteusen, Standfriteusen,
Gastronormfriteusen, Lükon-Apparate,
Aufschnittmaschinen, Waagen usw.

Tischfriteusen
5 I 3,8 kW
8 I 6 kW

11 I 7,5 kW

Steigen Sie um auf eine sorgenfreie Valentine fürviele Jahre! «... von Bertschi, Zürich»

Zimmerschlüsselkasten
Art. Nr. 5065-101

Holz, mit 10 Brieffächern und
Aufhängehaken für
Zimmerschlüssel, Höhe 37 cm, Breite
33 cm, Tiefe 12 cm, beliebig an-
und aufbaubar.
Fr. 128.- per Kasten.
Bestellen Sie bitte heute noch!
Telefon (041 >23 65 05 107

AtJeggleri^-'iPfis-t'er'. AG Luzern

Zu verkaufen
demontierter

Kleinskilift
Occasion, Marke
Borer.

Interessenten wenden
sich bitte an Tel. (054)
8 62 63.

ofa 130 761 350

Jedes
Parasiten-
Problem

löst diskret

01/720 85 86
Schnell, sorgfaltig, mit Erfolgsgarantie

Hans Wyss AG, Thalwil

Zu verkaufen kompl.

Klein-Inventar
1a Zustand

für mittleren Restaurationsbetrieb.

VP Fr. 120 000.-.

Nähere Auskunft
Tel. (052) 37 34 81.

Zu verkaufen

antike franz. Pendule
in Pulltechnik — Schiltpatt -
Messing Einlegearbeit, aus
der Zeit zirka 1780. Würde
sich für Hotelhalle gut eignen
da die Pendule sehr gross ist.
Preis Fr. 13500.-

Auskunft Tel. (034) 45 22 69
7629

An alle
Hotelbesitzer

Sie sparen zirka
20% Heizkosten

wenn Sie Ihre Fenster
abdichten.

Auskunft:
D. Rüttener, Fensterfalz- und
-fugendichtungen, Dübendorf,

Tel. (01) 821 95 05, Tel.
(01) 821 95 32.

Inseraten-
schluss: jeden Freitag,

11 Uhr!

Kooperation
Amerikanische Tennlsschule mit
anerkannter Lehrmethode sucht
Zusammenarbeit mit geeignetem
Tennlshotel • Standort mit
ganzjähriger Saison bevorzugt • Attraktives

Ferien- bzw. Erholungsgebiet
• Mindestens 3-Feld-Tennishalle.
Angestrebt wird eine langfristige
Zusammenarbeit, die die Hotelbelegung

erheblich verbessern dürfte.
VB Tennis College Betriebs GmbH,
Marktstrasse 14, D-3013 Barsinghausen,

Telefon 05105/9066-7

Betriebskosten
senken und dazu
Energie sparen
mit«thermetic»
Das wartungsfreie Elektrodampf-Heizsystem «thermetic»
vereinigt die kochtechnischen Vorzüge der Dampfheizung
mit den Vorteilen des einfachen Elektroanschlusses im
gleichen Apparat.

Aber «thermetic»-Kippkessel bieten noch mehr:

• hohe Energieausnutzung
• schonendes Kochen durch Temperaturbegrenzung
• präzise elektronische Temperatursteuerung
• Service durch dichtes Kundendienstnetz.

Und was die Kippkessel von Therma-Grossküchen
besonders auszeichnet:
• grosser, kochtechnisch richtiger Durchmesser, dadurch
grosse Heizfläche und geringe Schichtung des Kochgutes

• gute und benützungsfreundliche Formgebung.

'bherma
Therma Grossküchen AG
6210 Sursee, Telefon 045-2311 77
8048 Zürich, Telefon 01-491 72 25
3280 Murten, Telefon 037-71 2471
1006 Lausanne, Telefon 021-27 6464
6808 Torriceila Tl, Telefon 091-931061

Zufriedene Kunden machen das
REX-Fertigbad zum meistgekauften
Fertigbad der Schweiz
Tausendfach bewährter Qualität darf man vertrauen -
verlangen Sie unsere Referenzlisten!

REX-Fertigbadezimmer - nahtlos und harmonisch in Ihr Hotelzimmer
eingepasst - ohne kostspieligen Umbau!
REX-Fertigbäder-Spezialprogramm für Hotels: massgerecht für jedes
Raumproblem.

BON Ich bitte um
kostenlose und unverbindliche
Information über das REX-
Fertigbader-Gesamtprogramm.

Name/Betrieb

Adresse

Telefon

Einsenden an:
REX Electric, Bernstrasse 85,
8953 Dietikon ZH
Tel. (01)730 67 66 hr

REX-Fertigbäder - unübertroffen in
Qualität und Preisgünstigkeit
• nach Mass vorfabriziert
• mit echten Keramikfliesen
• nahtlos in Ihre Zimmer eingebaut
• saubere, schnelle Installierung,

ohne Störung Ihres Betriebsablaufes
REX - der Schweiz grösster Hersteller
von Fertigbädern bietet Ihnen:

• Schweizer Qualitats-Fabrikat
• Schweizer Service
• Schweizer Garantie SIA

• Fabrikpreise
• kostenlose Projektberatung und

-planung
Sprechen Sie mit uns über eine
längerfristige Finanzierung.

TU»#

Da steht alles
drin:

hier erfahren Sie jeden
Donnerstag Aktuelles aus dem
Schweizer Beherbergungsgewerbe - in
Artikeln über Management und Marketing,
in Berichten über Projekte, Eröffnungen
und Frequenzen, in Reportagen über Para-
hotellerie und Restauration, in Rubriken wie
Gastromarkt, Technik und Betriebswirtschaft —

^sozusagen3IIGS Über
Hotellerie

u

" '

urisgKpeyue

und da schreiben
Profis aus der Branche über
Verkehrsvereine, Veranstalter und
Verbände, notieren Daten, Fakten
und Personalien, berichten über
Regionen und Destinationen
ebenso fundiert wie umfassend
über Flug-, Schiff-, Bahn- und
Autotouristik - kurz: vermitteln
Ihnen Insider Woche
für Woche
sozusagen alles vom
Tourismus.

hotel + touristik revue,
Wochenzeitung für Hotellerie
und Tourismus,
Monbijoustr. 130, Postfach 2657,
3001 Bern, Tel. (031) 46 18 81,
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Amelioration de Pinfrastrucutre höteliere ä Chäteau-d'Oex

L'Ours a fait peau neuve
Au centre de Chäteau-d'Oex, l'Hötel de l'Ours, dans un vönörable bätiment
exploite des 1801 en auberge-relais, vient de subir un spectaculaire programme

de renovation. En 5 mois, on y a en effet amönagö 43 chambres «2 etoiles»
en mesure de satisfaire une clientele moderne; plus de 2,5 millions de francs
ont ete investis dans cette operation qui contribue judicieusement ä l'amelio-
ration de l'offre touristique du chef-lieu du Pays-d'Enhaut.

Signaions d'emblee que la technique
de transformation utilisee fera l'objet
d'un dossier plus complet, tant l'exemple
nous a paru interessant pour de nom-
breux hotels qui, en Suisse, sont places
devant des problömes de renovation si-
milaires.

En main d'une societc anonyme de-
puis une dizaine d'annöes, l'Hötel de
l'Ours se trouvait dans un etat de vetuste
avance, ne disposant que de 21 chambres
avec eau courante. En utilisant le volume
existant et les combles du bätiment, il a
ete possible d'amenager 43 chambres ä 2
lits modernes. Chaque chambre, habillee
de bois et de moquette, a etö dotee d'une
salle de bains (douche, WC, lavabo) d'un
systöme de lutte contre le feu et de lits
nordiques.

L'hötel permet aujourd'hui d'heber-
ger quelque 130 personnes, ä pleine
capacity en effet, les 43 chambres peuvent
etre aisement transformees en chambres
ä 3, voire ä 4 hts (Systeme de lits
superposes). De magnifiques poutres d'origine
(elles ont done environ 2 siöcles!) ornent
les chambres sises sous le toit et dans
certaines parties du corps du bätiment.
Tout est en outre prevu pour installer,
dös l'hiver 1982/83, la radio et le
telephone dans toutes les chambres.

Les travaux de renovation ont ega-
lement porte sur l'öquipement d'une
nouvelle cuisine, l'amenagement et le ra-
fraichissement de Salles ä manger (130

places), d'une reception, d'une lingerie,
etc. Le cafe de l'Ours, au rez-de-chaussee
de l'etablissement; reste le traditionnel
lieu de rencontre entre les gens du village
et... les hötes de la station.

Pour une occupation maximale

Tout ce programme de renovation a
ete congu en fonction de la politique
commerciale definie par les responsables
de l'hötel: «Nous visons une bonne
clientele populaire, nous explique l'ad-
ministrateur-delegue de la societe de
l'Hötel de l'Ours, M. R. Grunder, un ami
de Chäteau-d'Oex qui exploite par ail-
leurs un «4 etoiles», l'Hötel St-Georges, ä
Montana-Vermala; cet etablissement «2
etoiles» confortable est un instrument
polyvalent devant nous permettre de
jouer sur tous les tableaux et de parvenir
ä une occupation maximale tant en hiver
qu'en öte.» L'hötel est d'ores et dejä bien
rempli cet hiver par des groupes britan-
niques; il s'adapte parfaitement ä l'he-
bergement collectif et individuel (jeunes,
families, 3e äge, sportifs, etc.). Sa direction

a ete confide ä M. Michel Perrin, un
jeune hotelier, diplöme de l'Ecole höte-
üöre de Lausanne et dejä rompu ä divers
types d'exploitation.

A l'image de nombreux autres, l'Hötel
de l'Ours n'avait d'autre alternative que
de fermer ou de se renover. Toute l'astu-
ce, une fois la seconde option prise, est de

realiser un hotel moderne et confortable
en mesure de satisfaire son public-cible,
notamment au niveau des prix, et cela au
fil des saisons et des entre-saisons. C'est
le probleme que les hotels «1 et 2 etoiles»
de petite et moyenne capacitö doivent
resoudre pour rester dans la course du
tourisme moderne.

La gageure est d'ordre technique et
financier; l'exemple de Chäteau-d'Oex,
realise pourtant par des professionnels
de haut niveau et beneficiant du soutien
des autorites politiques et touristiques,
montrent que ce type d'etabüssement
doit plus compter sur les petites banques
regionales que sur les socictes speciali-
sees danc ce type de financement. Alors
möme qu'un tel hötel contribue direc-
tement au maintien d'une offre de qua-
lite dans une petite Station: «Le manque
d'hötels «2 etoiles» d'une certaine
capacitö et offrant la qualite exigee aujourd'hui

est un probleme que les responsables

de stations connaissent bien, declare
M. Charles-Andre Ramseier, directeur de
l'Office du tourisme de Chäteau-d'Oex.
De tels hotels peuvent recevoir des groupes

et contribuer dös lors directement ä

lä rentabilite des remontöes mecani-
ques.» C'est un element loin d'etre negli-
geable lorsque Ton sait qu'une seule
organisation britannique partieipera pour
2 millions de francs au chiffre d'affaires
de Chäteau-d'Oex cet hiver. En outre,
une initiative de ce gerne a l'immense
merite de garder ä l'hötellerie une large
clientöle qui, sinon, s'en irait immedia-
tement grossir les rangs de la parahötel-
lerie.

Avec 640 lits, la station du Pays-d[En-
haut, pour assurer un öquilibre öcono-
mique entre la capacite d'hebergement
(höteüer en particulier) et les installations

de remontees möcaniques, devrait
pratiquement doubler le nombre actuel
de hts. Quelques projets, on le sait, sont
en cours. L'Ours a montre une voie
possible. J. S.

L'Hötel de l'Ours au centre de Chäteau-d'Oex. (Photo P. Duperrex)

Pays de Fribourg

Accueillir avec des fleurs
L'annee 1982 a connu ä nouveau un concours d'embellissement ouvert ä toutes

les communes du canton de Fribourg; 87 d'entre elles s'etaient mises en
lice, alors que 73 avaient concouru en 1981 et 56 en 1980. Cette progression
est d'autant plus rejouissante que, pour cette nouvelle Edition du concours, les
organisateurs avaient supprime les prix en espöces accordes aux trois
premiers rangs de chaque district. Seul chaque premier rang beneficiait d'un prix
en nature.

Lors de la proclamation des resultats
1982, le president de l'organisation s'est
fait le porte-parole des jures pour relever
que plus de villages encore auraient merite

une mention particuüere pour re-
compenser les efforts fournis. Veritable-
ment, le fleurissement est en tres nette
amelioration ä peu pres partout. Mais, il
a regrette que celle-ci ait ete redevable

Notre interview

V

Quelles sont les principales täches
qui incombent aujourd'hui ä l'Office
cantonal des transports et du tourisme?

Rattachö au Döpartement des
travaux publics du canton de Vaud, notre
Office assume des täches liöes au de-
veloppement du tourisme et des transports

publics en particulier, täches qui,
sous certains de leurs aspects, sont
souvent interdöpendantes. II assure
notamment la coordination avec l'Office

födöral des transports en ce qui
concerne les transports ferroviaires et
routiers, ainsi que la navigation sur le
Löman et le lac de Neuchätel. Nous
nous occupons ögalement de toutes les
questions ayant trait aux remontöes
möcaniques, ainsi qu'ä l'aviation, ce
dernier point en relation avec l'Office
fedöral de l'aviation civile puisque notre

canton dispose de cinq aörodromes.

En ce qui concerne le tourisme, notre
Office a en particulier pour täche de
görer la loi sur le tourisme du 11 fövrier '

1970 qui a pour but de promouvoir le
döveloppement de ce tourisme; en ce
sens, notre Office est reprösentö dans
les organes de l'Office du tourisme du
canton de Vaud. Par ailleurs, nous
nous occupons de problömes de plani-
fication tant au niveau des remontöes
mecaniques que des öquipements par-
ticuliers oil l'on intervient par le biais
de la loi sur le tourisme et du fonds
d'öquipement cantonal, l'Office ayant
pour mission d'assurer le secretariat du
Conseil du tourisme.

Dans quelle mesure votre Office par-
ticipe-t-il ä la politique döveloppöe ä
l'öchelon cantonal et peut-ii, le cas
öchöant, influer sur ses options?

Au niveau cantonal, notre Office
intervient surtout sous forme de soutien
et de conseil, notamment dans le do-
maine des installations möcaniques oü
une planification a ötö ölaboröe pour
l'ensemble des domaines skiables, de
sorte que nous suivons lä une ligne di-
rectrice en matiöre de remontöes
möcaniques. En ce qui concerne les autres
aspects, nous pouvons intervenir par le
truchement du secrötariat du Conseil
du tourisme et la pröparation des
dossiers. Nous avons, d'autre part, un röle
de coordination quant aux questions
d'amönagement du territoire liöes aux
problömes touristiques (Lex Furgler,
etc.). Mais il faut bien pröciser que de
nombreux öquipements relövent de la
competence communale et döpendent
de la volontö locale: notre röle se borne
alors ä tenter d'influer sur certaines dö-
cisions pour arriver ä des projets qui
röpondent aux attentes du public.

Les remontöes möcaniques constituent,

dans maintes rögions, l'öpine
dorsale de l'infrastructure touristique;

Monsieur Vin-
L cent KRAYEN-
% > BÜHL, chef de

l'Office des

transports "et du
tourisme du canton

de Vaud,
Lausanne

Une politique
cantonale du
tourisme

quelle est la position de votre Office
quant au döveloppement de ce secteur?

Certaines installations (tölösiöges,
tölöcabines, tölöphöriques) font l'objet
de concessions födörales; d'autres,
comme les tölöskis, relövent de la
competence cantonale. La politique du
döveloppement des installations s'oriente
dans le canton de Vaud suivant deux
axes de conduite: il s'agit, d'une part,
de röaliser des liaisons entre les domaines

skiables existants (Villars-Les
Diablerets-Gryon ou Les Mosses-
Chäteau-d'Oex), afin d'offrir aux
skieurs des Alpes vaudoises des pos-
sibilitös qui soient compötitives et
comparables ä ce qu'offrent d'autres
rögions. D'autre part, notre objectif
consiste ä consolider et ä renforcer la
Situation des domaines skiables
existants en cherchant ä assurer leur ren-
tabilitö, ce qui conduit ä assainir les
öquipements et ä les moderniser. Notre
Office intervient au niveau de la
consultation fedörale et, au pröalable, dans
l'ötabüssement de dossiers adöquats.
Mais nous tenons, d'une maniöre gö-
nörale, ä oeuvrer dans le sens du maintien

d'un environnement de quaütö.

II y a plusieurs annöes döjä que le
canton de Vaud possöde un fonds
d'öquipement touristique; selon quels
critöres fonctionne-t-il et quelles ont
ötö ses principales mises ä contribution?

La loi vaudoise sur le tourisme pre-
voit qu'une part des recettes de la taxe
de söjour (les %) est affeetöe ä un fonds
d'öquipement touristique qui a pour
but d'offrir des prets ä un intöret infö-
rieur ä celui du marchö bancaire, voire
prets sans intöröts ou des cautionne-
ments, destinös ä financer des projets
d'öquipement utiles de maniöre prö-
pondörante aux hötes au sens de la
legislation cantonale et de la jurisprudence

fedörale. En 1981, les recettes du

fonds d'öquipement ont reprösentö
environ 900 000 francs. Ce fonds a servi ä
financer une quarantaine d'equipe-
ments dont certains ont marquö la vie
touristique vaudoise, ä l'image de la
Maison des congrös de Montreux, du
Centre thermal d'Yverdon-les-Bains,
de diverses remontöes möcaniques
(Glacier des Diablerets, Domaine des
Fers ä Leysin) et de centres sportifs
dans les stations. Le fonds y a contri-
buö pour un montant qui se fixait ä fin
1981 ä 9,7 millions de francs, ce qui re-
prösente grosso modo 10 ä 20% de l'in-
vestissement global.

L'hötellerie est-elle ä nouveau con-
cernöe par ce fonds d'öquipement?

Dans le projet de loi adoptö en 1970,
ce fonds devait effectivement servir
aussi au financement de la renovation
höteliöre, parallölement au Crödit
höteüer. Suite ä un arret du Tribunal
föderal, il est apparu qu'on ne pouvait
pas utiüser les ressources provenant de
la taxe de söjour pour de telles operations,

de sorte que la loi vaudoise sur le
tourisme a dü ötre modifiöe en 1975.
C'est un instrument important de la
politique de döveloppement touristique

qui a ainsi disparu et qui constitue,
aujourd'hui encore, une lacune qu'il
faudra combler pour pouvoir mieux
utiüser les possibiütös offertes dans ce
domaine. II y a üeu de relever ici que les
requötes des miüeux vaudois auprös du
Crödit höteüer sont trös modestes, pro-
bablement en raison du fait qu'ü n'y a
pas d'engagement paraüöle du canton
en faveur de ce moyen de financement.
Le financement de la rönovation höteliere

est en tout cas l'une des pröoccu-
pations de notre Office.

De nombreux öquipements ou 616-
ments de l'infrastructure touristique,
dans nos stations, sont aussi nöcessaires
que difflciles ä rentabiliser en raison de
coüts de construction trös ölevös.
Nöanmoins, leur intöret tant pour les
touristes que pour la population ne re-
met pas en cause leur bien-fondö. Les
pouvoirs publics peuvent-ils ou de-
vaient-ils supplöer ä l'insuffisance des

moyens dont dispose l'initiative privöe?

II est vrai que les öquipements
touristiques d'intöret gönöral (centres
sportifs, piscines, couvertes, etc.)
connaissent des coüts d'investissement si
elevös que leur rentabilitö directe est
souvent diffieüe ä assurer, alors möme
que leur intöröt pour la collectivitö et
pour le döveloppement touristique est
döterminant. Le canton dispose de dif-
ferents moyens d'action, par le biais du
Fonds d'öquipement et de la loi fedörale

sur les investissements dans les
rögions de montagne (prets jusqu'ä 50%);
les communes interviennent ögalement
pour participer au financement, le cas
echeant, pour eponger les deficits.

Quelles sont les relations existant
entre votre Office et le Conseil du
tourisme?

Notre Office assume le secrötariat du
Conseil du tourisme et pröpare gönö-
ralement les requötes qui lui sont sou-
mises, le Conseil ayant pour täche soit
de decider l'attribution d'une aide
directe, soit de donner un preavis au
Döpartement ou au Conseil d'Etat. La
presidence du Conseil du tourisme est
assumee par M. Eugene Kutte!, ancien
chef de l'Office des transports et du
tourisme, entoure d'une dizaine de re-
presentants des miüeux höteüers et
touristiques du canton.

Votre Office a-t-il döfini une politique

en ce qui concerne la parahötellerie
et les apparthötels?

La question des rösidences secondares

a ötö posee, sans ötre entiöre-
ment resolue, dans le chapitre consacrö
au tourisme dans le plan directeur
cantonal. II existe dans ce domaine un
confüt d'intörets entre les besoins de
l'economie et de la construction d'une
part et les impöratifs de la protection
de l'environnement et du maintien de
stations ä l'öcheüe humaine d'autre
part. Nos moyens d'aetions, lä, sont
tres modestes; une prise de conscience
doit surtout se faire au niveau des
communes afin de parvenir ä un döveloppement

harmonieux des stations de
viüegiature.

Cc plan sectoriel est-il assimilable ä
une «conception vaudoise du tourisme»?

Quelles sont les options prises?

Le plan sectoriel du tourisme est un
document de synthöse susceptible
d'etre developpe et döfinissant les ob-
jectifs de la politique touristique au
niveau cantonal: promouvoir une offre
diversifiee et attractive, soutenir l'öco-
nomie des rögions, proteger l'environnement

d'un döveloppement trop ex-
tensif des constructions et des
infrastructures touristiques, d'autant qu'on
s'approche, dans le canton de Vaud,
d'une Saturation des espaces que l'on
peut occuper. II faut dös lors plutöt
consolider l'existant, moderniser ce qui
n'est plus adaptö et amöüorer la quaü-
te.

La poütique touristique du canton
de Vaud doit etre ä la mesure de son
offre, en particulier de la capacitö de ses

paysages, et mettre en övidence toutes
les qualites du patrimoine et les pos-
sibilites de recreation. La force de cette
offre reside dans sa diversitö, möme si,
dans l'espace, sa mise en valeur n'en est
pas faeiütee, mais il y a üeu de relever
en conclusion que le travail de l'Office
du tourisme du canton de Vaud, en tant
qu'organe de promotion avec lequel
nous entretenons d'excellents contacts,
est tout ä fait remarquable.

aux seuls efforts prives avec, pour
consequence, un manque evident d'harmo-
nie.

Un söminaire sur l'embellissement

La Communaute de travail pour
l'embellissement du canton, creee, rappelons-
le, par 1' Union fribourgeoise du tourisme,
desire faire un pas de plus. EUe a decide
d'organiser un seminaire sur l'embelüs-
sement du Pays de Fribourg au debut du1

printemps prochain. II sera ouvert aux
communes, aux societös de döveloppement,

aux organisations agricoles et
societös feminines rurales, aux associations
d'horticulteurs, aux services de l'Etat
concernes, ä la presse et möme aux archi-
tectes-paysagistes ou amenagistes. II sera
fait appel ä des speciaüstes pour parier
de concours, d'embellissement de
l'environnement bäti, de creation de fontai-
nes. Des artistes meme seront invites ä
.s'exprimer. Ce seminaire devrait
permettre de dögager une doctrine sur l'em-
belüssement, d'elever le niveau estheti-
que, d'interesser les autorites locales et
regionales et, finalement, de faeiüter la
täche de la communaute.

Les trois premiers concours ont mis en
evidence le desir d'un grand nombre de
communes de presenter une beüe image
de leurs locaütes. Les organisateurs veu-
lent maintenant faire mieux en incul-
quant une vue plus elargie de Tembelüs-
sement. Iis souhaitent une participation
active des autoritös communales qui de-
vraient maintenant «orchestrer» les
efforts de la population, car laisser les
habitants fleurir ä leur gre leurs maisons et
les abords est comparable ä une execution

musicale oü chacun jouerait son
morceau personnel sans s'occuper du
voisin. Cette participation impüque aussi

de mettre certains moyens ä disposition.

Done, une ceuvre commune pour
un canton toujours plus beau. Gil

Vins
A propos d'une baisse des
prix

Ainsi, le prix du vin suisse va en principe

diminuer d'un franc par ütre. Cette
mesure, annoncee par la Commission
paritaire sur la formation du prix des
vins indigönes pourrait prendre effet des
l'arrivöe sur le marchö des premiers vins
de la fabuleuse recolte 1982 (184 millions
de ütres), soit dös le debut janvier, mais
ne deploiera reellement tous ses effets
qu'en mars prochain.

Pour la premiöre fois associes ä la
nögociation, les cafetiers, restaurateurs
et höteüers röpercuteront cette baisse sur
le vin vendu dans les etablissements
publics du pays. «Dans la mesure du possible»,

a declare le president de leur
Föderation, M. Pierre Moren, seules des
recommandations pouvant etre faites
aux sections et aux membres. Mais la
poütique de vente des etablissements
publics implantes dans les stations etant
dejä döfinie pour la saison qui vient de
commencer et les cartes, en particulier,
etant dejä imprimees, il semble peu
probable que les nouveaux prix soient appliques

cet hiver.
La baisse touchera tous les vins pro-

duits en Suisse, rouges et blancs, ä l'ex-
ception des speciaütös regionales. La
Commission precitöe a redige cet accord
qui touche les vins produits en Suisse ro-
mande, soit 80% de la production
helvetique. r.
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Le «fleau» automobile
Le Groupe romand pour les rues resi-

dentielles a rdcemment organisd un debat
public; il s'agissait de definri s'il fallait
toldrer les voitures en ville ou les exclure.
Le fleau automobile devient de plus en
plus puissant k Geneve avec une
progression de 5000 vdhicules par an et cela
depuis une trentaine d'anndes. Resultat:
des nuisances, des embouteillages, du
bruit, de la pollution et un stationnement
anarchique malgrd la creation de
parkings. Alors le debat s'anime: la voiture,
c'est la liberty, la vie sociale; au contrai-
re, pour une vie en socidtd harmonieuse,
empruntons les transports publics...

II y a plus d'un quart de sidcle, Gendve
a choisi l'automobile sans tenir compte
des deux-roues ni des pidtons. Aujourd'hui,

pidtons et cyclistes se rebiffent; le
stationnement des voitures met en danger

les pidtons (personnes ägdes, mdre de
famille avec poussette) devant descendre
des trottoirs en raison des vdhicules les
encombrant. La ville tente de rdagir en
implantant des bornes un peu partout,
mais alors c'est le stationnement en deu-
xidme position qui sdme la pagaille. Et
les effectifs de la police ne sont pas assez
dlevds pour effectuer les contröles ndces-
saires. Dame, avoir le taux de motorisa-
tion le plus dlevd d'Europe est un record
qui ne va pas sans causer des ddsagrd-
ments et meme aux automobilistes qui,
quand ils ont enfin «planqud» leur
voiture, redeviennent des pidtons (et rous-
pdtent!).

Le tocsin fonctionne
C'est une petite histoire qui a un air de

galdjade, mais qui est pourtant rigoureu-
sement authentique. Un jour de grande
bise, le battant du tocsin de la cathddrale,
pris par une envie de libertd, avait ddcidd
de voyager et d'aller voir du pays. II s'en
alia si loin qu'on ne le revit jamais et qu'il
fallut se rdsoudre k le remplacer par un
de ses frdres tout neuf. Ce qui fait que
maintenant le tocsin peut k nouveau
sonner. Ce n'est pas une cloche utilisde
frequemment; elle a cependant souvent
appeld les Genevois puisqu'elle date de
1509. La derniere fois qu'elle a retenti (ä
part le 11 decembre oü l'on a essayd le
nouveau battant) remonte k 1939. C'dtait
pour la mobilisation gdndrale. Done, si le
battant est parti, c'dtait certainement
parce qu'il s'ennuyait!

Un equipement provisoire?
L'ancien Palais des expositions est

condamnd, on le sait. Mais avant qu'il ne
soit compldtement ddtruit, de l'eau cou-
lera encore sous les ponts. C'est pour-
quoi le Conseil administratif demande
un credit de 2 millions de francs pour
dquiper la salle du Grand Palais en vue
de manifestations sportives, de concerts
de rock ou autres spectacles. L'Etat ac-
cepte de mettre gracieusement la salle k
disposition de la ville, cette dernidre
devant en assurer l'amdnagement. G.

On creuse...
La liaison ferroviaire entre la gare de

Gendve-Cornavin et l'adroport de Coin-
trin progresse. Mais les travaux sont
compliquös et leur achdvement durera
plusieurs anndes. A la gare mSme, on
combine en effet ces travaux avec
l'amdnagement du terminal de la ligne du
TGV (nouveau quai 4, avec des locaux
douaniers plus accueillants).

Sur le trajet, il faut construire un
«saut-de-mouton» permettant le croi-
sement des lignes suisse et fran5aise, qui
n'utilisent pas le mdme courant dlectri-
que. Enfin, il faudra creuser la gare
ferroviaire de Cointiin, sous l'actuel
parking principal. Tout cela ndcessitera des

ddplacements de parkings, des accds

nouveaux au Palais des expositions, des
chantiers conjuguds avec ceux de l'auto-
route et, ä Cornavin, avec le creusement
d'un passage routier nouveau sous les
voies du chemin de fer. ats

A l'Hötel Le Richemond, k Gendve

Des encheres au profit de
l'enfance

Une vente aux encheres de vins de
Bordeaux d'un caractdre particulier a eu
lieu dans un salon de l'Hötel Le Richemond,

ä Gendve. Organisee par Christie's,

la mise se faisait par tdlephone en
multiplex, Bordeaux recevant simulta-
nement les enchdres de Gendve, Paris,
Londres et Chicago.

Les proprietaries de grands crus pres-
tigieux avaient gracieusement offert des
lots de 12,24 et 36 bouteilles de la recolte
1981 et qui seront disponibles seulement
ä partir de 1983 et 1984. Parmi les 130
«chateaux» figuraient notamment Lafi-
te, Rothschild, Mouton Rothschild,
Petrus, Yquem, Pavie, Beychevelle, Figeac,
Gruaud Larose et Giscours. La somme
de 380 000 francs frangais a ainsi ete re-
cueillie pour une bonne oeuvre. sp

25e Salon des vacances

Osmose montreusienne!
Plus d'une centaine d'exposants participeront ä la 25e edition du Salon
des vacances ayant pour cadre un site qui, par excellence, invite aux
voyages et ä la detente, Montreux.

Salon, le Mexique. Autre attrait, le
«trekking», tourisme alternatif - oil
comment voyager avec un minimum
d'dquipement - fait son apparition.

Dans les autres secteurs spdcialisds
que sont le nautisme, le camping-ca-
ravaning et les loisirs se profilent dga-
lement quelques nouvelles tendances
comme le bateau ä la polyndsienne et
les tentes ultra-ldgdres toutes en ron-
deurs.

Grace k la grande libertd que per-
mettent les installations, la formule
s'achemine vers une etroite combinai-
son - sorte de tissu vivant - des cinq
grands ingrddients ndcessaries k la
reussite d'une ambiance de vacances:
rinformation, les mets regionaux, le
folklore, l'artisanat et l'animation qui
permettent les ddcouvertes. sp

La manifestation se tiendra comme

prdvu au Centre des congrds et
d'expositions du 5 au 13 mars pro-
chain. Audace, bonne humeur et qua-
litd seront au rendez-vous de l'evd-
nement printanier. C'est en tout cas
dans cet esprit que le Salon se cons-
truit pour trier le meilleur parti
possible des 12 000 m2 d'installations ul-
tra-modernes que prolongent natu-
rellement l'eau et le ciel environnants
et qui permettront de nombreuses
animations de plein-ari.

Sous diverses formes, le secteur
tourisme et voyages offrria au public
toutes les destinations du monde qui
sont actuellement sur le marchd. La
Suisse, l'Europe, l'Afrique et les pays
d'outre-mer y seront reprdsentds par
une cinquantaine de pays et de
regions avec, pour la premidre fois au

B iauc

lieu de citer et de feliciter M. Elias Blatter,

concierge-receptionniste, un colla-
borateur de premiere force au service de
la Maison depuis 35 ans. r.
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L'Hötel Bernina a 50 ans
L'Hötel Bernina a regu ses amis et voisins pour une reception ä I'occasion de
son 50e anniversaire; c'est en effet en 1932 que commenga l'exploitation dans
l'immeuble de 1'Hospice General. Cet hotel trois dtoiles est gere depuis son
ouverture par la famille ä Porta, dont 3 generations, empreintes de l'accueil
que leur confere leur origine grisonne, se sont succede aux commandes.

L'hötel compte 77 chambres et 110
lits. D'annee en annee, le confort des
chambres et leur insonorisation ont ete
regulidrement amdliores. D'ici 1984,
Selon le plan de travaux arrete, toutes les
chambres seront dotees de Salles de bains
ou de douches, tandis qu'aujourd'hui
70% d'entre elles en disposent dejä. Toutes

les chambres ont le tdlephone et la te-
lddiffusion.

Malgrd le grand chantier de la place
Cornavin, l'hötel a maintenu d'abord,
puis augmente son taux d'occupation qui
a passe de 75,8% en 1980 ä 78,2% en
1981. Pour l'exercice 1982, la direction
s'attend ä un resultat de quelque 84,1%
soit environ 33 300 nuitdes. La clientele
se repartit comme suit: Europe 51,1%,
Afrique 13,9%, Ameriques 13,3%,etAsie
7,9%.

L'hötel Bernina est gere par une socie-
te en nom collectif et dirige par un asso-
cie gerant. La clientele ne peut prendre
de repas ä l'hötel, mais un petit dejeuner
est servi selon la tradition d'accueil des
etablissements familiaux, aussi bien que
«chez soi».

*
L'Hötel Bernina, place sous la direction

de M. Paul ä Porta, occupe une
vingtaine d'employes; parmi eux, il y a

\ 5X?;' tov s %,sSx

En 1932, 50 francs correspondaient au
prix pour 10 nuits ä l'Hötel Bernina, petit
dejeuner compris; void une facture de
l'epoque.

L'offensive de l'OPAV en 1983
Au cours de l'annöe dcoulde, la petite öquipe de l'Office de propagande pour
les produits de l'agriculture valaisanne (OPAV) a participd ä moult manifestations

en faveur de ceux-ci.

Aux semaines et quinzaines valaisan-
nes ont succddd des rdceptions de jour-
nalistes. A plusieurs reprises, l'OPAV a
anime d'importantes foires-expositions;
citons pour memoire la Primexpo de
Lugano, la LUGA de Lucerne, la BIGWA
de Bischofszell, le Comptoir de Dele-
mont et bien d'autres encore. Chaque
fois, les secteurs «vins» et «fruits et ld-
gumes» furent ä l'honneur que ce soit
sous forme d'exposition ou de stand de
degustation. De nombreuses autres
manifestations se sont tenues un peu par-
tout en Suisse, souvent avec le concours
de groupes folkloriques.

En guise d'innovation, l'OPAV a ega-
lement lance pour la premidre fois en
1982 un bulletin d'information destind k
tous les hoteliers et restaurateurs de
Suisse. Plus de 23 000 fascicules consa-
cres au vin, aux fruits et ldgumes et aux
distillds ont ainsi dte distribues. Le suc-
cds obtenu par cette publication est in-
deniable, si l'on en juge par l'afflux de
demandes de matdriel de decoration
parvenues k l'OPAV. D'autres brochures
suscitent egalement l'intdret de
nombreuses personnes; «Trinquons au Va-
lais» et «L'Art de recevoir», notamment,
connaissent toujours le meme engoue-
ment. Au cours de l'annee dcoulee, plus
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de 35 000 fascicules ont ete distribues
aux intdresses.

Une promotion intensifide

Rdcemment, le programme d'aetion
pour 1983 a ete soumis aux delegues des
secteurs «vins» et «fruits et ldgumes». A
cette occasion, les grandes lignes ont etd

arretees; elles prdvoient entre autres une
intensification des participations aux
fories-expositions regionales telles que
Lucerne, Frauenfeld, Zurich, Bale, De-
lemont, etc.

Un autre volet important sera consa-
crd aux conferences-degustations dans
les cours de cafetiers. Quant aux sdmi-
naires de ddgustation qui suscitent
toujours un vif interet, ils seront poursuivis
en 1983.

Une importante campagne de presse a
dgalement ete planifide. Elle sera diffuse
tout au long de l'annee 1983. Enfin, une
campagne d'affichage d'une durde de
trois mois dans les principaux centres
commerciaux du pays, ainsi que la
diffusion dans plus de 80 salles de cindma
du film consacrd aux vins valaisans, sou-
tiendront les efforts consentis dans les
autres secteurs.

Le domaine «fruits et legumes» n'a
pas etd laisse de cöte; l'OPAV a mis sur
pied 6 spots TV de 7 secondes chacun
destinds k mettre en valeur l'asperge, la
fraise, la framboise, l'abricot, la poire et
la tomate. Ces diffusions televisees
seront soutenues sur les lieux de vente par
la erdation de nouveaux rotaris.

En bref, un programme qui tend ä

mettre tous les atouts valaisans en valeur
et qui, selon le souhait de l'OPAV, de-
vrait sensibiliser les consommateurs hel-
vetiques. sp

Une soiröe ä l'ETT
A Bellinzone, la traditionnelle soirde

des correspondants, organisde rdcem-
ment k l'Hötel Unione par l'Office tes-
sinois du tourisme en l'honneur des
correspondants des mddia d'outre-Gothard
pour le Tessin, a une nouvelle fois mon-
trd la distinction des responsables de
l'ETT. Dans une brdve allocution, M.
Flavio Cotti, conseiller d'Etat tessinois et
prdsident de l'ETT, a soulignd l'impor-
tance du röle joud par les joumalistes
«etrangers» en faveur du Tessin. Par des

critiques constructives et objectives, ces

correspondants transmettent en effet
une image rdelle de la petite communau-
te tessinoise. Remerciant les joumalistes
pour leur travail au nom du gouverne-
ment tessinois, M. Cotti a soulignd la nd-
cessitd de donner l'importance et les
dimensions justes aux evdnements tessinois.

De son cötd, le driecteur de l'ETT,
M. Marco Solari, a mis l'accent sur les
excellents rapports de collaboration
existant entre les gens de la presse et
l'Office du tourisme.

«Plus beau qu'avant»...
La station hivernale locarnaise de

Cardada dispose d'une nouvelle
infrastructure hotelidre. En effet, les responsables

du Ski-Club Locarno-Solduno ont
inaugurd la semaine dernidre la nouvelle
«Cabane Cimetta», qui offre des
infrastructures receptives pour quelque 250

personnes. Detruit par un incendie il y a
environ deux ans, le Restaurant Cimetta
a etd reconstruit avec un investissement
de quelque 1,4 million de francs.

Des amendes salees!
La commune de Locarno est partie en

guerre contre les «saletds» des chiens.
Dordnavant, tout propridtarie de chien
decouvert en «flagrant ddlit» en pleine
ville, sera passible d'une amende allant
jusqu'ä 100 francs. «La situation ä
Locarno dtant devenue insoutenable, nous
avons ddcidd de remettre en vigueur une
ordonnance qui dormait depuis long-
temps dans les trioris de la commune.
Ainsi tous les propridtaries qui permettront

k leur chien de faire ses besoins en
pleine rue se vertont coller une amende
de 100 francs», a ddclard un conseiller
communal de Locarno, prdcisant que
cette mesure n'est pas excessive si l'on
considdre que trop de maitres se croient
tout permis.

L'architecture tessinoise
La commune de Chermignon, prds de

Crans, a recemment decernd le premier
prix du concours pour la construction
d'un nouveau Palais des congrds ä Mon-
tana-Crans k quatre architectes tessinois.
Le prix d'une valeur de 24 000 francs a
etd attribue aux bureaux d'architecture
Bernegger-Quaglia-Keller et de Renato
Stauffacher k Lugano, pour leur projet
commun qui a su «trouver un juste dqui-
libre entre le centre urbain et les quar-
tiers rdsidentiels de Montana-Crans».

(uc)

Nuitdes hötelieres

Novembre: +1%
En novembre 1982, le mois touris-
tique le plus calme de l'annde, le
nombre des nuitdes hötelidres n'a
pas diminud pour la premidre fois
depuis mars 1982, par rapport aux
chiffres de l'annde dernidre.

L'hötellerie a annonce 1,27 million

de nuitdes, soit 13 000 ou 1 % de
plus qu'en novembre 1981. Cette
evolution positive est due exclusi-
vement k 1'augmentation de la
demande nationale (+ 2%), alors que le
trafic touristique provenant de
l'etranger maintenait le niveau at-
teint l'annee passde. Le nombre de
visiteurs, en rdgression, allemands
de l'ouest, frangais, italiens, beiges
et americains a etd compense par
une progression rejouissante du
nombre des visiteurs britanniques,
hollandais et d'autres pays.

De janvier k novembre 1982, ce
sont 32,1 millions de nuitees que
l'hötellerie suisse a pu mettre ä son
credit, soit 1,4 million ou 4% de
moins que durant les 11 memes
mois de 1981. Le tourisme indigene
s'est affaibli de 2% environ, alors

que les sejours des hötes etrangers
diminuaient de 5%.

Par rapport k la meme periode de

1981, ce sont 3% d'hötes en moins
qui ont trouve refuge dans les au-
berges de jeunesse entre le ler janvier

et le 30 novembre 1982. ofs

Champery: autocritique...
Une interessante initiative a dtd prise

par la station valaisanne de Champdry,
en marge des manifestations qui ont
marqud ses 125 ans d'existence. Un

groupe de travail s'est en effet atteld k un

travailfouille d'autocritique de la station et

de la region dans les domaines les plus
divers, economie, culture, amdnagement,
etc., le tout debouchant sur un programme

pour l'avenir. II s'agit lit d'un veritable
miroir de la vie d'une region entidrement
vouee jadis k l'agriculture et qui compte
aujourd'hui quelque 7000 lits d'hötes. Ce

rapport traite du probldme des dquipe-
ments necessaries au developpement de

la rdgion, de la protection de l'environ-
nement, de la formation de la jeunesse,

peu portde aux metiers lies au tourisme,
du maintien de la vie villageoise authentique,

de la ndcessite de conserver une vie

agricole saine et rdelle.
Certaines experiences seront tentdes,

sur la base de ce travail, dans divers
domaines. L'une d'elles va consister k fer-

mer it certains moments le village aux
voitures pour retrouver une atmosphere
plus agrdable au cceur de la station. Le

probldme de l'importance du tourisme
d'etd, trop souvent ndgligd en Valais, par
rapport ä la grande ruee hivernale, est

soulevd. Les täches politiques de la
commune sont exposees et l'accent est mis

sur le röle ä jouer par chaque individu
dans le contexte touristique de la station.

«L'hiver de la derniere
chance»...

Malgre l'apprehension de certains, la

station de Champoussin vient d'ouvrri ses

portes au tourisme hivernal; il semble
bien que ce soit «l'hiver de la dernidre
chance» pour cette station creee de toutes

pidces, il y a une vingtaine d'annees,
sur le territoire de la commune de Val-

d'llliez, tant sont cuisantes les difficultes
financidres qui assaillent les promoteurs.
Rien n'est perdu pour l'instant; tout peut
encore dtre sauve, mais la faillite menace
indiscutablement certaines socidtes,
notamment la Societö de ddveloppement
sportif et touristique. Plus de 40 millions
defrancs ont etd investis au cours de ces

dernieres annees pour faire de
Champoussin, ancien alpage bucolique, un
haut lieu du tourisme.

On y compte aujourd'hui 760 lits,
plusieurs dtablissements publics, hotels,
piscine, 3 tdleskis, 3 tdldsidges. La station
est fort bien situee dans le vaste secteur
dit des «Portes du Soleil», faisant fron-
tidre entre la Suisse et la France. Des ca-,
pitaux beiges et valaisans ont dte investis
dans cette rdalisation; le projet initial,
qui annongait la construction d'une
Station de plus de 4000 lits, a du dtre modifie
en raison des difficultes dconomiques.

Si «l'hiver de la dernidre chance» de-

vait mal tourner pour Champoussin, on

pourrait bien se trouver devant un crach
financier d'une vingtaine de millions de

francs. Tout est mis en ceuvre actuellement,

malgrd la prudence redoublee
dont font preuve les banques, pour dviter

lepire. ats

Du nouveau ä Zinal
La Societd des remontdes mdcaniques

de Zinal, qui exploite un tdlephdrique, 8

teldskis et un restaurant d'altitude, vient
de mettre en service un nouveau remon-
te-pente dans la fameuse combe Durand.
Cette nouvelle installation, d'une
longueur de 1400 mdtres, offre un debit ho-
raire de 900 personnes.

Cette socidte se propose d'offrri ses

services pour l'organisation de sorties-
concours: remontdes mdcaniques, balisage

des pistes, piquetage du concours,
mise k disposition des dossards, chro-
nomdtrage, mais aussi l'aperitif au ton-
neau, la planche des prix et le repas au
restaurant d'altitude. sp/r.

ASSOCIATION SUISSE OES ECRIVAINS OU TOURISME

VEREINIGUNG SCHWEIZER REISEJOURNALISTEN

Assemblee generale
L'assemblde gdndrale de PASSET

aura heu le mercredi 5 janvier 1983, k 17

heures, k l'Hötel Strassbourg-Univers, k
Gendve.

Ordre du joun
Approbation du demier PV. Rapport

du Prdsident. Rapport de la seerdtarie-
trdsoridre. Rapport du contröleur des

comptes. Modification des Statuts.
Remise des distinctions 1981/82. Propositions

distinctions 1982/83. Congrds FI-
JET - Pdrou 1983. Projet de voyage k
Maddre. Calendrieret confdrences 1983.
Divers.

Les membres sont prids de s'inscrire
rapidement auprds du seerdtariat de
PASSET, case postale 325, 1211 Gendve
3. Tel. (022) 21 76 21.



hoCel revue SUISSE 'EIHANuEn No 52 - 30 decembre 1982 Page 11

Moins de Suisses ä l'etranger
Pendant l'annde 1981, 5,4 millions de personnes domiciles en permanence
en Suisse se sont rendues 4 l'dtranger, soit 2% de moins qu'en 1980. II a dtd
tenu compte, pour cette estimation, des voyages multiples, mais, par contre,
pas de voyages d'un jour. Ainsi, le nombre de voyages des Suisses 4 l'etranger
(pour les vacances, l'agrdment, les etudes, les affaires, etc.) en constante
augmentation (de 6% en moyenne) depuis 1975 a, pour la premiere fois, cessd de

croitre; cependant, il ddpasse tout de meme les resultats de la periode allant de
1974 (ldre determination de ce nombre) 4 1980. Le nombre des nuitees cor-
respondantes a lui aussi baisse par rapport 4 I'annee 1980, d'un million environ,

ou 3%, pour se monter 4 34,2 millions.

Ce sap in lumineux de 90 metres de haut, qui surplombe le Palais des Congres de Paris, est

compose des eclairages d'origine de quelques-unes des mille chambres de l'Hötel
Concorde La Fayette...

Plus pour les regions et les bureaux 4 l'etranger

Le budget 83 du tourisme
francais
II est particulierement ingrat de presenter les chiffres constituant le budget
d'un Ministöre, et de celui du tourisme en particulier, surtout lorsque la repartition

des credits subit des modifications par rapport 4 I'annee anterieure.
Sans compter que les partis politiques ou les syndicats professionnels ajoutent
encore au «tintamarre» des declarations ministerielles ou parlementaires...

Le ddveloppement diamdtralement
oppose du nombre des nuitdes passdes

par les Suisses hors du domicile permanent

dans le pays (+1,5%) et 4 l'dtranger
(-3%) pour les vacances, les voyages
d'agrdment, d'dtudes, d'affaires ou pour
d'autres motifs pouvant dtre attribuds au
tourisme, laisse apparaitre une certaine
stagnation, voire une ldgdre diminution
du haut niveau mouvant de l'intensitd
des voyages. La baisse des sdjours des
Suisses hors des frontidres nationales
pourrait, par consequent, avoir dte amende

par un retour des voyages en Suisse.

Dans la zone europdenne

En 1981,58% des nuitdes helvdtiques 4
l'etranger ont dtd enregistrdes dans les

pays d'Europe mdditerrandenne, environ
un quart en Europe centrale et septen-
trionale et 1,5% en Europe Orientale. Par
consdquent, ime nuitee sur six a dtd pas-
sde hors d'Europe.

Les donndes actuelles indiquent que,
parmi les 12 principaux pays visites par
les Suisses, le Kenya, la Tunisie +1%
chacun), l'Autriche + 4,5%), ainsi que
l'Espagne + 20%) ont requ plus de nos
compatriotes qu'en 1980, alors qu'ils se
sont faits moins nombreux au Canada
(-0,5%), en Yougoslavie (-2%), en France

(-5%), en Grdce (-7%), en Itahe (-9%)
et surtout aux Etats-Unis (-14%) ou le
boom amorcd en 1978 a, semble-t-il,
trouvd une fin temporaire due probable-
ment 4 la chertd du dollar.

Selon des apprdciations fort diverses
jusqu'ä maintenant, l'OCDE, dans son
rapport sur la Grande-Bretagne, consta-

Entre lac et Birse

Une palme au «Jura bernois
k la carte»

Une fois de plus, l'Office du tourisme
du Jura bernois (OTJB) est 4 l'honneur.
En effet, au cours d'une cdrdmonie tenue
au ddbut de ddcembre 4 Levallois-Perret
(Paris), le Comitd international du Grand
Prix des guides touristiques, placd sous la
prdsidence de M. Andre-Robert Jeanne-
ret, a ddcernd «la palme» 4 l'ouvrage «Le
Jura bernois A la carte». Cet ouvrage,
rappelons-le, dditd par l'OTJB et la
Chambre d'dconomie publique (CEP),
en collaboration avec les institutions ap-
parentdes ä la Fdddration des communes
du Jura bernois (Cercle agricole,
Association de la protection de la nature et
Association de la sauvegarde du patri-
moine), prdsente, sur des fiches amovi-
bles, toutes les communes (50), par
l'image et par le texte, de mSme que 38

sujets d'ordre gdndral. Ce prdcieux
document, dldgamment prdsentd et trds soi-
gnd dans son graphisme, s'en trouve ddjä
4 sa deuxidme ddition.

«Le Jura bernois 4 la carte», dont
Tidde initiale revient 4 M. Henri Gorgd,
prdsident de l'OTJB, a trds töt retenu
l'attention des milieux touristiques, mais
aussi celle d'un large public. Aprds une
«premidre mention» ddlivrde par le
Comitd national suisse du Grand Prix
des guides et ouvrages touristiques, le li-
vre a dtd soumis au jury du Comitd
international, qui n'a pas hdsitd 4 lui ddcerner
la palme, dans la catdgorie «Dossier de
rdgion». Relevons encore qu'4 Paris, plus
de 40 reprdsentants d'Etat se trouvaient
rdunis. Le 7e Grand Prix mondial des
guides touristiques, milldsime 1982, a dtd
decrochd parle Guide Afrique. UTA

La neige, denree rare?
On pourrait le croire en ce ddbut d'hi-

ver, en tout cas dans les rdgions juras-
siennes. Certes, la neige est apparue ti-
midement sur les sommets, mais ne com-
ble pas encore les ddsirs des fdrus du ski
alpin, mdme si 18 installations de remon-
tdes mecaniques, dans le Jura bernois,
sont prdtes 4 faire des heureux. Quant
aux skieurs de fond, ils ont eu, 4 ce jour,
un peu plus de chance, bien que les
conditions d'enneigement soient encore loin
de donner pleine satisfaction. Quoi qu'il
en soit, l'OTJB, comme par le passd, met
tout en ceuvre pour renseigner les touris-
tes et les sportifs: publication hebdo-
madaire d'un bulletin d'enneigement
diffusd par la presse, la radio et l'ONST,
ddition de prospectus traitant des sports
d'hiver, organisation de semaines forfai-
taires de ski nordique et diffusion d'une
liste des hötels et des hdbergements de
groupes. Claude Ruchet

te que, malgrd une forte baisse prdsumde
des sdjours de courte durde, la frdquen-
tation de ce pays par les Confdddrds,
dans son ensemble, demeure plutöt
stagnant. Parmi les pays de moindre importance

quant 4 leur part au total des voyages

des Suisses, la Norvöge, la Hongrie, le
Japon, Singapour, la Sudde, le Sri Lanka,
l'Australie, la Turquie, Malte, Chypre et
l'Egypte ont relevd des taux d'augmen-
tation se situant entre 11 et 38%. Moins
de sdjours qu'en 1980, par contre, au
Portugal, en Thailande, aux Pays-Bas, en
Irlande, en Israel, en Algdrie, au Maroc,
en Roumanie, aux Bahamas, en Indo-
ndsie, en Pologne et 4 la Jamaique. La
baisse se situe entre 0,5 et 67%.

Un classement sans surprises

Bien que les statistiques du tourisme
international ne soient pas aisdment
comparables en raison de la diversitd des
modes de mesure du courant touristique,
nous avons cherchd 4 dtablir la liste des

pays les plus visitds par les Suisses en
1981, selon l'importance du nombre des

sdjours et en tenant compte des lacunes
dans les recensements et, dgalement, de
l'estimation probablement un peu trop
haute des relevds fran9ais:

1. Itahe
2. France
3. Grande-Bretagne
4. Espagne
5. Autriche
6. Etats-Unis
7. Grdce
8. Republique feddrale allemande
9. Yougoslavie

10. Canada
11. Tunisie
12. Kenya
13. Israel
14. Portugal

Les ddpenses de la population rdsi-
dant en Suisse pour le tourisme 4 l'dtranger

(vacances, affaires, sdjours d'dtudes,
de eure et hospitaliers, voyages d'un jour
et trafic frontalier) ont fortement pro-
gressd en 1981, cependant pas dans la
mdme mesure que l'annde prdeddente.
Par rapport 4 1980, les Confdddrds ont
ddpense 320 millions de francs de plus
pour leurs voyages 4 l'dtranger + 6,5%),
atteignant ainsi un montant de 5260
millions de francs au titre du tourisme 4

l'dtranger.
Par tdte d'habitant, sur la population

moyenne, ce sont 830 francs «touristiques»

qui sont allds 4 l'dtranger, contre
780 en 1980. II s'agit, cependant, d'une
augmentation purement nominale car le
nombre des voyages 4 l'dtranger s'est rd-
duit (-2%), malgrd un cours du franc 4

nouveau plus dlevd. ofs

Termind 4 raison de 91%,

Ces programmes 4 long terme portent
sur des pdriodes d'environ 10 ans. En
1972,41 % du rdseau total dtait en service.
En 1982, annde qui marque la fin du
deuxidme programme, le rdseau est prdt 4
raison de 71 %, ce qui correspond 4 environ

1300 km. En fait, ce troisidme
programme aurait pu dtre lancd il y a 5 ans
ddj4; la Confdddration l'a retardd pour
des raisons financidres. A noter que ce

programme comprend les six tronsons
de routes nationales contestds. En cas de
refus par les Chambres de l'un ou l'autre
de ces tronqons, le DFI devra adapter
son programme et sa planification fi-
nancidre. En revanche, la Transjurane
n'est pas comprise dans ces prdvisions,
car le Parlement n'a pas encore ddcidd de
l'inclure dans le rdseau des routes nationales.

Le classement des prioritds

Durant la prochaine ddcennie, la
premidre prioritd sera accordde aux sections

en chantier de la N 1 (Gendve-St-Gall)
et de la N 2 (Bäle-Chiasso). La deuxidme

prioritd reviendra 4 une dizaine de tron-
90ns dont, en Suisse romande, la N la
Cointrin-frontiirefrangaise, la V / Aven-
ches-Morat, ainsi que la N 9 entre Val-

Nuitees vaudoises
Le dernier Bulletin d'information de

l'Association cantonale vaudoise des
hoteliers (ACVH) publie une statistique
comparative des nuitdes hötelieres pour
les dix premiers mois des anndes 1981 et
1982. Ce tableau dtablit que, sur les 11

sections qui forment l'ACVH, trois d'en-
tre elles ont augmentd leurs nuitdes cette
annde par rapport 4 janvier-octobre
1981. Ce sont Yverdon-Ste-Croix
(+11,5%), Villars-Chesidres et environs
+ 4,8%) et Chäteau-d'Oex et environs

(+ 2,4%). Toutes les autres sections de-

plorent des reculs plus ou moins impor-
tants, le plus faible dtant celui de
Lausanne et environs (-0,3%), le plus grand
celui de la Vallde de Joux (-17%).

Pour 1'ensemble du canton, le recul est
de 4,2%, avec 2,79 millions de nuitdes
contre 2,92 millions I'annee prdeddente.
Ce recul est 4 peu prds egal 4 celui de
l'ensemble de la Suisse, qui est de 4%.

Le meilleur taux d'occupation des lits
est celui de Leysin avec 60,1 %; il est suivi
de celui de Villars (57,3%), Lausanne
(48%), des Diablerets (47,2%), Chexbres-
Puidoux (47%), Montreux (44,5%), etc.
Quatre sections ont une meilleure
occupation des lits par rapport 4 1981:
Chäteau-d'Oex (+ 2,1 %), Villars + 2%),
Yverdon-Ste-Croix (+ 1,8%) et Lausanne

(+ 0,4%). Pour l'ensemble de la Suisse,

le taux d'occupation des lits a baissd
de 1,4%; pour le seul canton de Vaud, le
recul est de 1,2%.

Innovations ä la Vallee
L'Office du tourisme de la Vallde de

Joux a pris diverses mesures pour amd-
liorer l'accueil et le confort de ses hötes.
Son directeur, M. William Schmid, a erde

une «carte d'höte» qui est ddsormais dis-
tribude 4 tous les cüents des hötels et 4

tous les adeptes de la parahötellerie.
Cette carte donne droit 4 divers avanta-
ges 4 la patinoire du Sentier et dans les
etablissements publics de la Vallde. Elle
tient aussi heu de recommandation au-
pres des commer9ants. Une autre initiative

consiste en la publication, tous les

quinze jours, d'un mimento dans le journal

rdgional. II est distribud 4 tous les
hötes de la Vallde.

Les prdvisions pour la saison d'hiver
sont bonnes dans la rdgion, oü l'on an-
non9ait «complet» du 26 ddcembre au 2

janvier dans les 339 lits d'hötels, les 597
lits en dortoirs et les 505 lits en appar-
tements de vacances que compte la Vallde.

Quant 4 l'dquipement proposd aux
skieurs, il se compose de 17 tdldskis (avec
deux pistes eclairdes), pour un debit ho-
raire de 10 620 skieurs. Pour la grande
spdcialitd de la rdgion, le ski de fond et de
promenade, 90 km de pistes sont entre-
tenus, et 120 balisds. On peut se renseigner

tous les jours dös 8 heures sur l'dtat
des routes, des pistes et de la mdteo, en
composant le numdro de telephone (021)
85 42 42. Cl.P.

lorbe et Chavornay, Bex et St-Maurice,
Martigny-Grand-St-Bernard et Riddes-
Sion. Dans le groupe classd en troisiöme
prioritd, les tron9ons suivants intdressent
la Suisse romande: N1 Yverdon-Aven-
ches, N la evitement de Plans-les-Ouates
(GE), N 5 entreAreuse etArnon, au tunnel
du Rawyl (N 6) et ä la bretelle de la Per-
raudettaz (N 9).

Le programme de construction des
routes nationales pour 1983 sera publid
au mois de mars. L'annde prochaine, le
Conseil fdddral devra d'ailleurs prendre
d'importantes ddeisions dans ce domai-
ne. D'abord, il devra trancher ddfiniti-
vement en ce qui concerne l'inclusion de
la Transjurane dans le rdseau des routes
nationales. Le projet sera soumis au
Parlement probablement au ddbut de 1984.

Ensuite, le Gouvernement devra se pro-
noncer sur les six treasons contestds qui
ont dtd rdexaminds par la commission
Biel. En Suisse romande, ce rdexamen a

portd sur les tron9ons Yverdon-Aven-
ches (N 1), le tunnel du Rawyl (N 6) et la
bretelle de la Perraudettaz. Le Gouvernement

ne se prononcera pas avant la fin
1984. Toute modification du rdseau
devra Ötre soumise au Parlement. ats

Le budget du Secrdtariat d'Etat au
tourisme est prdsentd par M. Frangois
Abadie, sdpardment de celui du Ministöre

du temps libre, de M. Andrd Henry,
auquel il est rattachd. De ce fait, il ne re-
prdsente que 0,02% des ddpenses de
l'Etat. Traditionnellement, d'ailleurs, on
rappelle que la seule analyse de ce budget
ne permet pas de juger vdritablement de
Taction de l'Etat fran9ais en matiöre de
tourisme. En effet, on a calculd que 10

Ministöres dtaient concernds avec 10

chapitres budgdtaires.
C'est Toccasion qu'a prise «Topposition»

par la bouche notamment de M.
Jean de Preaumont, ddputd, adjoint au
maire de Paris et chargd du tourisme,
d'appeler 4 la crdation d'un vdritable
Ministöre du tourisme, placd sous l'auto-
ritd directe du premier ministre. Seule,
cette structure gouvernementale serait
susceptible d'assurer une rdelle coordination

des actions et des ddeisions
relevant de chacun des ddpartements minis-
tdriels concernds. «Le regroupement des
erddits de l'Etat inscrits au budget des
divers ministöres impliquds en une seule
enveloppe tourisme permettrait de juger
plus clairement de Teffort consenti.»

Les grands postes du budget
Pour 1983, le budget total du Secrdtariat

d'Etat au tourisme se montera 4
206 millions de francs fran9ais (chiffres
arrondis), enregistrant ainsi une
diminution de Vordre de 2% qui s'ajoute en
quelque sorte 4 l'inflation estimde 4 10%

en 1982. Ce budget est composd de deux
grands postes, les ddpenses ordinaires et
les erddits de paiement:

• Les ddpenses ordinaires, qui
correspondent aux activitds courantes du
Secrdtariat d'Etat au tourisme, ses frais de
fonetionnement, ses actions de promotion

en France et 4 l'dtranger, se montent
4 125 millions de francs soit plus 37,8%

par rapport 4 1982. Dans cette enveloppe,
les bureaux 4 l'dtranger re9oivent

plus 23,6% (46 millions) pour leur
fonetionnement. Les ddpenses de promotion
faites 4 l'dtranger passent de 13,3
millions 4 16,9 millions, soit plus 26,8%; Celles

faites en France diminuent de 2,4%
pour atteindre 11,5 millions. Les ddld-
gations regionales au tourisme et les
commissions interministdrielles re$oi-
vent 16,4 millions de francs, soit plus
29,6%.

• Les credits de paiement, qui constituent

le total des subventions d'investis-
sement au tourisme social (camping/ca-
ravaning), les erddits d'dtudes et les erd¬

dits d'intervention, passent de 118,3
millions 4 80,4 millions; elles diminuent
done de 32%. Mais 4 l'interieur de cette
enveloppe, le tourisme social reprdsente
41 % des ddpenses (+ 7 %), ce qui est salud

par l'Association «Tourisme et Travail»,
proche du Parti communiste fran9ais,
qui rappelle que, «preeddemment», on
en dtait 4 15,2 ou 25%...

II faut encore prdeiser que la dotation
budgetaire qui dtait de l'ordre de 5
millions de francs fran9ais pour France
Information Loisirs passe 4 2,5 millions
pour 1 'Agence nationale d'information
touristique. M. Abadie explique en effet
«qu'il semble possible de faire vivre ainsi
cet organisme satellite de la Direction du
tourisme, d'une part en ne se servant plus
de cette agence comme maitre d'oeuvre
direct de Tinformation, mais comme ini-
tiateur et coordonnateur de ce qui se dd-
roule au niveau local, et d'autre part en
compressant les frais de gestion», en rd-
duisant notamment le salaire du directeur

en passant de FIL 4 l'ANIT.
De meme, les credits consacrds 4

Tamdnagement touristique de la mon-
tagne, du littoral et de l'espace rural sont
maintenus au niveau de 1982.

II ne s'agit done point d'un budget en
expansion, loin de 14, mais souligne
encore M. Abadie, qui marque les prioritds
maintes fois affirmdes... Rigueur oblige!

RdmyR. Leroux/api

Le mondc dans un
mouchoir de poche

Chine: un tourisme en
croissance

L'Office du tourisme de Chine a
publid quelques chiffres sur Tdvolution de
son tourisme, qui semble croitre rapi-
dement: 7,77 millions de visiteurs et tou-
ristes, venant de 160 pays et rdgions, ont
visitd la Chine en 1981, soit une augmentation

de 36% par rapport 4 1980. Les
devises apportdes par le tourisme chinois
en 1981 s'dlevaient 4 780 millions de
dollars, soit 163 millions de plus qu'en 1980.

En 1981, 14 hötels agrandis, rdnovds
ou nouvellement construits sont entrds
en service. La Chine dispose de 249
hötels rdservds aux visiteurs venus de l'ex-
tdrieur, totalisant 85 295 lits, dont 59%
(soit 50 159 lits) sont mis 4 la disposition
des touristes dtrangers. Enfin, la Chine
fait de la promotion touristique pour ses
rdgions, en les faisant visiter 4 ses jour-
nalistes du tourisme. oni

Le reseau des routes nationales s'etend
Durant les 10 anndes 4 venir, la Confdddration construira 350 km de routes
nationales. Elle ddpensera un peu plus d'un milliard par annde 4 ce titre. Ainsi,
le rdseau des routes nationales, qui compte 1800 km au total, sera achevd 4
raison de 91%. Ce sont 14 les principaux chiffres du «Troisidme programme de
construction 4 long terme» que le Ddpartement fdddral de 1'intdrieur a rdcem-
ment publid; il y indique dgalement les prioritds qui seront donndes 4 la
construction des divers frontons.
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Mettre en oeuvre une politique prioritaire

Japon: pour vaincre la barriere
du langage
En vue de promouvoir le tourisme japonais ä l'etranger, de nombreux efforts
ont Ete entrepris ces derniEres annEes par le Gouvernement japonais. Cepen-
dant, une barriEre — celle du langage — reste difficilement franchissable! Une
minority seulement de Japonais parle l'anglais ou le frantjais et, sans I'apport
de la Iangue, il est trEs difficile de communiquer...

Le nouveau projet recemment
propose par l'Office national du tourisme
japonais vise ä ameliorer sa structure
d'accueil des touristes Strangers, dans cet
ordre d'idees:

• Ameliorer les milieux et les conditions

touristiques pour permettre k ces
visiteurs de voyager tout seuls en appla-
nissant les difficultes de langage.

• Offrir plus d'occasions d'avoir des

contats directs entre les touristes Strangers

et la population japonaise.
• Mettre k la disposition des Strangers
des facilitSs d'hSbergement et de restau-
ration, actuellement utilisSs uniquement
par les Japonais k cause de la difference
du mode de vie et du langage.

«Japan Travel Phone»

Depuis le mois d'avril, l'ONTJ offre
un service appelS «Japan Travel Phone»,
qui facilite la communication entre les
visiteurs Strangers et la population
japonaise k l'aide de telephones et d'un
service de renseignements de l'ONTJ. Les
visiteurs Strangers peuvent recourir ä ce
service de n'importe quelle partie du
pays, les frais de tSlSphone Etant ä la
charge de l'ONTJ. Le personnel du Centre

d'informations touristiques rSpond ä
toutes les questions (seulement en
anglais pour l'instant) et travaille comme
interprete au tSlSphone si nScessaire.

«Home Visit System»

Le nombre croissant de visiteurs
Strangers au Japon a fortifiS le voeu des
Japonais d'inviter des etrangers dans leurs
foyers; cette initiative a StS crSSe par les
services gouvernementaux des centres
urbains et des prSfectures; il a StS appelS.
«Home Visit System». Le programme
gratuit doit offrir k l'intention du visiteur
Stranger la possibilitS d'Stre re$u comme
höte d'honneur dans une famille japonaise

typique et ainsi approfondir la
comprShension et l'amitiS entre les peu-
ples. Avec le soutien de plusieurs services
gouvernementaux, la Centrale de
l'ONTJ va Sgalement Stendre ce
programme ä tout le pays.

«Good will Guide»

Depuis 1979, l'ONTJ a distribuS plus
de 10 000 «Good will Guide»; ce sont
des badges, signes distinctifs des guides
volontaires. Ces derniers pensent qu'il est

Des idees et
des hommer

Au Japon et ä l'Stranger

Le prix d'une lune de miel
Chaque annSe, des milliers de jeunes
couples japonais s'offrent une lune de
miel dans I'archipel ou, pour les plus for-
tunSs d'entre eux, k l'Stranger. Selon les
derniSres statistiques publiSes par le
Japan Travel Bureau (JTB), 250 000 couples

vont, au cows des trois prochains
mois, se marier dans des hötels spSciali-
sSs dans ce genre de services Iesquels
proposent des cSrSmonies religieuses
bouddhiques ou chrStiennes en fonction
des goQts plutöt que des convictions
religieuses de la clientSle.

Analysant 2000 lunes de miel ä l'aide
d'un ordinateur, le JTB a remarquS
qu'elles duraient en moyenne 5,1 jours,
soit le meme nombre dejours qu'il y a 10

ans. Parmi les destinations les plus
populates de I'archipel, on trouve l'ile de
Yoron dans la prefecture de Okinawa
qui accueille, bon an mal an, 37% de jeunes

marts. Suivent dans 1'ordre l'ile sep-
tentrionale de Hokkaido, l'ile meridio-
nale de Kyushu et Amami. Chaque couple

depense en moyenne 307 000 yens,
soit 18,IS de plus que l'an dernier.

Les lunes de miel passies ä l'etranger
sont un peu plus longues: elles durent 7,1
jours en moyenne. Comme lors du son-
dage precedent, Hawai arrive, bien sür,
en tete de hste des destinations les plus
populates, suivie par Saipan dont le de-
gre de frequentation n'a pas change ces
dernieres annEes. On trouve, en troisie-
me position, l'Amerique du Nord, puis
l'Europe. Fait nouveau: 1 'Oceanie con-
nait, depuis quelque temps, un regain de
popularite oil constitue encore une de-
couverte pour les plus audacieux des jeunes

couples nippons. Son taux de
frequentation a passe de 5% l'an dernier ä
10,4% au cours des 9 premiers mois de
1982. Une lune de miel k l'etranger coüte
701 000 yens, soit 1,6% de plus que l'an
dernier. G. B.

utile ä la nation japonaise d'aider les
touristes etrangers dans la rue et dans les
lieux publics; c'est pourquoi ils offrent
gratuitement leurs service afin de faire
mieux connaitre leur pays. L'ONTJ va
etendre ce programme au pays entier et
simultanement rassembler les membres
les plus actifs du «Good will Guide»
regional qui devront s'efforcer d'accroitre
l'efficacite de cet arrangement.

«Tourist Handbook»

Pour resoudre certaines difficultes de
communication, l'ONTJ a edite une
brochure, «Tourist Handbook», sous-titree
«practical ways to relive your language
problems». Cette derniere se compose
d'une selection de questions et reponses
dans les deux langues et facilite la
communication entre les visiteurs etrangers
et les Japonais ne parlant pas l'anglais.
Cette brochure a ete ecrite sous forme de
dialogue Ecrit entre l'etranger et le
Japonais. A chaque question correspond
plusieurs reponses au choix.

«Japan Rail Pass»

Depuis mai 1981, il existe au Japon la
possibilite pour les etrangers de voyager
en train k un tarif bon marchE au moyen
d'un abonnement appele «Japan Rail
Pass». Celui-ci n'est valable que pour les

Strangers et, pour l'obtenir, il faut le
commander hors du Japon et l'echanger
contre un ticket au moment du voyage
ferroviaire.

«i» Information
Le reseau des centres d'informations

K;

touristiques et bien repandu, jusque dans
les coins recules de I'archipel japonais.
Un probleme se pose pourtant; ledit
reseau ne fonctionne que pour les touristes
connaissant la langue japonaise.
L'ONTJ, qui possede 3 centres
d'informations touristiques pour les etrangers,
vise k reorganiser ce reseau en tant que
reseau «i», en dormant la possiblite d'ac-
cueillir des etrangers dans une trentaine
de bureaux d'informations touristiques
locaux, se trouvant aux points les plus
frequentes du tourisme japonais.

«SEminaires d'accueil»

L'ONTJ prevoit pour les hoteliers, les
restaurateurs, etc., des seminaires d'in-
formation devant les encourager k
accepter plus de touristes etrangers dans
leurs Etablissements, Etant encore au-
jourd'hui reticents k les accueillir, etant
donne le probleme linguistique. Les
seminaires seront bases principalement
d'apres le «Concept of International
Tourismus and reception service», ainsi
que selon le manuel «How to accomodate

foreign tourists».

L'adaptation au tourisme international

Le nombre des touristes Strangers est
minime par rapport ä celui des touristes
nationaux. La plupart des villes et
stations touristiques du Japon n'ont pas
prevu et n'ont pas ete preparees ä la
venue des visiteurs Strangers. Ainsi, par
exemple, les poteaux indicateurs et les
renseignements presentent d'evidentes
lacunes.

Depuis quelques annees, l'ONTJ a
entrepris une serie d'etudes sur une
region, une ville ou une station, en en-
voyant une Equipe d'expert du tourisme
international. A la suite de cette etude,
l'ONTJ demande aux gouvernements
regionaux, aux municipalites, etc., ainsi
qu'ä d'autres organisations concernees
d'effectuer les amehorations necessaires
et, pour les aider, s'occupe des traductions

en anglais des poteaux indicateurs
de trafic, des depliants de differents
etablissements, des modes d'emploi des

transports publics. Cette serie d'etudes
est effectuee en combinaison avec les au-
tres programmes sus-mentionnes. sp

Sans un encadrement approprie, ce buffet serait-il atissi reussi? (Buffet-lunch, Hyatt Ga-
lindo, San Juan del Rio). (Photo N. Davidson)

Mexico - L'Ecole hoteliere panamericaine

La formation des cadres moyens
La formation des cadres moyens est actuellement Tun des soucis majeurs des

responsables de l'hötellerie mexicaine. Les detenteurs de diplömes superieurs
sont nombreux et la main-d'oeuvre pouvant etre formee sur le tas ne fait certes

pas dEfaut. En revanche, l'encadrement moyen est un point faible auquel il
convient de remedier.

L'Ecole hoteliere panamericaine a ete
ouverte en 1976 et depuis 650 etudiants y
ont obtenu un diplöme. Les etudes
durent trois ans et les cours theoriques al-
ternent avec les seminaires de familiarisation.

Le professeur Miguel Torruco
Marques, directeur general de l'Ecole,
explique qu'au Mexique les cadres
moyens doivent former le 18% du
personnel hotelier. Ce chiffre n'est pas
encore atteint et d'autres etablissements du
type de celui qu'il dirige devront etre
crees pour satisfaire k la demande. M.
Torruco precise, qu'adaptee aux besoins
specifiques du Mexique, son Ecole est
inspiree des methodes de l'Ecole hoteliere

de Lausanne, de celle de Salzbourg
et de l'universite de Cornell.

Un concept eflicace

Situee k Mexico dans des bätiments
simples et fonctionnels, l'Ecole höteliere
panamericaine comporte, outre des Salles

de cours disposant d'un bon equi-
pement audio-visuel, des cuisines, un
restaurant, un bar, une chambre
complete, salle de bains attenante comprise,
un comptoir et un hall de reception. Ces
derniers servent de decor ä divers
scenarios d'arrivees et de departs de clients,
les scenes enregistrees sont ensuite pro-
jectees aux Eleves qui les commentent.
En ce qui concerne la chambre et les sa-
nitaires, afin de persuader les eleves de

l'importance de l'entretien, toutes les
canalisations sont apparentes, dans un
coffrage vitre aisement demontable! Les
cuisines, le restaurant et le bar servent
bien entendu aux travaux pratiques in-
dissociables des enseignements theoriques.

Des Etudes trEs completes

L'Ecole compte 1200 eleves dont l'äge
moyen est de 17 ans au debut de leurs
etudes. Justifiant d'une formation
secondare, ceux-ci passent neanmoins des

examens d'admission partiellement
destines ä determiner leur future orientation
dans l'hötellerie.

Les etudes se composent de 25 heures
de cours par semaine les deux premieres
annees et de 23 heures par semaine la
derniere annee. Outre l'enseignement
consacre aux disciplines techniques et
administratives classiques de l'hötellerie,
les cours englobent aussi des lemons
d'anglais (pendant les 6 semestres) et
divers programmes devolus k l'industrie du
tourisme au Mexique. Les seminaires
pratiques permettent aussi aux eleves de
se familiariser avec le travail des agents
de voyages.

Notons que l'ensemble de la direction
de cette ecole est tres jeune et qu'elle se
caracterise par son enthousiasme, son
pragmatisme et son desir d'innover.

Natacha Davidson

L'Hötel Reid's, ä Mädere, a servi recemment de cadre ä la Conference des chefs de reception

des Hötels de Grande Classe Internationale; void M.G. Hangartner, directeur
general de cet etabhssement, lors de son discours de bienvenue.

En marge d'une grande exposition alimentaire

Technologies nouvelles
Le Salon international de l'Alimentation (SIAL) est la plus importante
manifestation du monde consacree aux produits alimentaires: c'est ä la fois un
grand marche, un centre d'affaires et un lieu de rencontres. Depuis sa creation
en 1964, Involution du marehE des produits alimentaires s'est caracterisee par
un fort developpement des Echanges, dont une part croissante est representee
par les produits elabores et transformes, ainsi que par une sensible modification

des besoins du consommateur et des structures de la distribution.
Le SIAL a reuni cette annee 1750 en-

treprises fiwujaises et 1350 entreprises
etrangeres de 61 pays; il a accueilli
190 000 visiteurs dont 38 000 etrangers.
Rappeions que cette manifestation
mondiale, d'une duree de 5 jours, ne se
deroule que tous les deux ans. Produc-
teurs, industrials et importateurs presentent

des milliers de produits venant du
monde entier k des acheteurs tout aussi
divers, representant toutes les formes de
distribution et toutes les exigences des

consommateurs. C'est aussi l'occasion
d'une reflexion sur le developpement de

l'alimentation humaine, tant du point de

vue quantitatif que qualitatif.
• Organise par l'Office Suisse d'expan-
sion commerciale, le pavilion suisse re-
groupait 17 firmes exposant plutöt des

produits laitiers, des fromages, des char-
cuteries, des bieres, des pätes et des cho-
colats. Le restaurant, dirige par M. Werner

von Däneken, de l'Union suisse du
commerce de fromage, servait des spE-
cialites presentees par le jeune chef Laurent

Gourcerol.

La croissance des produits surgelEs

Petites et grandes entreprises presen-
taient leurs produits en fonction de 4
categories selon qu'ils etaient encore au

Chaines d'hötels

Expansion mondiale de
Mövenpick

A Jeddah (Arabie Saoudite), les entreprises

Mövenpick viennent de mettre en
service l'Hötel «Albilad Mövenpick»; il
s'agit-lä du deuxieme hötel de Mövenpick

au Proche-Orient. L'etablissement
donne directement sur la mer Rouge et
offre 200 chambres, 2 restaurants et un
centre de sport et de fitness de grandes
dimensions. Cet etabhssement est dirige
par un Suisse, M. Anton J. Good, qui oc-
cupe depuis de nombreuses annees des
fonctions de direction dans l'hötellerie
du Proche et de l'Extreme-Orient.

Cesjours, on a pu assister au centre de
Tokyo, sur la Ginza, ä l'ouverture du
deuxieme restaurant Mövenpick de cette
ville; ses 150 places se repartissent dans
deux Etablissements separes. Comme
pour le premier restaurant Mövenpick
de Tokyo, ouvert il y a deux ans et tres
apprecie de la clientele, il s'agit d'un
restaurant gere en franchise en commun
avec le groupe de restaurants Totenko.

Cette annee encore, Mövenpick va
aussi ouvrir son premier restaurant ä

Singapour. Ce restaurant de 225 places
sera ouvert au rez-de-chaussee d'un
gratte-ciel dans un des meilleurs quar-
tiers de la ville. Au courant de l'annee
prochaine, s'ouvrira egalement le
deuxieme hötel «Jolie Ville», pres de Louxor
(Egypte), hötel construit et gere par
Mövenpick.

Enfin, la filiale de Mövenpick, Silberkugel

SA, a ete chargee de la gestion du
restauroute prevu k Neuenkirch sur la
N 2. Les restaurants implantes des deux
cötes de l'autoroute seront relies entre
eux par un pont et offriront au total pres
de 300 places dans les restaurants, ainsi
qu'une centaine de places dans les jar-
dins. La mise en service de ces installations

est prevue pour le printemps 1984.

sp

Stade de la recherche, commercialises
depuis 1982, lances k l'occasion du SIAL
ou temoins de l'esprit d'innovation de la
firme. La visite de cette exposition a per-
mis de constater une plus grande con-
fiance dans certaines technologies ap-
parues dejä il y a quelques annees et qui
ne connaissent que maintenant leur plei-
ne utilisation. Cela est particulierement
vrai pour la surgelation, la cuisson par
extrusion, les conditionnements, etc.

L'industrie des produits surgeles con-
nait actuellement une tres forte
croissance; Findus en est le leader, grace en
particulier ä ses entrees et ä ses poissons,
mais aussi k des plats cuisines. AprEs les

produits hauts de gamme de Michel
GuErard, Findus prEsente, dans sa vo-
lontE d'innover, toute une gamme de
mets chinois: pätEs impEriaux, crevettes
k la sauce piquante, poulet aux gousses
de bambou, pore au curry, riz k la can-
tonaise.

La coopErative fromagere «Jeune
Montagne», de Laguile (Aveyron), offre,
eile, l'aligot surgelE, composE de pommes
de terre, de creme et de tomme fraiche;
sa presentation en plat surgelE permettra
de faire revivre le patrimoine gastro-
nomique de l'Aveyron. On citera
Egalement le «roulE ä l'ail et aux fines
herbes» (Fromageries Triballat, Les Aix
d'Angillon) et le Tchise-la Vache qui rit
(fromage fondu commercialisE en tube
par les Fromageries Bei).

Bizac a ElaborE un nouveau produit: le
foie gras d'oie au torchon: il s'agit d'un
foie gras dEnervE, assaisonnE, roulE dans
un torchon, ficelE et mis dans un
recipient recouvert de gelEe et fermE hermE-
tiquement, avant d'etre cuit. La conservation

au rEfrigErateur est ainsi portE de
3 semaines k 6 mois. De telles nouveautEs
tendent k prouver que notre alimentation

sait conserver ses traditions tout en
sachant les adapter aux contraintes de la
vie moderne. Mais on n'est pas obligE de
tout accepter.

Du vin en brique
C'est ainsi que, pour des raisons

d'Economie, on envisage la vente de vins
rouges de tres grande consommation en
brique Tetra qui risque fort de nous faire
regretter la bouteille en verre avec son
bouchon de liEge, noblesse oblige. Le
directeur de l'entreprise Tetrapak est lui-
meme d'avis que le Suisse acceptera
difficilement un tel conditionnement. On a
aussi prEsentE au SIAL du beaujolais en
boite, comme la biEre et le coca-cola. On
pourrait meme en arriver au vin soluble
lyophilisE comme le nescafE; la sociEtE
suisse Food Ingredients Specialities SA
proposait en effet des extraits aromati-
ques de vin, extraits naturels en poudre,
obtenus k partir de vins blancs, rouges,
madere et porto...

De la confrontation et de la concurrence,

nait la crEativitE des producteurs
de l'alimentation de demain. Luigi Bosia

c \
Lisez et faites lire

I'hötel revue

Le principal hebdomadaire
su isse

d'hölcllerie et de tourisme

Voire journal specialise!
V /
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Kolumne
Neue Robinson- und Aldiana-Clubs

Walter Senn be-
fasst sich alle 14

Tage in der
touristik revue mit
aktuellen Themen

der
Luftfahrt. Er ist
Aviatikjournalist
und Pressechef
der Reisebüro
Kuoni AG.

Abdankung
auf europäisch

Mit dem kürzlichen negativen
Entscheid der Transportminister der
Bundesrepublik Deutschland, Hollands,
Luxemburgs und Belgiens wurde Eu-
rocontrol, das Projekt einer zentralen,
integrierten und koordinierten europäischen

Flugsicherung, dem Leichenbestatter

übergeben. Die EG-Minister
verweigerten den geplanten Ausbau
von Eurocontrol und reduzierten die
Kontrollbewegungen aufdie Hälfte des

heutigen Standes.

•
Die Befürworter wollten die Euro-

control-Zentralstelle in Maastricht,
Holland, innerhalb von 10 bis 15 Jahren

stufenweise ausbauen, damit von
dort aus einst der gesamte westeuropäische

Luftraum über 10 000 Fuss
zentral kontrolliert und koordiniert
werden kann.

Nun, die vier Weisen haben ihr
Machtwort gesprochen. Die Gründe

dürften vor allem politischer Natur
sein. Die europäischen Staaten klammern

sich wie verbissen an ihre eigenen
Lufträume und denken nicht daran,
Verantwortung an eine gesamteuropäische

Stelle zu delegieren. Und dann
ist es natürlich - kurzfristig gesehen -
auch unpopulär, für eine Koordination
einzutreten, die zwar gewaltig Geld
einspart, dafür aber 650 Arbeitsplätze
«wegrationalisiert».

Und hier wiederum frohlocken die
Gewerkschaften und Stehkragenfuch-
ser in den Amtsstuben der Ministerien,
die zu den vehementesten Gegnern von
Eurocontrol zählen: Sie sind nicht wegen

der besseren Flugsicherung dagegen

- die ist ihnen im Grunde genommen

völlig Wurscht - sondern sie sehen
ihre Macht, ihren Einßuss und ihre
Mitglieder an eine internationale
Organisation davonschwimmen.

Wenn man von Eurocontrol spricht,
dann muss man wissen, dass ein so ver-
ästeltes, unkoordiniertes und
ineinandergeschachteltes Flugsicherungssystem,

wie es gegenwärtig in Westeuropa

existiert, in den USA niemals
funktionieren könnte.

Hier sind uns die Amerikaner einen
weiten Schritt voraus. Wenn dort eine
Maschine von Küste zu Küste ßiegt,
erhält der Pilot vom zentralen
Flugsicherungscomputer ein «Heading»
(Richtung) und eine Höhe, und dann

ßiegt er auf dem direkten Weg ungestört

zum Zielort.

Anders dagegen in Europa. Hier
drehen sich die Piloten an den 'Fre¬

quenzknöpfen die Finger wund und
sindpraktisch dauernd «am Funk». So
ein Flug durch Europa ist nämlich im
Grunde genommen nichts anderes als
ein ununterbrochenes An- und Abmelden

bei den verschiedenen
Flugsicherungsstellen. Hinzu kommt noch, dass
im Zickzack und über grosse Umwege
geflogen werden muss. Aufdiese Weise
verteuert die Flugsicherung in Europa
das Fliegen ganz erheblich. An diesem
Punkt, der auch zeigt, dass Vergleiche
von Flugpreisen zwischen Europa und
den USA hinken, kann niemand
vorbeisehen.

Ein weiteres dringendes Problem,
das einer koordinierten und besseren

Flugsicherung bedarf, ist die eisenhaltige

Luft in Europa. Wie sich Piloten
auszudrücken pflegen «schwadern»
nicht weniger als fünf verschiedene

Luftwaffen mit ihren Diisenkampf-
bombern durch den Äther. Diese
Maschinen sorgen zwarfür die Piloten und
die Passagiere für Überraschungen
(near miss), tragen aber wenig zum
Sicherheitssystem bek

Wenn die vier Minister weitsichtig
gewesen wären undpolitischen Mut an
den Tag gelegt und dem Ausbau von
Eurocontrol grünes Licht gegeben hätten,

dann wäre es zufolgenden
Verbesserungen in der europäischen
Luftverkehrsabwicklung gekommen: Bessere

Einteilung und Koordination des

militärischen und zivilen Flugverkehrs,
Standardisierung der Flugsicherungsverfahren,

Verkleinerung der
Flugsicherungsinfrastruktur, Reduzierung
der Koordinationsvorgänge zwischen
den einzelnen Sektoren, bessere

Verteilung der Arbeitslast und vor allem
brennstoffsparenderes und damit
wirtschaftlicheres Fliegen.

Die IA TA, die bis jetzt auch nicht
mehr bot, als an Eurocontrol wegen
angeblicher Ineffizienz herumzunör-
geln, weint nun plötzlich Krokodilstränen

und bedauert den ministerialen
Entscheid ebenfalls zutiefst.

In Pilotenkreisen ist man über den

jüngsten «Schritt zurück» nicht gerade
erbaut. A Is beste -und heute leiderfast
utopische Lösung-sieht man eine
zentrale Eurocontrolstelle mit einem
Zentralcomputer, derjedem Flugzeug eine
klare und definitive «Clearence» von A
nach B geben könnte.

Dieses System würde aber erfordern,

dass die einzelnen Staaten ihre
Flugsicherungsinformationen, ihre
Bewegungen und Radardaten, in den

zentralen Computer einspeisen. Und

genau hier hapert es. Die einzelnen
Staaten geizen. Jeder will sein eigenes
Gärtchen pflegen.

*

Eine politische Integration Europas
mag vielleicht problematisch, vielleicht

sogar unmöglich sein. Aber dort, wo es

doch um praktische Dinge geht - und
vor allem wenn es viel mit Sicherheit
und Wirtschaftlichkeit zu tun hat -
sollte man doch differenzieren und
Hand zu einer gewissen Zusammenarbeit

bieten können.
Eurocontrol ist eine verpasste

Chance, wo die europäischen Staaten
zu ihrem eigenen Vorteil hätten
zusammenarbeiten können, ohne ihre
politische Souveränität zu verlieren.

Deutsche Clubs expandieren
Mit der Eröffnung des ersten Club-Mdditerranee-Hüttendorfes in Alcudia
auf Mallorca im Juni 1950 begann die bisher grösste touristische Innovation
der Nachkriegszeit. Die Clubidee hat sich inzwischen weltweit ausgebreitet.
Sie hat architektonisch ausgestrahlt auf den Bau neuer, kommunikativer
eingerichteter Hotels und die Konzeption von Ferienanlagen beeinflusst.

Die Clubidee wirkte sich aber auch
auf die gesellschaftlichen Formen des
Zusammenlebens von Urlaubern aus,
und dies nicht nur zu Lande, sondern
auch auf Kreuzfahrtenschiffen. Der
Clubgedanke führte neue Berufe in den
Tourismus ein - den Arrangeur, Organi-
sateur und Animateur (verkörpert
vielfach durch weibliche Vertreter), er
brachte Ferienpsychologen zum
Nachdenken, Direktoren und Besitzer
traditioneller Hotels ins Grübeln, wobei viele
schon ihre wirtschaftliche Zukunft nur
noch darin sahen, das eigene Haus in ein
Club-Hotel zu verwandeln.

Traumhafte Auslastung
Besonders aufgeschlossen für Club-

Ideen in den Ferien sind offensichtlich
die deutschen Urlauber. Wobei die
Belegungsziffern einschlägiger Anlagen
zeigen, dass auch die Schweizer dort häufig
überproportional zahlreich vertreten
sind. Aufgeschlossen sind Deutsche
indessen weniger für den Club Mediteran-
nee, der in der Bundesrepublik trotz aller
Versuche bisher nie über die Schallmauer

von rund 40 000 frankophilen Urlaubern

hinauskam.
Stattdessen florieren die beiden

deutschen Club-Mediterranee-Varianten
Club Aldiana von Neckermann und
Robinson Club (genau: Robinson Hotels
GmbH & Co KG, Frankfurt, eine
Tochtergesellschaft der Touristik Union
International und der Steigenberger
Hotelgesellschaft KGaA mit jeweils 50
Prozent Anteil). Robinson und Club Aldiana

sind jetzt dabei, ihre Bestände an
Club-Anlagen kräftig zu erweitern.

71 100 Gäste und über eine Million
Übernachtungen konnte Robinson - bei
einem zweistelligen Umsatzplus - 1981
in seinen damals elf Ferienanlagen
verbuchen. Mit 76 Prozent war die Auslastung

der Betten geradezu traumhaft. Im
Dezember 1982 kommen nun zwei weitere

Anlagen hinzu?Als erstes Objekt der
Robinson-Club auf der Katschberghöhe
(400 Betten) an der Grenze zwischen den
österreichischen Bundesländern Salzburg

und Kärnten. Ferner ein Clubdorf
in Bentota südüch Colombo auf Sri Lanka.

Ausländische Partner und Robinson
haben in die beiden neuen Clubs rund 38
Millionen Mark investiert. Mit ihnen
erhöht sich die Zahl der von Robinson
bewirtschafteten Betten auf 6670 (+11
Prozent gegenüber dem bisherigen
Stand).

Alpenclub in der Schweiz?

Ob auch die Schweiz einmal von den
Frankfurter Planern berücksichtigt
wird? Dazu Geschäftsführer/. F. Engel:
«Ferienclubs für sportlichen Badeurlaub
in mittlerer Entfernung fehlen weiterhin.
Wir prüfen und planen zunächst zusätzliche

Projekte am Mittelmeer. Ein zweiter

und dritter Alpenclub wird ebenfalls
gesucht.»

Immerhin erinnert sich die Touropa in
ihrem Robinson-Club-Katalog bei der
Beschreibung der Katschberg-Anlage
indirekt an die Eidgenossen: «Er wird
mit der Präzision einer Schweizer Uhr
gebaut - zeitgenau und solide»

Mit Sinn für Publicity haben die
Initiatoren gleich noch einen bekannten
Weltcup-Star als Skischulleiter
eingekauft: den Österreicher Franz Klammer.

Mit einer Boeing 727 der Condor flog
dieser Tage nun TUI-Konkurrent Nek-
kermann 140 Journalisten zur Präsentation

der neuen Sommer-Kataloge und

zur Vorstellung des nunmehr dritten
Clubs Aldiana zur Kanaren-Insel Fuer-
teventura. Vor knapp zehn Jahren, im
Frühjahr 1973, hatten die Neckermänner

100 Kilometer südlich Dakar in
Senegal das erste 600-Betten-Dorf mit
kleinem Hotel und mit «Rundalows»
(bedeckte Hütten mit klimatisierbaren
Räumen) gestartet.

Bereits zum Zeitpunkt der Eröffnung
wollte der Reiseveranstalter noch weitere

Anlagen errichten. Doch der damaligen

hundertprozentigen Tochter der
Neckermann Versand AG scheinen dazu
die Mittel gefehlt zu haben. Dies änderte
sich mit dem Einstieg des Kaufhauses
Karstadt.

Nun werden zum Sommer 83 drei
weitere Anlagen zur Verfügung stehen,
«in denen die Glücklichen Urlaub
machen» (Werbeslogan):

• In Kalabrien bei Tropea, 500 Betten

im Hotel und in Bungalows, in
diesem Jahr eröffnet;
• im Club Aldiana Fuerteventura im

Süden der Insel, 700 Betten im Hotel und
in Bungalows, unweit jener Anlage Jandia

Playa, mit der 1971 Robinson begonnen

hatte.

Deutsche Reiseveranstalter

• Ferner im neuen Club Aldiana
Tunesien, 440 Hotelbetten, 6 Kilometer
von Hammamet entfernt, über den
Flughafen Monastir bedient.

Nächste Hauptsaison wird Neckermann

somit 2240 Club-Betten auf den
Märkten der BR Deutschland, Belgiens,
Hollands und Österreichs verkaufen
können.

Club-Gettos unbeliebt

Warum der Club Mediterrranee die
Deutschen nicht besonders anspricht,
hat mehrere Gründe: Gäste aus der
Bundesrepublik heben zwar
unbeschwerten Urlaub in fröhlicher Gemeinschaft,

lehnen aber Allotria und Animation,

die zum Mitmach-Zwang ausarten
können, strikt ab. Sie spielen zwar gern
einmal beim spassigen Theater mit,
bevorzugen aber doch mehr die unterhaltsame

Show, die sich ohne eigenes
Engagement gemessen lässt.

Robinsons wie Aldianer möchten
etwas vom Land sehen. Sie haben
überhaupt kein Verständnis für gegen
einheimische Gäste abgeschirmte Gettos, wie
sie der Club Mediterranee betreibt.
Deutsche essen zwar gern mal Französisch,

möchten nach einigen
«Versucheries» von der fremden Küche dann
aber doch wieder lieber den Menuplan
an gut-bürgerliche Gerichten orientiert
sehen.

Und schliesslich erwarten halt viele
Deutsche, dass zwar in fernen Ländern
Einheimische rundum den Service
bestreiten, aber doch ganz oben ein
deutscher Chef regiert, vor allem organisiert.

Armin Ganser, München

Airtours hat sich gut behauptet
Keinen Grund zum Jubeln hatte man bei Europas grösstem IT-Veranstalter
Airtours International, trotzdem gaben sich beide Geschäftsführer Peter
Rickmers und Ewald Vollrath vor kurzem in Frankfurt durchaus zufrieden mit
den Ergebnissen des abgelaufenen Jahres. So hatten immerhin 200 103 Gäste
Airtours-Reisen gebucht, gegenüber 210 086 im Jahr 1980/81. Der Umsatz in
Höhe von 268,9 Mio DM war sogar um bescheidene 2,6 Prozent angestiegen.

Für Städtereisen, die 1980/81 rück- (1981: 6681; 1982: 5537) ab und beson-

läufig waren, konnten weltweit trotz der ders schlecht die USA/Kanada mit 7823

stark zurückgegangenen Berlin-Buchungen

82 457 Programme verkauft
werden.

Im übrigen waren das spanische
Festland, die Balearen und kanarischen
Inseln, Portugal, Madeira und erstmals
erstaunlicherweise Italien als Zielländer
Gewinner des abgelaufenen Jahres. Der
gute Zuwachs ins Nachbarland Italien
wird auf neue Anschlussmöglichkeiten
ab Frankfurt zurückgeführt. Auch
Marokko hat mit 1210 Buchungen (1981:
982) eine positive Entwicklung gezeigt.

Verlierer Griechenland und USA

Weniger gut schnitten Griechenland

T*

gegenüber 11 487 Buchungen im Jahr
davor. Bei Jamaica kam es mit 474
Gästen fast zu einer Halbierung der
Verkaufszahlen.

Die Preise im Sommerkatalog sind im
Schnitt um 36 Prozent teurer geworden
und zu Recht wird darauf hingewiesen,
dass diese Rate wesentlich unterhalb der
Inflationsrate hegt. Der Norden Europas

sei preisstabil geblieben, der Süden

erbringt zu bestimmten Saisonzeiten
Preisermässigungen. Auch die USA
blieben fast preisstabil, im Fernreisesektor

hat es häufig Preisermässigungen
gegeben, im Falle von Rio sogar bis zu 30
Prozent. SE

Zurück von einer Sabena Studienreise in A tlanta/ Georgia USA (von links nach rechts):
J. Brandao, Sabena Zürich; O. Gabler, Hausmann Reisen St. Gallen; E. Minola, American

Express Zürich; C. Butz, Kündig Zürich; P. Strehse, Kuoni Aarau; H. von Euw,
Baumeler J. Luzern; M. Schelker, Popularis Tours Basel; L. Etterlin, Travel Tours
St. Moritz; U. Köchli, Cosa Travel Zürich; R. Wäfler, Traveller Zürich; M. Lasek,
Kuoni BBC Baden. (Foto: Sabena)

01/2213385rdiebeste Nummer fürdie KARIBIK
Wir sind der Generalagent für Royal Caribbean Karibik-Kreuzfahrten. Und die Spezialisten für Malta, Israel und Irland.
Wir kennen die Destinationen - beraten Sie fachkundig, schnell und freundlich.
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SKISS&IR *£lC0£f£ TO HDNßKÜNß
EDUCATIONAL TOUR FAR EIST

Sm TRAVEL HEUTE

Auf den Spuren der über 7000 Kunden, welche bislang das KuonilSwissair-IT-Pro-
gramm «Bangkok-Hong Kong-Bali-Singapur» bereisten, wandelte kürzlich aufeiner
Studienreise eine Gruppe von Schweizer Reisebüro-Fachleuten. Im Tiger-Balm-Garten
in Hong Kong stellten sich dem Fotografen von links nach rechts: Ein Vertreter von
Treasure Tours Hong Kong, Walter Beck, Marti Bern; Monica Joerger, Engel Chur; Alba-
no Bianchini, Lukan Luzem; Ruth Knuchel, Popularis Bern; Rosmarie Greinacher,
Lamprecht Zürich; Rudy Stalder, Swissair Basel; Barbara Racine, Danzas Biel; Annemarie

Müller, HuberAltdorf; Hugo Vock, TCS Glarus; Jürg Picenoni, SKA St. Moritz;
Ruedi Bolli, Tour Leader Kuoni Zürich; Martin Wirz, Spar- und Leihkasse Thun.

Verkehrsbüro Dänemark/Island

Ein Prosit auf ein gutes Jahr
Zahlen erhellen, wie gut ein Jahr war. Just einen Tag vor dem traditionellen
Frühstück im dänisch-isländischen Verkehrsbüro Zürich überschritten die
Deviseneinnahmen Dänemarks die 10-Milliarden-Kronen-Grenze. Das
Ergebnis übersteigt das des Vorjahrs um gute 1,5 Millionen Kronen.

Auch sonst macht sich Optimismus
breit: Die Schweizer Touristen haben
gegenüber 1981 um 21 Prozent mehr
ausgegeben (bei einer Teuerung der
Konsumgüter von 7,2 Prozent), das Total

der Logiernächte aller Besucher
erreicht die Voijahreshöhe, und die 500
sehr gut eingerichteten Campingplätze
melden eine zehnprozentige
Frequenzsteigerung.

Hier mischten die Eidgenossen wak-
ker mit: die relativ bequeme Anfahrt per
Auto — viele verladen ihr Gefährt von
Basel bis Hamburg - sorgte für 28 600
Übernachtungen im Zelt (+ 29 Prozent)!
Beliebt sind auch die 90 Jugendherbergen

mit Familienzimmern und ohne
Altersbeschränkung.

Erstmals werden im Katalog
Urlaubsland '83, bisher nur für deutsche
Veranstalter gedacht, die Dänemark-
und Skandinavienprogramme der Tour-
Operators der Schweiz und Österreichs
aufgeführt; er erscheint Mitte Januar.

Der Vergnügungspark Bakken vor
Kopenhagen feiert seine 400. Saison mit
allerlei Extra-Attraktionen (30. März bis
22. August). Verlängert wird das 1982
initiierte Jahr der Schlösser (Reisebüros
bieten Schlosstouren an), und auch an
den Dan Menus und den Kro-Checks
wird festgehalten.

«Der Individualtourismus in Dänemark

nimmt markant zu», versicherte
Gastgeberin Martha Dobsony, aber diese
Institution, dank denen man in 626
Restaurants für 12 Franken essen
beziehungsweise in 50 Kros (Gasthöfen) für
37 Franken übernachten kann, gehen
doch eher in Richtung Eintopf-Touris-
mus, kommen aber dem Sparsamen
entgegen.

Immerhin verkaufte allein Glur in Basel

rund 600 Kro-Checks. Analog dazu
zwei weitere Neuheiten - der Dancheck
und der Budgetcheck. Sie kosten
Fr. 42.50 bzw. Fr. 27.50 und gelten für
etwa 50 Hotels (Frühstück inbegriffen).

US

Sri-Lanka-Workshop in Zürich

Kleine Insel - grosser Erfolg
Am ersten echten Workshop, den das Ceylonesische FremdenVerkehrsamt
Frankfurt in der Schweiz durchführte, nahmen rund 200 Reisebüroleute teil.

Sam M. Samaradivakara, Direktor
des Frankfurter Tourist Board der
Ceylonesen, ist dieser erstaunliche Erfolg,
dessen Gründe bestimmt nicht nur bei
der Novemberflaute liegen, zu gönnen.
Bei den Vorbereitungsarbeiten für den
Workshop im Hotel Zürich sicherte er
sich die beratenden Dienste von Eduard
A. Böhlen (Kuoni) und stellte so ein at-

Ceylon-Pionier
Kuoni hat die ersten Sonderflüge

nach Sri Lanka im Dezember 1961

durchgeführt. Wir sind mit einer
Douglas DC-6 über Amman, Karachi

und Bombay geflogen. Die 21

Tage dauernde Reise kostete 2375
Franken. Wir haben als erste die
Ceylon-Rundfahrt angeboten. Die
von uns ausgesuchte Route wurde
bis heute von praktisch jedem
anderen Ceylon-Veranstalter kopiert.

Damals hatte man die Wahl
zwischen einem Badeaufenthalt von
zwei Wochen, einer Ceylon-Rundfahrt

kombiniert mit einem
Badeaufenthalt oder einer Inselrundfahrt

kombiniert mit einem
Aufenthalt in Kandy. Als Badehotels
haben wir das Rasthaus Coral Gardens

in Hikkaduwa sowie das
bekannte Mount Lavinia Hotel in der
Nähe von Colombo angeboten.

In diesem Zusammenhang ist es
vielleicht interessant festzustellen,
dass Hotelplan für sich in
Anspruch nimmt, als erster Schweizer
Reiseveranstalter Sonderflüge nach
Ceylon durchgeführt zu haben und
zwar im Jahre 1961 mit einer Bristol
Britannia.

Hierzu ist zu bemerken, dass die
im Prospekt abgebildete Aufnahme
anlässlich des Sonderfluges der
Globair zur Weltausstellung 1964
in Tokio gemacht wurde. Im
ceylonesischen Daily Mirror vom 9. Juli
1982 wird festgehalten, dass Hotelplan

erst im Jahre 1963 mit seinen
Sonderflügen nach Ceylon begonnen

hat. Es ist mir unerklärlich,
weshalb diese Zahl später auf 1961

abgeändert wurde.
Hermann Amrhein, Product Manager,

Gruppenreisen Übersee, Reisebüro

Kuoni A G

traktives, den hiesigen Verhältnissen an-
gepasstes Programm auf die Beine.

Prof. Manfred Domrös, Dozent für
Sozialgeographie an der Universität
Mainz und profunder Sri-Lanka-Kenner
sowie Kuoni-Product-Manager
Hermann Amrhein (er wird am 1. Januar
1983 zum Vizedirektor ernannt)
steuerten hochinteressante Vorträge bei,
und bei einer Multivisionsshow wurde
aus 18 Projektorrohren geschossen.

Wer hat Ceylon «entdeckt»?

Anwesend waren auch die sechs
Schweizer Ceylon-Operators Airtour,
Imholz, Kuoni, Hotelplan, Jelmoli und
Tropic Tours Zürich, jeder mit einem
eigenen Stand, und den festlichen Ab-
schluss bildete ein Wettbewerb mit 10

Flugreisen als Gewinn und ein «rice and
curry»-Buffet.

«Der aufwendige Workshop mag Sie
verwundern,» meinte Professor Domrös,
«aber erstens hat eine Marktstudie in der
BRD ergeben, dass der Sri-Lanka-Trend
anhält, und zweitens gilt die Schweiz als
führende Sri-Lanka-Nation!» In der
Tat: Zwar ist jeder fünfte Inselbesucher
ein Deutscher, aber zumindest nach
Kopf der Bevölkerung sind wir ganz an
der Spitze.

Ceylon alias Sri Lanka - selbst die
Verantwortlichen werden immer wieder
Opfer dieser Begriffsverwirrung - kam
relativ spät zum Tourismus. Bahnbrecher

für ganz Europa war Kuoni, der
bereits 1961 Charterflüge durchführte und
nicht etwa Hotelplan, wie dieser im
neuen Flugreiseprospekt auf Seite 6

glauben machen will (siehe Kasten
«Ceylon-Pionier»), und in vielen Belangen

als «Entwicklungshelfer» auftrat.
In den siebziger Jahren verzeichnete

die Insel geradezu beängstigende
Zuwachsraten, die meisten davon zweistellig,

und 1981 zählte man insgesamt
430 000 Besucher. Da und dort werden
diese Zahlen allerdings etwas angezweifelt,

da angeblich Touristen, die noch die
Malediven besuchen, zwei Mal gezählt
würden. Dass Sri Lanka Erfolg hat, ist
dabei unbestritten.

Gefährdet Wachstum den Erfolg?
Professor Domrös fasst die Gründe

dafür zusammen: gutes Preis-Leistungs-
Verhältnis, stark verbesserte Infrastruktur,

aufgeschlossene Mentalität und
echte Herzlichkeit der Insulaner und die

Sicherheit, in der sich der Tourist wiegen
darf - alles Dinge, die bei einem weiteren
Anwachsen des Urlauberstroms durchaus

ins Wanken geraten könnten.
Die Schweizer Veranstalter loben

überdies die gute Möglichkeit, geführte
Rundreisen verkaufen zu können, denn
von Sri Lanka profitiert ein Package-
Reisender offenbar mehr als ein
Individualist. Interessiert nimmt man auch zur
Kenntnis, dass Sri Lanka den Incentive-
und Kongresstourismus fördern möchte.

Nicht erwarten darf man in Sri Lanka
den FKK und jene Zustände, die Bangkok

so zweifelhaft attraktiv machen.
Wachsam im Auge behalten sollte man
die etwas überdurchschnittlich anwachsende

Teuerung, und nicht täuschen lassen

sollte man sich von den hiesigen
Prospekten, die oft ein Kalenderbild ä la
Karibik vorgaukeln. Doch hinter
Palmen und Stränden verbirgt sich ein
streng religiöses Leben, und das will man
dem Tourismus nicht preisgeben.
Verkaufsförderung auf der einen, Erhaltung
der Eigenständigkeit auf der anderen
Seite - auf die Lösung dieses Problems
darf man gespannt sein. Ueli Staub

Flugtouristik
SAS mit Rekordgewinn

Die skandinavische Fluggesellschaft
SAS hat das Geschäftsjahr 1981/82 mit
einem Gewinn vor Steuern von 336 Mio
Kronen abgeschlossen. Im vorangegangenen

Rechnungsjahr wurde von der
Airline noch ein Verlust von 109 Mio
Kronen erwirtschaftet. SAS-Chef Jan
Carlzon sagte dazu in Stockholm, die
Gesellschaft habe vor allem auf den
Markt der Geschäftsreisenden gesetzt
und sei damit erfolgreich gewesen.

Die Tochtergesellschaften (wie z. B.
SAS Hotels und Catering, Vingresor,
Nyman + Schultz, Olson + Wright
u. a.) schlössen die Bilanz mit einem
Gewinn von 121 Mio sKr. Insgesamt hat die
SAS-Firmengruppe für das am 30.
September 1982 abgeschlossene Geschäftsjahr

1981/82 einen Gewinn vor Steuern
von 448 Mio sKr. erzielt. Für das
Geschäftsjahr davor war noch ein Verlust
von 51,3 Mio sKr. ausgewiesen worden.

Bei einem um 4 Prozent reduzierten
Angebot an Sitzkilometern stieg der
Passagierverkehr im Vergleich zum Vorjahr

um 1 Prozent, was eine Verbesserung

des Sitzladefaktors um 2,7 Punkte
auf 63,6 Prozent zur Folge hatte. Insgesamt

beförderte die Skandinavische
Fluggesellschaft im Geschäftsjahr 1981/
82 rund 8 861 000 Passagiere, eine
Zunahme von 5 Prozent. apa

hotel revue TOURISTIK-STELLENMARKT* MARCHE DE L'EMPLOI TOURISTIQUE

DAN-AIR ist eine englische Fluggesellschaft mit bereits grossem
Streckennetz innerhalb Europas.

Ab I.April 1983 wird Zürich neu in den Flugplan aufgenommen. Die
damit verbundene Neueröffnung eines Büros fordert einen Mitarbeiter,
welcher Freude am Verkauf und am Flugwesen im allgemeinen hat.

Wir suchen einen

Verkaufsleiter

Seine Hauptaufgaben:

- Planung der Umsatzziele unter Berücksichtigung der Marktgegebenheiten

- Führung des Verkaufsteams am Flughafen
- Überwachung der Zielerfüllung der Budgets
- Schulung der Mitarbeiter im Verkauf

- Besuchen der Reisebüros im Räume Zürich, Ost- und Zentralschweiz

Der ideale Kandidat:

- ist ein Verkaufsprofi mit praktischer Erfahrung
- hat Fachkenntnisse im Flugwesen
- besitzt das nötige Rüstzeug zur Führung eines kleinen Teams

- spricht perfekt englisch
- ist kontaktfähig und besitzt Durchhaltewillen.

Interessenten senden die üblichen Bewerbungsunterlagen an

JET SERVICE LTD., Tavelweg 2, 3074 Muri/Bern

Für die Sommer-Saison 1983 suchen wir einen qualifizierten, verant-
wortungsbewussten

Resident-Manager
Unsere Anforderungen:

— Gute Allgemeinbildung
— Erfahrung als Resident-Manager im Ausland
— Französisch- und Englischkenntnisse
— Selbständigkeit und Führungspersönlichkeit

Wir bieten:

— Den Anforderungen entsprechende Entlohnung
— Gute Sozialleistungen
— Fortschrittliche Anstellungsbedingungen
— Aufstiegsmöglichkeiten

Falls Sie sich angesprochen fühlen, erwarten wir gerne Ihre schriftliche
Bewerbung.

ESCO
REISEN

zHv Herrn D. Ferrara, Dufourstrasse 9,4010 Basel

Inserate in der
touristik revue
haben Erfolg!

jnstlk ü

.reyue»unsoau

r&evüe

29jähriger lie. rer. pol., 2 Jahre
Auslanderfahrung in der

Reisebranche, sucht Job als

Sales Manager
in der Touristikbranche.
Offerten erbeten unter Chiffre
7871 an hotel revue, 3001
Bern.
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Sind Sie an der ITB'83 präsent

Mit einer Anzeige in der attraktiven Schwerpunktausgabe der
hotel + touristik revue zur 17. Internationalen Touristik-Börse
ITB Berlin 1983 (5. bis 11. März 1983) sind auch Sie an diesem

wohl wichtigsten Treffpunkt der internationalen Reise-
branche vertreten. Ihre Anzeige schafft erste wertvolle
Kontakte, legt die Basis für erfolgreiche
Verkaufsgespräche.

Anzeigen in der hotel + touristik revue werden beachtet
und erreichen Ihr wichtigstes Zielpublikum, denn die

Entscheidungsträger der Reisebranche nutzen das Informationspotential

der hotel + touristik revue regelmässig und intensiv.
Die ITB-Schwerpunktausgabe bietet Ihrer Anzeige zudem ein
attraktives Umfeld und höchsten Beachtungswert.
Unsere ITB-Ausgabe in der Nummer 9 vom 3. März 1983 wird
zudem in einer zusätzlichen Auflage an der ITB in Berlin gezielt
abgegeben. Wir geben Ihnen auf dieser Seite einige Anregungen

für die Planung Ihrer ITB-Anzeigen.

1/2 Seite quer
288 x 225 mm
Fr. 1575-

1/2 Seite hoch
143 x 449 mm
Fr. 1575-

1/4 Seite hoch
143 x 225 mm
Fr. 787.50

1/4 Seite quer
288 x 110mm
Fr. 787.50

1/1 Seite
288 x 449 mm
Fr. 3143-

0

Q

1/8 Seite hoch
143 x 110 mm
Fr. 385.

1/8 Seite quer
288 x 55 mm
Fr. 385.-

1/16 Seite
143 x 55 mm
Fr. 192.50

Reklameanzeige
1 spaltig 130 mm
Fr. 416.-

Reklameanzeige
2spaltig 70 mm
Fr. 448-

Reklameanzeige
3spaltig 50 mm
Fr. 480-

Reklameanzeige
öspaltig 50 mm
Fr. 800.-
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Coupon
Jetzt einsenden an hotel +
touristik revue, Monbijoustrasse

130, Postfach 2657,
3001 Bern.

I

O Ich will in der ITB-Beilage inserieren. Lassen Sie beilie¬
gende Anzeige mal im Format
erscheinen.

O Ich will inserieren, möchte mich aber noch genauer in¬
formieren lassen. Nehmen Sie bitte Kontakt mit uns auf.

Name/Firma

Adresse

Telefon

Datum

Unterschrift

1

I
I
I
I
I
I
I
I
I
I
I

äl/

Reservieren Sie Ihren Anzeigenplatz noch heute!

ITB-Beilage in der
hotel + touristik revue Nr. 9, 3. März 1983

Anzeigenschluss: 21. Februar 1983
Profitieren Sie: In der hotel + touristik revue können Sie noch kurz vor Ausstellungsbeginn

Anzeigen schalten und damit aktuell werben!

Die wichtigsten Daten:

Verlag, Anzeigen
hotel + touristik revue
Cite Monbijou, Monbijoustrasse 130
Postfach 2657, 3001 Bern
Tel. 031 46 18 81, Telex 32170 hotre ch

Auflage
Vertriebsauflage: 18 000 Ex.
Begl. Auflage: 15 015 Ex. WEMF/SW 22. 9. 82

Erscheinungsweise wöchentlich,
am Donnerstag

Anzeigenschluss Freitag, 11.00 Uhr

Satzspiegel 288 mm X 449 mm, 4490 mm
per Seite

Millimeterpreis
Geschäftsanzeigen (27 mm) Fr.-.70
Reklameanzeigen auf Textseite (54 mm) Fr. 3.20

Preiszuschläge Farbdruck
pro Buntfarbe bei einmaligem Erscheinen
Fr. 460.- netto

Drucktechnisches
Satzverfahren:
Druckmaterial:

Raster:
Farbdruck:
Druckverfahren:

Lichtsatz
Fotos, Filme, Kunstdruckabzüge

32
Bis 3 Buntfarben möglich
Buchdruck (Rotation)

Effektive Nutzbreiten in mm
Spaltenbreiten Stellen- und Geschäftsanzeigen123456 7 8 9 10
27 56 85 114 143 172 201 230 259 288
Spaltenbreiten Reklameanzeigen

1 2 3 4 5
54 113 172 230 288

Abschlüsse
1 500 mm 5% Rabatt 20 000 mm 20% Rabatt
4 400 mm 10% Rabatt 30 000 mm 25% Rabatt

10 000 mm 15% Rabatt 50 000 mm 30% Rabatt
Reklame-Abschl.: 1 mm Rekl. 2 mm Anz.

Abonnementspreise
Zahlungsweise Vi Jahr V2 Jahr % Jahr
Inland Fr. 53.— Fr. 38.— Fr. 27.—
Ausland Fr. 69.— Fr. 45.— Fr. 34.—
Einzelnummer Fr. 1.70



hoCe) revue REVUE TOURISTIQUE No 52 - 30 ddcembre 1982 Page 16

Feu vert accord'

Gatwick Terminal 2
Le 9 novembre dernier, le Gouvernement britannique a donnd le feu vert pour
la construction d'une nouvelle adrogare ä l'adroport de Londres-Gatwick. De-
visd ä 200 millions de livres sterling, ce projet sera mis en chantier dds le prin-
temps prochain.

Le terrain sur lequel la nouvelle aerogare sera construite au nord-ouest du satellite. Au
premier plan, le monorail assurant le transbordement des passagers.

Les travaux devraient en principe etre
terminus en 1987 et la mise en exploitation

est prevue pour le 1er juin de cette
annee-lä. Cet elargissement de l'infras-
tructure d'accueil portera ä 25 millions
de passagers la capacitd annuelle globale
de l'adroport de Gatwick qui enregistre
actuellement le passage de quelque 12

millions de voyageurs par an. Rappeions
qu'aujourd'hui, en termes de trafic,
Gatwick occupe le quatridme rang mondial;
les installations existantes atteindront
leur point de saturation avec le traite-
ment de 16 millions de passagers par an.
Cette extension de l'infrastructure aero-
portuaire de Gatwick s'inscrit dans le
plan global d'agrandissement des adro-
ports de Londres.

Une infrastructure complete

Comme le faisait remarquer, non sans
humeur, le responsable de ce projet,
construire une nouvelle aerogare ne se li-
mite pas ä ddifier un bätiment! La creation

de ce complexe, outre les dnormes
amenagements prdliminaires du terrain
alloud au projet, implique notamment la
construction de zones d'embarquement,
la crdation d'aires de stationnement, de
voies d'accds en tous genres, de garages
et autres equipements associes.

L'aerogare 2 (ou aerogare nord) sera
relide au bätiment principal (adrogare

Chemins de fer

CFF: des places pour
handicap's

Les nouvelles voitures unifides de 2e
classe, du type IV, dont les premiers
exemplaires seront mis en service dds
Päques 1983, prdsentent une innovation
attendue depuis longtemps par les han-
dicapds; les quatre premieres places du
compartiment «fumeurs» ä couloir central,

prds de la porte, sont amdnagds pour
deux fauteuils roulants de handicapds. A
cet effet, les portes de la nouvelle voiture
sont un peu plus larges. A l'emplacement
prevu, les sidges rembourrds peuvent dtre
rabattus pour libdrer la place ndcessaire.
Ce nouvel amdnagement a dtd examind
par les organisations des handicapds, qui
ont trouvd bonne la solution proposde.

L'emplacement a dtd amdnagd prds de
la porte, dans le compartiment
«fumeurs», pour que le trajet aux toilettes
soit le plus court possible. De plus, les
handicapds pourront aussi fumer s'ils le
desirent.

Lorsque toutes les sdries auront dtd li-
vrdes, 190 voitures de ce type circuleront
sur le rdseau des CFF. Jusqu'ä ce jour, les
Chemins de fer feddraux en ont com-
mandd 120. sp

Agences de voyages

Kuoni: de nouvelles filiates ä
l'etranger

Pour renforcer son rdseau de filiales ä
l'dtranger et intensifier la prospection
des differents marchds, Kuoni vient
d'ouvrir de nouvelles filiales ä Melbourne
(Australie), Houston (Etats-Unis) et
Seoul (Corde).

Avec 113 filiales et 2200 employds,
l'organisation internationale des Voyages

Kuoni est prdsente partout dans le
monde. sp

sud) par un systdme de transbordement
sur monorail. Un tel systdme est ddjä en
service ä Gatwick entre l'adrogare sud et
un satellite. Le futur monorail, qui en 90
secondes couvrira le 1,25 km sdparant les
adrogares nord et sud, partira toutes les 2
minutes et demie et arrivera directement
ä la gare de chemin de fer situde sous

l'aerogare existante. Le rdseau routier
sera lui aussi dtendu pour faciliter l'accds
des automobilistes qui disposeront de
2000 places de pare limitd et de 6500 places

leur permettant de laisser leur vdhi-
cule ä l'aeroport pendant la duree de leur
voyage.

Configuration compacte
Les responsables de ce projet ont tentd

de limiter les distances que les passagers,
chargds de bagages ä main, doivent trop
souvent parcourir pour embarquer ou
debarquer. En consdquence, l'adrogare
nord sera entourde, au sud, ä l'ouest et au
nord, des Salles d'embarquement (total
12 jetees) accessibles de l'adrogare par
trois doubles passages distinets condui-
sant directement au niveau arrivde ou au
niveau ddpart.

L'adrogare compte plusieurs dtages; le
hall de depart, au 2e etage, possddera 84
guichets d'enregistrement, la salle d'at-
tente principale se trouvant au mdme
niveau de mdme que les boutiques hors
taxes. Le premier etage abritera le hall
d'arrivee oü auront heu les formalitds
d'immigration; la livraison des bagages
et la douane seront au rez-de-chaussee
dont prds de la moitid de la superficie
sera alloude au traitement des bagages.
Curieusement, c'est au niveau du
premier etage que se trouvera le ddpart du
monorail. Les aires de stationnement sud
seront congues pour les nouveaux gros-
porteurs, notamment les B.747 ä pont
superieur allongd. Le niveau mezzanine
sera reservd aux boutiques et restaurants
tandis que le salon V.I.P. se trouvera au
sud de l'aerogare.

Compte-tenu du climat dconomique
* rdgnant outre-Manche, tous les efforts

seront faits pour que les contrats de sous-
traitance puissent, dans la mesure du
possible, dtre attribuds ä des entreprises
britanniques. Natacha Davidson

Des resultats provisoires et encourageants

Hotelplan: un impressionnant
catalogue pour 1983
Au cours de l'annee 'coulee, Hotelplan Suisse a realise un chiffre d'affaires de
quelque 211 millions de francs, contre 213 millions en 1981. Mais comme les
chiffres de cette annde ne comprennent que les 51 premieres semaines, on
peut, mathematiquement, 'valuer le chiffre total des recettes pour 1982 ä 215
millions environ, ce qui represente une augmentation du chiffre d'affaires de
quelque 2 millions; l'accroissement le plus important de ce chiffre a dtd realisd
en Suisse romande (11,4% alors que ('augmentation pour I'ensemble de la
Suisse est de 5,4%). Le nombre des voyageurs s'est, lui aussi, accru de 2%.

L'annee 1982 a vu l'ouverture de six
nouvelles agences ä La Chaux-de-Fonds,
Vevey, Bäle-Rebgasse, Schaffhouse,
Buchs et Uster. Hotelplan dispose desor-
mais en Suisse de 45 points de vente en
tout, dont 18 ont la particularitd d'etre
situes dans l'enceinte d'un centre
commercial. La Suisse romande abrite 11

agences Hotelplan; une douzieme sera
inauguree en mars ä Yverdon.

Quant aux tendances du marche, elles
ont ete assez semblables ä Celles de 1981.
Les vacances ä la mer ont conserve la
cote avec une demande croissante pour
les voyages en avion et les «voyages pour
automobilistes» (hotel seulement). Les
vols intervilles se sont bien maintenus ä
l'exception de la destination «Londres».
Succes aussi pour les « Vacances pour le
3e äge», credes au printemps 1982 en
Suisse alemanique et qui seront introduces

en 1984 en Suisse romande. Par contre

les vacances en Suisse ont dte moins
demandees, de meme que les «Vols long-
courriers», notamment dans la categorie
des prix eleves.

Perspectives pour 1983

Apres un demarrage plutöt laborieux,
la saison d'hiver s'annonce bien et le
nombre des commandes est superieur ä
celui de la saison passee. Les vacances de
neige contribuent particulierement ä
cette evolution positive.

Si l'on consulte l'impressionnant
catalogue Printemps - Ete - Automne edite
par Hotelplan, on peut relever d'interes-
santes nouveautes. Le developpement
des vacances insulaires a fait ajouter au
programme traditionnel les iles balneai-
res de Thasos et de Malte. Hotelplan
programme ainsi desormais treize lies,
toutes desservies par des vols directs, en
partie au depart de Geneve et Bäle, et re-
guLidrement au ddpart de Zurich. Autres
nouveautes en Europe: un «vol eclair»
hors-saison de 4 ä 5 jours ä destination
de Palma de Majorque; des vols speciaux
en mai sur la Costa Dorada, vols tres
avantageux dans un village gere par
Hotelplan; la reprise d'un interessant circuit
en Turquie.

Sur un plan plus lointain, on notera un
nouveau programme au Sri Lanka; un
circuit en Indonesie avec visite de Sin-
gapour, Sumatra, Java et Bali; une croi-
siere nouvelle aux Caraibes avec sejour ä
la Martinque. Les Etats-Unis et le
Canada sont l'objet de nombreuses nouvelles

propositions: abonnements aeriens

sur le rdseau Interieur amdricain; voitures

de location et bons d'hötels aeeeptes
dans 500 hotels et motels. Tout ceci ä
l'intention des touristes individualistes
qui peuvent encore choisir un programme

«Fly and Drive» en Floride.
Programme semblable pour le Canada oü
l'on notera les possibility de vacances
dans un ranch, dans une voiture-cam-
ping ou ä bord d'un «foyer roulant».

On peut encore constater que l'Afrique
noire (Togo et Kenya notamment) de-
vient meilleur marche, et que les croisie-
res fluviales sont developpees de maniere
fort interessante.

En plus du catalogue dont nous ve-
nons de parier, d'autres brochures parai-
tront en janvier; elles auront trait aux
vacances pour automobilistes, aux
vacances en Suisse, ä l'Italie par le train et,
sous le nom d'«Escapades», ä une gam-
me complete de vols intervilles compre-
nant les grandes metropoles europeen-
nes.

Et l'on notera encore que le catalogue
Hotelplan prevoit de nombreuses reductions

speciales en faveur des families,
ainsi que des personnes voyageant seu-
les. Une serie de reductions au titre de
l'AVS ou accordees aux jeunes maries
font que certains des voyages seront
encore moins chers qu'en 1982! Cl. P.

Offres« programmes

Forfaits Scala
Pour la saison 1982/83, les amateurs

d'opera trouveront leur bonheur! Cit
Reisen offre en effet pour la Scala de Milan

des forfaits spectacles/logement et
petit dejeuner. Le programme de Cit
comprend 25 offres portant sur 9
spectacles. A tire d'exemple, sur une base de
deux personnes en chambre double, le
prix par personne va de 190 ä 295 francs
suivant l'hötel choisi. Les billets pour la
Scala sont tous au Parterre. Au nombre
des operas inscrits ä l'affiche de la Scala
cette saison, on trouve notamment Lucie
de Lammermoor, Lohengrin et Cosi fan
tutte. Les quatre hötels milanais retenus
pour ce programme sont le Centro, le De
La Ville, le Marino et le Duomo. II est
prudent de rdserver longtemps ä l'avance
et au plus tard trois semaines avant le
spectacle. N. D.

• Cit Reisen AG, Pelikanstrasse 38,
8039 Zurich.

Par Rend
HUG, joumaliste
specialist: en
aeronautique,
Gendve

Transport aerien

1982: une annee
difficile?

II est aussi difficile depredir l'ave-
nir en matiere de transport aerien,
que de tirer des conclusions hätives
des resultats enregistres par une
compagnie aerienne tout au cours
d'une annee qui s'aeheve. Cependant,
il faut reconnoitre que 1982 aura
marque l'aviation commerciale par
un certain nombre defaits qui, previ-
sibles ou pas, ont tous pour toile de

fond les difficultes economiques que
l'on ressent depart et d'autre de notre
monde. Soucieuses du renouvelle-
ment rapide de leurspares d'avions et
d'une augmentation de leurs revenus,
les compagnies aeriennes n'affichent,
pour la plupart, pas leur pessimisme.
Toutes ont nianmoins entrepris une
rationalisation generale de leurs
services d'exploitation, une mesure qui
leur permettra de remonter la pente,
les recents resultats de Swissair sont
lä pour le prouver.

Sur le plan international, c'est
sans aueun doute lafaillite de Laker
Airways qui aura marque l'annee
1982. Non pas tant par le fait meme
qu'une nouvelle compagnie aerienne
ait ete amenee ä deposer son bilan,
mais bien plutöt parce que la tentative

de Sir Freddie Laker etait un
exemple pour I'ensemble des parte-
naires de l'aviation commerciale. Lui
seul, et au prix de n'importe quel
sacrifice, a pris I'initiative d'instaurer
des tarifs «jamais vus» au-dessus de

TAtlantique-nord. Cette soudaine
concurrence a amene un certain
nombre de compagnies IATA ä
abaisser, eux-aussi, le prix du passage

sur cet axe pour essayer de decou-

rager le transporteur britannique. Le
resultat ne s'est pas fait attendre,
puisque cette politique a conduit ce
dernier ä lafaillite et a etefort mal-
saine pour I'ensemble des transporteur

s dessenant les lignes de
TAtlantique-nord, comme pour le transport
aerien international en general. Cette
deconfiture a done montre jusqu'ä
quelpoint il etaitpossible d'aller dans
la democratisation du transport
aerien, mais il etait nettement
indecent de tenter une telle experience
precisement au moment oil les charges

de chacun augmentaient de
maniere demesuree.

Sur leplan national, c'est plutöt en

matiere d'infrastructure aeroportu-
aire que s'est concentree I'actualite et
precisement en ce qui concerne
Tavenir de l'aeroport de Geneve-
Cointrin. Au debut de l'annie, M.
Alain Borner, conseiller d'Etat,
presentait le resultat d'une impor-
tante etude realisie par I'institut Ba-
telle sur les lignes directrices ä suivre
pour I'amenagement futur de l'airo-
port genevois. Quelques mois plus
tard, ä Tissue d'une importante
confrontation politique, nos autorites
federates declaraient qu'il ne serait
pas question d'allouer dorenavant des
subventions supirieures aux nouvelles

proportionsprövues pour I'ensemble

des aeroports suisses, et ceci
malgre le fait que bon nombre des
installations de Zurich-Kloten aient
ete en partie financees grace aux
possibilites offertes par I'ancien taux
de subvention. II n'y a, sans doute,
pas ä revenir sur cette importante
polemique, qui a secoui la Suisse
romande au cours de plusieurs mois,
mais on peut largement considerer
que ce refus aura, lui aussi, marque
un tournant que Ton ressentira tres
largement au cours de ces prochaines
annees. Cointrin, aeroport de secon-
de classe? Le second de Suisse, certes,
mais les autorites genevoises vont
toutfairepour eviter un glissement de

sa desserte vers la Suisse alemanique.
Autre preoccupation, qui agite les

milieux aeronautiques en Suisse
romande et tres pricisement Swissair
et Air France: la mise en service du
TGV par la SNCF en novembre
1981. Ces dernieres ne croyaient pas
beaucoup ä la concurrence de ce
moyen de transport de surface quelques

mois encore aprds sa mise en
service. Mais les statistiques ont
prouve un net flichissement de la
frequentation de la ligne airienne
entre Genfrve et Paris tout au long de
l'annee 1982. Alors que Ton affirmait
au debut de l'annee que seule la
clientele touristique serait touchee

par la concurrence du rail, il s'avere
aujourd'hui que les choses ont ete
bien au-dela. Le transfert des services
de Swissair de l'aeroport de Paris-
Orly ä celui de Roissy II n'apas non
plus arrange les choses. Nous aurons
prochainement l'occasion de revenir
sur ce sujet, avec des chiffresprecis.

Enfin, terminons ce panorama des
grands evenements aeronautiques de
l'annee par l'apparition de nouveaux
avions dans notre del, qui viennent
d'etre mis en service ou qui le seront
ces toutes prochaines semaines:
l'Airbus A-310, les Boeing 757 et
767, ainsi que le nouveau Boeing 747
SUD, une toute nouvelle generation
d'avions dont I'ensemble des
commandes porte dejä surplusieurs cen-
taines. Quant ä une autre note opti-
miste, d'ordre national, celle-ci, c'est
I'heureux developpement des lignes
de Crossair, notre compagnie Suisse
de troisieme niveau, qui a su se faire
une place au soleil, en compliant les

possibilites de son riseau regional.
Lä aussi, on peut dire que cette evolution

aura ete decisivepour les annees
qui viennent!

Malgr' des pertes d'exploitation

Un resultat positif pour Swissair
Gräce aux ventes d'avions, ainsi qu'ä des recettes extraordinaires, 1'exercice
1982 de Swissair pourra se terminer sur un resultat positif. Cest lä l'une des
principales informations que le president de la direction de Swissair, M.
Robert Staubli, a donnd lors d'une r6cente reunion du personnel de la compagnie.
Ce resultat, a-t-il pr£cis£, sera sans doute inffrieur au chiffre budg£tis£, mais il
permettra d'envisager le versement d'un dividende adapts au b6n6fice net Les
chiffres exacts ne sont toutefois pas encore connus.

Le rdsultat d'exploitation du deuxitime

semestre 1982 devrait etre comparable
ä celui de la periode correspondan-

te de l'annee demiüre, a indique le
president de la direction. Cependant, il ne
suffira pas ä compenser les pertes subies
pendant les six premiers mois de cette
annee.

Les mesures correctives

M. Staubli a souligne que les mesures
correctives, introduites au mois de mars,
ont eu une influence positive sur le deu-
xieme semestre. D'aprtis les estimations
les plus rdcentes, les mesures appliqudes
ont contribue ä ameliorer les chiffres du
deuxieme semestre d'environ 30 millions
de francs par rapport aux previsions
emises au printemps.

Bien que le trafic pendant le deuxiäme
semestre soit reste ltigtirement inferieur
aux provisions, il s'est toutefois nettement

mieux developpe qu'au cours du
premier semestre. De plus, devait encore
ajouter M. Staubli, revolution des cours
de change a etO un peu plus favorable ä
Swissair depuis le mois de septembre.

En juillet, Swissair avait annoncO
qu'elle avait enregistrd au cours du
premier semestre une perte d'exploitation
de 70,4 millions de francs contre 11
millions l'annde prdeddente. Celle-ci avait
pour origine non seulement la diminution

du fret et des transports de
voyageurs, mais aussi les pertes de change.
Swissair demeurait cependant optimiste,
car il est courant dans le trafic adrien que
les rdsultats des six premiers mois de
l'annde soient moins favorables que ceux
du second semestre. ats

Lisez et faites lire

I'hotel revue
»

Le principal hebdomadaire
Suisse

d'hötellerie et de tourisme

Voire journal specialise!
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THEATER

casino
Wir suchen per 1. Februar 1983 oder später für
unseren Restaurationsbetrieb:

Jungkoch oder -köchin
in modernst eingerichtete Küche, junges, frohes

Team, Sonntag und Montag frei,
fortschrittliche Sozialleistungen.

Gerne erwarten wir Ihre schriftliche Bewerbung

mit den nötigen Unterlagen

Hj. und K. Thoma, Casino Zug
Postfach 7, 6301 Zug

M//OTAZ
MIJTRf)POL/ »
stgujj:\

md&
AMBASSADOR
SWISS HOTELS

Lieben Sie kreatives Kochen? - und möchten
Sie mit nur wirklich frischen und erstklassigen
Rohmaterialien arbeiten?
Wenn ja, sind Sie der richtige Mann für uns.

Wir suchen per 1. Januar 1983 oder nach
Übereinkunft in modern eingerichtetes
4-Stern-Haus mit bestens renommierter
Küche tüchtigen

Saucier/Chef-Stellvertreter
sowie

Garde-manger
in mittlere Brigade

Wir bieten:

- selbständigen Aufgabenbereich
- neuzeitliche Arbeitsbedingungen
- Jahresstelle mit entsprechender

Entlohnung

Wir erwarten gerne Ihre Kurzofferte oder Ihren
Telefonanruf (071) 23 35 35, damit wir die
näheren Details persönlich miteinander besprechen

können.

m
Wir suchen auf 1. März 1983 oder nach Übereinkunft
qualifizierten

Alleinkoch
Unser Bewerber sollte über einige Jahre Berufserfahrung

verfügen, damit er auch einen Lehrling
ausbilden kann. Wir streben an, unseren Gästen eine
neuzeitliche, eher leichte Verpflegung anzubieten.
Eine gut eingerichtete Küche steht zur Verfügung.
Wir arbeiten von Montag bis Freitag.
Wir erwarten gerne Ihre Bewerbung, und die Leiterin,
Fräulein Burgherr, ist bereit, Ihnen die Aufgabe zu
zeigen.

Personalrestaurant Schwelzerische Natlonalbank
Börsenstrasse 17, 8022 Zürich
Telefon (01) 221 21 08

SV-Seivice
SchweizerVferband \dksdenst

Ich plane

Castello del Sole
(Hotel Sonnenhof)

6612 Ascona
sucht mit Eintritt auf Jahresbeginn 1983 oder nach Übereinkunft in
Jahresstelle

Chef de reception (Dame oder Herr)

Wenn Sie

- sich über eine fundierte Ausbildung und Erfahrung in der Erst-
klasshotellerie ausweisen können

- über die nötigen Sprachkenntnisse in Wort und Schrift verfügen

- Sie eine selbständige Position in einer lebendigen und modernen
Reception anstreben

- und wünschen, in einem schönen Hotel zu arbeiten

so freuen wir uns auf Ihre Kontaktnahme.

Wir erwarten Ihre vollständigen Unterlagen mit Lebenslauf,
Zeugniskopien und Lichtbild.

Direktion Castello del Sole
6612 Ascona
Telefon (093) 35 02 02

Hotel Europe au Lac
Ascona

sucht für kommende
Sommersaison 1983 auf Anfang
März:

Hotelsekretärin
(deutschsprachig oder gute
Kenntnisse)

Hotelsekretärin-
Praktikantin

Bewerberinnen wollen sich
bitte mit handschriftlicher
Offerte sowie Foto- und
Zeugnisunterlagen melden bei:

Direktion
Hotel Europe au Lac
6612 Ascona

Die Professionals
für Übersee-Stellen

HOTEX 11, rue du Mont-Blanc
1211 Geniel -T6I. 022/3293 75

Restaurant
Brauner Mutz
Basel

sucht nach Übereinkunft

Chef de partie
sowie

Jungkoch
auf Frühjahr 1983

Kochlehrling
Offerten mit den üblichen
Unterlagen an

G. Meierhofer
Barfüsserplatz 10
4051 Basel
Telefon (061) 25 33 69.

7794

Wir suchen per 9. Februar
1983

Serviertochter
Schichtbetrieb, sehr guter
Verdienst, 2 Tage frei.

Restaurant See-Cafe
6353 Weggis
Telefon (041) 9317 38 oder
(041) 93 24 05.

P 25-35265

Grand Hotel Europe
6002 Luzern

sucht für lange Sommersai-
s^p mit Eintritt Mitte April/
Anfang Mai 1983

Anfangssekretärin
mit Hotelerfahrung

Chefs- und
Demi-chefs de rang

(fach- und sprachkundig)

Commis de rang
Saucier/
Chef-Stellvertreter
Garde-manger *
Entremetier *
Patissier *
Commis de cuisine
Kochlehrling
Economatgouvemante
(Höfa)
2. Etagengouvernante
(Höfa)
Zimmermädchen
Küchen-/Lingeriemädchen

* auch Fräulein

Schriftliche Offerten mit
Zeugniskopien und Foto sind
an die Direktion zu richten.

Telefon (041) 3011 11

;vX\vX*Xv>X*>>Xv>I\vX*X*X\vX'

Wir suchen für unsere beiden Betriebe in
Zürich

Restaurant Braustube Hürlimann
Restaurant Kunsthaus am Pfauen

Sous-chef
Chef de partie
Commis de cuisine

Wir bieten:
Arbeitsplatz Nähe Hauptbahnhof
5-Tage-Woche
eventuell Schichtdienst
eigenes Personalhaus mit möbl. Studios
Leistungslohn
Möglichkeit Auslandeinsatz innerhalb unserer
Gesellschaft
Eintritt per sofort oder nach Vereinbarung

Telefonische Auskünfte unter

Telefon (01) 211 17 70, Herr P. Betschart
Telefon (01) 251 74 77, Herr W. Huber

Gesucht in Jahresstelle

Chef entremetier
Commis de cuisine

sowie auf Frühjahr 1983

1 Kochlehrling
Offerten mit Gehaltsansprüchen sind zu richten

an Herrn Peter Märkle, Propr., oder Jos.
Bucher, Küchenchef, Hotel Derby, 3818
Grindelwald, Telefon (036) 54 54 61.

A MBU
S\

AMBASSADOR
SWISS Horns

HOTEL GLOCKENHOF****
BQS3 ZÜRICH

168 Betten - im Zentrum der Stadt

Wir suchen auf den I.Februar oder nach
Übereinkunft

2. Gouvernante-Tournante
(Hotelfachassistentin)
für Economat, Buffet, Etage und Lingerie.

Wenn Sie an einer Jahresstelle in einem
lebhaften Betrieb interessiert sind und
abwechslungsreiche Arbeit lieben, so senden Sie bitte
Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen
an

Direktion Hotel Glockenhof
Sihlstrasse 31, 8023 Zürich 1,
oder telefonieren Sie unter Nummer (01)
211 56 50.

und abo"t/kreviie
hotel +

-""TTTounsV* deshalb mein

die hotei + t° beSte\le des

ö-
Bme

äusserem e
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Wir suchen nach Übereinkunft für unser schön eingerichtetes
«Centre Gastronomique» mit zwei Etagen, französischen

und italienischen Spezialitäten, in Westschweizer Hauptstadt,

an bester Lage, ein initiatives, fachlich bestausgewiesenes

Geschäftsführer-Ehepaar

ER: sollte der Küche souverän vorstehen (eidgenössisch
diplomierter Küchenchef erwünscht) und auch die Kundschaft
persönlich beraten und verwöhnen können.

SIE: sollte dem Service, Lingerie, Economat und Büro
vorstehen und überwachen.

Sie beide weisen jahrelange Erfahrungen auf, beherrschen
Französisch und Deutsch in Wort und Schrift und sind im
Besitze des Fähigkeitsausweises.

Die Möglichkeit, selbständig und kreativ zu arbeiten, sind
gegeben. Sehr hohes Salär.

Sollten Sie an dieser ausbaufähigen Position interessiert
sein, bitten wir Sie, uns Ihre detaillierten Bewerbungsunterlagen,

die wir selbstverständlich vertraulich behandeln,
zuzustellen unter Chiffre 7873 an hotel revue, 3001 Bern.

Wir suchen für unser Erstklass-
haus***** am Bodensee zur Ergänzung

unseres jungen Teams per sofort
oder nach Übereinkunft

Sekretärin/Receptionistin

Wir bieten Ihnen:
- eine abwechslungsreiche Tätigkeit
- geregelte Arbeitszeiten
- sorgfältige Einführung durch unser

Kader
- gute Entlohnung entsprechend den

Leistungen
- Sozialleistungen, Pensionskasse
Fühlen Sie sich von kreativer und
anspruchsvoller Tätigkeit angesprochen,
wo gute Leistung und Mitgestaltung
geschätzt wird, dann richten Sie Ihre
Bewerbung an:

Hotel Waldau, R. Federer
9400 Rorschach

ola 126 383855

Hotel Waldau, 9400 Rorschach
Telefon 071 - 43 0180, Telex 71432

1 IS.

Das Hotel Im malerisch,
gepflegten Park.

10 Autominuten von StGallen

Camag Udosguod
Im Auftrage des Grossbetriebes «Kollermühle» Zug suchen wir einen dynamischen

profilierten Geschäftsführer
zur kompetenten Führung des Restaurants (Chupferdächli und Dancing unter
anderer Leitung). Der Eintritt kann nach Übereinkunft erfolgen.

Dieser Grossbetrieb (200 Plätze im Restaurant, im Sommer zusätzlich 200 im Garten)

verlangt einen umsichtigen, kontaktfreudigen, marketingorientierten
Fachmann mit bester Praxis. Unsere Managementgesellschaft bietet ihm Unterstützung
in verschiedenen Bereichen, damit der Fronteinsatz des Stelleninhabers voll
gewahrleistet werden kann.

Suchen Sie eine
hervorragende Chance?
Hier bietet sie sich Ihnen an. Der Posten ist gut dotiert und lässt viel Eigeninitiative
Raum. Könner sind eingeladen, ihre Bewerbungsunterlagen einzusenden. Bitte
adressieren Sie diese direkt an unseren Herrn H. Gschwend. Vielen Dank.

0affioag°D3©3@ns oHABSBURGERSTRASSE 22 CH-6003 LUZERN TELEFON 041 - 23 34 22 TELEX 72471

Suvretta-House
CH-7500 St. Moritz

Hotel allerersten Ranges
sucht auf Frühjahr 1983 oder
nach Vereinbarung einen gut
ausgebildeten, einsatzfreudigen

Direktionsassistenten
für den administrativen Sektor, u. a. Buchhaltung

(Bilanzsicherheit nicht erforderlich).

In Anbetracht der Wichtigkeit dieser Stelle setzen

wir, neben dem Interesse der Bewerber an
einer längerfristigen Anstellungsdauer, den
Abschluss einer Hotelfachschule oder
Handelsschule und praktische Hotelerfahrung von
mindestens fünf Jahren voraus.

Offerten mit den üblichen Unterlagen, Foto
und Gehaltsansprüchen sind an die Direktion
erbeten.

Restaurant Eichmühle
8820 Wädenswil

Wir sind ein kleines, aber ausserordentlich
gepflegtes französisches Spezialitätenrestaurant.

Wir suchen per 15. Februar 1983 noch 1 oder 2
sehr gut ausgewiesene

Restaurationstöchter
Unsere anspruchsvolle (aber grosszügige)
Kundschaft schätzt einen gepflegten,
fachkundigen Service.
Auch eine Fremdsprache, E oder F, wäre
erwünschenswert.

Wir bieten einen maximal hohen Verdienst,
5-Tage-Woche, Zimmer im Hause.

Sie erreichen uns über die Telefonnummer
(01) 780 34 44, Paul Wannenwetsch.

Hilton
International

Zurich
Für unsere Küchenbrigade suchen wir einen

Commis de cuisine
der nach abgeschlossener Lehre nun seine
ersten Erfahrungen sammeln oder aber erweitern
möchte. Beste Sozialleistungen, zeitgemässe
Entlohnung sowie die Möglichkeit, ein Zimmer
mit WC/Dusche zu beziehen, sind ein Teil dessen,
was wir Ihnen bieten.
Für weitere telefonische Auskünfte steht Ihnen
unser Personalbüro gerne zur Verfügung, oder
senden Sie Ihre Kurzofferte an folgende Adresse

Hilton International Zurich
Personalbüro
Postfach
CH-8058 Zürich-Flughafen
Tel. (01)810 31 31

Barman/Aide du patron
per sofort gesucht für
Restaurant Limmatquai 82,
Zürich.

Guter Lohn, angenehmes
Arbeitsklima, geregelte Freizeit.

Interessenten melden sich
unter Tel. (01) 47 65 30 (12 bis
14 Uhr) oder Tel. (01)
55 81 91 (8 bis 10 Uhr).

Welcher junge Mann hätte
Lust, ab Frühjahr 1983 als

Food- und Beverage/Bankett-
Assistent

in einem dynamisghen und
schönen Betrieb rrtfczuarbei-
ten?
Bitte richten Sie Ihre schriftliche

ßewerbung mit allen
Unterlagen unter Chiffre 25-
528477 an Publicitas, 8021
Zürich.

Gesucht wird per sofort oder nach
Vereinbarung in neueröffnetes Speiserestaurant

versierter Kellner im Speiseservice

oder Serviceangestellte
Nähere Auskunft durch R. Frey. Am
besten rufen Sie gleich an.

Restaurant
Steinerhof
8902 Urdorf
Tel. (01) 734 07 37

Nur wenige
Autominuten vom Herzen

Zürichs
entfernt.

P-02-11768

Für unseren sehr schönen neueröffneten

Betrieb, 5 Minuten von Lu-
zern, mit Tagesrestaurant, Rötisse-
rie und Sälen suchen wir tüchtige

Koch-Commis de cuisine
Kochlehrling
Bar-Buffettochter
Hotelfachassistentin-
Lehrtochter
Serviertochter/Kellner
Wenn Sie Freude an Ihrem Beruf
und einem gepflegten Service
haben, dann finden Sie bei uns eine
gutbezahlte Jahresstelle mit 5-Tage-
Woche.
Wollen Sie mehr darüber hören?
Rufen Sie uns an, Telefon (041)
55 64 44, und verlangen Sie Herrn
oder Frau Marcon. ?882

M RESTAURANT

Sonne
EMME NflRUCKE
am Sonnenplalz. 6020 Emmenbrucke, 041 556444

Die Sonne ist für alle da

•SALOON*
Nachtrestaurant

In Interlaken
am Höheweg

Tel.036/2212 38

Anfang Frühjahr 1983 ist in unserem
Betrieb noch die Lehrstelle als

Hotelfachassistentin
neu zu besetzen.

Bewerbungen richten Sie bitte an

mwvE
Hafenrestaurant und Hotel

Fam. K. Stucki, 3705 Faulensee
Telefon 033 54 68 66
Montags geschlossen

Grösserer Hotelbetrieb im Kanton Solothurn
(Raum Ölten) sucht zur Vervollständigung
seines Teams

Buffetdame/-bursche
(2-Schichten-Betrieb)

Nachtportier
Serviceangestellte

mit Erfahrung

Eintritt per sofort oder 1. Februar 1983.

Wir bieten 5-Tage-Woche, gute Entlohnung
und ein angenehmes Arbeitsklima.

Nur Schweizer oder Ausländer mit B- oder
C-Bewilligung.

Ihre Kurzofferte erreicht uns unter Chiffre 7877
an hotel revue, 3001 Bern.

Hotel Blumenstein
Bahnhofplatz, 8500 Frauenfeld

sucht

Jungkoch
sowie

selbständigen Koch
der Wert auf exaktes Arbeiten legt und fähig
ist, einen Lehrling auszubilden.

Wir bieten 5-Tage-Woche, gute Sozialleistungen,

Logis im Hause möglich.
Eintritt 1. Februar oder nach Übereinkunft.

Interessenten melden sich bei

B. Peter
Telefon (054) 7 47 28
Privat (054) 3 24 56

Gute Manuskripte
helfen Fehler

vermeiden!

Für unser Restaurant im Herzen der Stadt Zürich
suchen wir zur Ergänzung unseres Teams:

Chefpn) de service
Ihre Aufgabe:
Einteilung und Überwachung des Bedienungspersonals

Entgegennahme von Reservationen
Organisation von Banketten und Konferenzen
Selbständiges Arbeiten
Branchenkenntnisse
Wir bieten:
Seriöse Einarbeitung
Fortschrittliche Arbeitsbedingungen
Kaderposition
Berufsförderung für Anfänger

Wenn Sie dieses Angebot anspricht, bitten wir Sie um
Ihre schriftliche Bewerbung. Auf telefonische Anfrage

hin steht Ihnen Herr Züllig gerne zur Verfügung.

RESTAURANTS _LÖWENBRAU
feii

Uraniastrasse 9 8001 Zürich Tel 01 211 11 55
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Nous engageons

chef de cuisine
prestations: tres importantes

engagement: printemps 1983

discretion: absolue

Öftres sous chiffre 7850 ä l'hötel revue, 3001 Berne.

Zur Vervollständigung unseres Teams suchen wir noch
folgende Mitarbeiter

Front-Office-Kassiererin
(zurzeit noch NCR 42)

Etagengouvernante
Telefonistin o.f.e
Wir bieten ein gutes Arbeitsklima, 5-Tage-Woche und
auf Wunsch Studio in unserem Personalhaus.

Interessenten richten bitte ihre telefonische oder schriftliche

Offerte an unsere Personalabteilung. Nur mit B-
oder C-Bewilligung.

S\J
Atlantis Sheraton Hotel

Hotel & Guesthouse
Döltschiweg 234, CH-8055 Zürich
Telefon 01 350000 Telex56223

Inserate in der
hotel-htouristik revue
haben Erfolg!

HOTEL
SPLÜGENSCHLOSS

Gesucht auf Januar oder Anfang Februar 1983

Chef de partie oder
1. Commis de cuisine

Wir sind ein Restaurant mit einer
reichhaltigen A-la-carte-Karte und bieten gute
Entfaltungsmöglichkeit in kleiner Brigade mit
Lehrlingen. Wenn Sie eine vielseitige Aufgabe
suchen, erwarten wir gerne Ihre Bewerbung
oder Anruf.
Hotel Splügenschloss, 8002 Zürich
Telefon (01) 201 08 00
Herrn Welschen verlangen.

Nous cherchons pour avril 1983, afin d'assurer, soit la gerance,
soit la direction d'un apparthötel avec restaurant et piscine ä
Montana-Crans

un hotelier
desirant lancer une nouvelle affaire et qui pourrait mettre ä notre
disposition son dynamisme et ses connaissances.

Priere de prendre contact, par ecrit, avec Monsieur J.-C. Messiaux,
Sociöte Priväe de Gerance, 20, bd des Philosophes, ä Geneve,
pour convenir d'une entrevue et developper toute collaboration
future.

cherche

sommeliere
qualifiee

Date d'entröe ä convenir.

Faire offres äcrites ä la
direction,

tel. (021) 62 21 51,
1816 Chailly.

Importante entreprise de la
region neuchäteloise cherche

pour son restaurant du
personnel un

chef de partie
possedant de bonnes
connaissances professionnelles
et sachant faire preuve d'ini-
tiative.

Nous offrons:
horaire de travail et congäs
reguliers, ambiance de travail
agrdable, bonnes conditions
de salaire.

Date d'enträe en service: ä
convenir
Faire offres sous chiffres W
28-509030 ä Publicitas, 2001
Neuchätel.

Restaurant
Brauner Mutz
Basel

sucht nach Übereinkunft

Chef de service

(Alter 25 bis 35 Jahre)

Unser lebhafter Betrieb
verlangt gute Personalführung,
Einsatzfreudigkeit sowie
Betreuung der Gäste, 5-Tage-
Woche.

Offerten mit den üblichen
Unterlagen an

G. Meierhofer
Barfüsserplatz 10
4051 Basel
Telefon (061)25 33 69.

Hotel
Victoria
Glion
cherche pour
entree immediate ou ä
convenir

pätissier
commis pätissier
chef de rang

Ouvert toute l'annee.

Faire offres dötaillees ä la
Direction Hotel Victoria, 1823
Glion-sur-Montreux

7649

m Hotel
DueBertold

PMbourg
112, Rue des Bouchers
1700 Fribourg
Tel. (037)81 11 21

Disco - Bar
Pour une clientele agräable et
selective, nous cherchons un

1er barman
professionnel, ayant tenu un
bar personnalise, ambiance
amicale et discrete.
Date d'entree: mars 1983 ou ä
convenir.

chef de rang
chef de partie

Date d'entree de suite ou ä
convenir, place ä l'annäe,
pour une cuisine soignöe de
nos restaurants et service
traiteur.

7642

Inseratenschluss
jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

Wir suchen für unser Werk

1 Koch oder Köchin
1 Bäcker-Konditor

Unser Werk umschliesst ein
Internat, ein Tagungszentrum,

ein Ferienheim und ein
alkoholfreies Restaurant.
Vielseitige, selbständige
Arbeit. Moderne Einrichtungen,
5-Tage-Woche. Angemessene

Bezahlung. Bewerbungen
richte man an die Leitung der
Bibelschule Bienenberg
4410 Liestal
Telefon (061)94 45 01

ofa 134.159.899

Gasthof Sternen
4571 Mühledorf

sucht

Alleinkoch (Köchin)

evtl. Küchenchef

der einen verantwortungsvollen Posten liebt
und die Fähigkeit hat, eine gepflegte Küche
zu führen.

Guter Verdienst, Kost und Logis. Eintritt nach
Übereinkunft.

Roswitha Bucher
Telefon (065) 65 10 36

Das Hotel International Zürich
sucht:

Chef garde-manger
(kreative Arbeiten auch mit Eis- und Butterskulpturen mög¬

lich) per sofort oder nach Übereinkunft.

Chef de partie
per sofort oder nach Übereinkunft.

Commis de cuisine
per sofort oder nach Übereinkunft.

Telefonistin
per 1. März 1983 oder nach Übereinkunft.

7775

Wir bieten 5-Tage-Woche, angenehmes
Arbeitsklima, geregelte Arbeitszeit,
angemessenen Verdienst und auf Wunsch ein
Zimmer in unserem 4 Minuten vom Hotel
entfernten Personalhaus.
Melden Sie sich schriftlich oder telefonisch
bei unserem Personalchef, Herrn F. Jäckli.
Das Hotel International ist ein Erstklass-
haus von internationalem Rang, ein lebendiger

Betrieb voller Abwechslung, 700 Betten,

Kongresszentrum, Panorama-Grill mit
Night Club, Snack-Restaurant «Marmite»,
Boulevard-Cafe, Check-Point-Bar, Bistro
und Brasserie, Hallenbad mit Sauna im 32.
Stock, Tiefgarage, grosses Einkaufszentrum

mit dem Hotel verbunden, Banken,
Reisebüro usw.
Darum ist das Hotel International nicht
nur ein gutes Hotel für seine Gäste,
sondern auch für die Mitarbeiter.

Hotel International, Am Marktplatz
8050 Zürich, Telefon (01) 311 43 41

swissotel^

H=]J=J5kl=»y

HOTEL

nfeßrf)t
Mffil

AMBASSADOR
SWISS HOTELS

Im Hecht in Appenzell ist die Stelle des

Küchenchefs
neu zu besetzen.

Vielleicht sind Sie der rechte Mann?

Telefonieren oder schreiben Sie uns.
Familie Knechtie, Hotel Hecht
9050 Appenzell
Telefon (071) 87 10 25
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Die Fremdenverkehrslehre
im Grundriss

Prof. Dr. Claude Kdspar, 2. überarbeitete

und ergänzte Auflage, «St. Galler
Beiträge zum Fremdenverkehr und zur
Verkehrswirtschaft, Reihe Fremdenverkehr»,

Band 1,164 Seiten, kart. Fr. 34.-/
DM 39.-, Verlag Paul Haupt Bern und
Stuttgart.

Der Fremdenverkehr oder Tourismus
erfuhr in den letzten Jahrzehnten eine
ebenso stürmische Entwicklung wie
wachsende Bedeutung für zahlreiche
Volkswirtschaften. Die enge Verflechtung

mit der ökonomischen, sozialen,
technologischen, politischen oder
ökologischen Umwelt erschwert indessen
eine richtige Würdigung dieser für das
physische und wirtschaftliche Wohlergehen

der Menschheit wichtigen
Erscheinung.

Die nun erschienene 2. überarbeitete
Auflage dieses Buches ist ein Leitfaden
und Lehrbuch zugleich: Sie vermittelt
der Praxis wie der Wissenschaft eine
Übersicht über die Zusammenhänge und
Auswirkungen des Fremdenverkehrs.
Vom Fremdenverkehr als Erkenntnisobjekt

führt das Buch über den Touristen

(seine Bedürfnisse, seine Motivation,

sein Verhalten) über die Institutionen
des Fremdenverkehrs hin zu

Fremdenverkehrswirtschaft und dynamischer
Fremdenverkehrspolitik. Im vermehrten
Masse berücksichtigt diese 2. Auflage
Beispiele aus dem ganzen deutschsprachigen

Raum.

Palast-Hotels
Michael Schmitt, 196 Seiten mit 153

weitgehend unveröffentlichten
Abbildungen, Fassaden, Innenaufnahmen,
Grundrissen und Schnitten, 20 X 24 cm,
Leinen DM 49.50, ISBN 3-7861-1363-7,
Gebr. Mann Verlag.

«Königsschlösser verblassen vor der
Herrlichkeit der Hotelpaläste»
charakterisiert 1894 ein Architekturbericht diesen

Bautypus, dessen rasche Entwicklung

im letzten Drittel des 19. Jahrhunderts

einsetzte. Prunkvolle Übersteigerung

der vornehmlich dem italienischen
und französischen Palastbau entlehnten
Bauformen, Architekturelemente und
Dekorationsmotive werden zu einem
Charakteristikum dieser Bauten: Eine
Übersteigerung und zugleich Umsetzung,

die zu imposanten und eigenständigen

Bauschöpfungen von häufig
monumentalen Dimensionen führte.
Primär waren die Hotelpaläste pompöse
Kulissen zur gesellschaftlichen
Selbstdarstellung. Nur vor dem Hintergrund
zeitgeschichtlicher Zusammenhänge
sind Stil, Vorbild und Expansion sowie
der Gültigkeitsverlust nach 1914 zu
erklären.

Die Vielfalt der Erscheinungsformen
vergegenwärtigt eine umfangreiche
Bilddokumentation ebenso, wie Grundrisse

die Raumdispositionen darlegen.
Ausführliche Nachweise, ein Architekten-

und Standortregister sowie ein
Literaturnachweis erschliessen das bislang
kaum bekannte Material zu einem
imposanten Bautypus der Historismus-Architektur.

Allegro con gusto
Cedric Dumont, Rezepte und

Geschichten aus Musikerküchen, 180 Seiten

mit etwa 100 schwarz-weissen
Abbildungen, Format 19x21 cm, Leinen mit
PVC-Hülle, Fr. 32.-, ISBN 3-444-10301-
8. Hallwag Verlag Bern und Stuttgart.

Der bekannte Schweizer Komponist,
Dirigent, Medienmann und Schriftsteller

Cedric Dumont setzt in diesem
amüsanten und höchst praktikablen
kulinarischen Notenbüchlein Kochkunst und
Musikgeschichte in eine lebendige
Wechselbeziehung. Da hatten Musiker
eine besondere Vorhebe für ein Rezept,
dem der Koch schliesslich den Namen
des prominenten Gourmets verlieh. Und
da gab es berühmte Komponisten, die
selber als Gastronomen und Köche in
Erscheinung traten und als solche die
Bewunderung eines zusätzlichen Publikums

gewannen.
Für den Musikhebhaber und Kenner

ergeben sich aus dem Vergleich des
Lebens, des Stils und der Werke eines
Musikers mit den Rezepten zu seinen
kuhnarischen Vorheben amüsante Schlüsse,
freundliche oder vielleicht auch boshafte,

je nach Einstehung. Cedric Dumont
schöpft aus dem Vollen seiner weiten
Kenntnisse und grossen Erfahrung. Und
sein Gefühl für Gerechtigkeit lässt ihn in
der Musik auch Positives sehen, wo
andere die Nase rümpfen - zum Beispiel bei
Ambroise Thomas und seiner «Mi-
gnon», die appetithchen Aprikosenküchlein

ihren Namen gegeben hat.
Die Rezepte wurden von Marianne

Kaltenbach überprüft, sind leicht
realisierbar und werden auch unmusikalischen

Gourmets schmecken.
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Thefriendly scotch

• 'B9i 1695

Fixe Scotch Whisky

John Dewar & Sons Ltd. ;

70 cl. ; • SCOTLAND • 43 voIX:
Tfrfr: '.. SOLE DISTRIBUTOR " : 'frffC

H.^ECKY IMPORT S.A., REINACH-Bl /'

DISTILLED AND BOTTLED IN SCOTLAND
''UNOER BRITISH GOVERNMENT SUPERVISION ' f

Thefriendly scotch

his is an Original Dewar's
White Label bottle.
It contains nothing less than the world-famous
Original Dewar's Finest Scotch Whisky. Carefully
"blended and bottled" in Perth, Scotland. -
Shouldyou meet a whisky bottle other than the
one illustrated here, we cannotguarantee either
its origin or its contents.

John Dewar & Sons Ltd.

^Jtraa

byproxy Haecky Import AG

.ranslation:
Dies ist eine Original Dewar's llliite Label-Flasche.
Sie enthält nichts weniger als den weltbekannten Original Dewar's Finest Scotch
ffhisky. Sorgfältig «blended änd bottled»in Perth, Scotland. - Sollten Sie irgendeiner
andern fVhisky-Flasche als der hier abgebildeten begegnen, so können wir wederfür
deren Herkunft, nochfür deren Inhalt garantieren.
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Aus des Teufels Küche
und

Wenn die Engel kochen
Rfen6 Simmen, je Fr. 18.40, inkl. die

bildnerische Darstellung einer Teufelsbzw.

Engelsküche, B. Werzinger Verlag,
München.

Es handelt sich um zwei kleine, aparte
Kochbücher. Das eine mit Teufelsrezepten,

das andere mit Rezepten aus der
Himmelsküche. «Aus des Teufels
Küche» enthält zum Teil seltene, überlieferte

Rezepte «al diavolo» oder «ä la dia-
ble», Speisen also, die kräftig mit Senf,
Cayenne, Chilie, Pfeffer usw. gewürzt
sind. In «Wenn die Engel kochen» sind
vor allem Schaumgerichte, d. h.
Schaumsaucen und -suppen, Gemüse-
mousses, pikante und süsse Souffles usw.
aufgeführt.

Es sind nicht nur die besondern
Rezepte, welche diese beiden Bändchen
wertvoll machen. Vergnügen macht auch
deren attraktive Ausstattung.

Diese beiden Bücher sind selbstverständlich

auch einzeln erhältlich.

Wein-Diener oder Dämon?
Fr. 29.-, von Karl Thöne, gebunden,

Format 135x210 mm, mit zahlreichen
sw-Abbildungen und Zeichnungen
ISBN 3-85898 0018 1, Umfang zirka 200

Seiten, Fachverlag Schweizer Wirteverband.

Ein reichbebildertes Buch, das den
Wein nicht nur als köstüches Genussmittel

sieht, sondern vor allem auch als

therapeutisches Hilfsmittel bei körperlichen

und seelischen Unpässlichkeiten
und zur Bewahrung der Gesundheit. Es

erklärt, was Wein vom Standpunkt der
Ernährungsforschung ist, warum er sich
für den Körperhaushalt des Menschen
als förderlich erweist und wieviel man im
Hinblick auf seinen Alkoholgehalt ohne
Gefahr trinken kann. Der Automobilist,
der auch beim Fahren nicht auf einen
Schluck Wein verzichten möchte, liest,
wie es sich damit verhält.

Zum vollen Verständnis der
gesundheitlichen Hinweise und Ratschläge im
Umgang mit Wein schildert das Buch
auch den Werdegang dieses Getränks
von der Lese bis zur Flasche, zeigt, wie
man einen privaten Weinkeller einrichtet,

wie man ein Kellerbuch anlegt, was
der Text auf den Flaschenetiketten in
Wirklichkeit aussagt, und welche
Bedeutung den gesetzlichen Bestimmungen
und Bewertungen der Weine zukommt,
die den Konsumenten vor Fälschungen
bewahren.

Meisterkurs für Hobbyköche
A. Mosimann, 304 Seiten, Fr. 34.-,
Schweizer Verlagshaus.

Unter Küchenchefs und Feinschmek-
kern ist der Name Anton Mosimann
Garantie für ganz besondere Genüsse.
An internationalen Wettbewerben
erringt Mosimann eine Goldmedaille nach
der andern; er ist der Liebling der
Prominenz: Prinz Charles hebt sein Schoko-
ladenmousse, Richard Burton lässt sich
sein Mosimann-Essen an seine Drehorte
einfliegen, das Dorchester Hotel in London

gilt als Schlemmertempel, seit
Mosimann dort sämtlichen Küchen vorsteht.
Und nun gibt dieser einfallsreiche
Erfolgskoch rund 300 seiner Rezepte preis.
Wer nach Mosimann kocht, dem ist ein
Riesenerfolg sicher. «So einfach wie
möghch, aber so perfekt wie möglich»,
lautet seine Devise. Und es muss etwas
daran sein, denn wie sonst wäre der
Erfolg des noch jungen Mosimann zu
erklären? Dank den exakten Angaben
Mosimanns sollte jeder absolut in der
Lage sein, ebensolche Köstlichkeiten
zuzubereiten wie der Meister selbst.

Polyglott Reiseführer
Wiederauflagen: München, Südafrika,

Zypern.

In neu bearbeiteten Auflagen hat der
Polyglott-Reiseverlag eben die Bändchen

München (14. Auflage), Südafrika
(mit Namibia) (10. Auflage) und Zypern
(2. Auflage) herausgebracht. Die Insel
der Aphrodite wird in ihrer Zweiteilung
beschrieben. Wer in den türkischen Teil
reist, landet in Ercan bei Nicosia, der
Normalfall ist eine Landung in Larnaca
im griechisch-zyprischen Süden. Dort
gibt es, bei aller Schönheit der Strände,
mit Nicosia und Paphos nur «Städte mit
einem Stern». Die «zweigestirnten» Ky-
renia und Famagusta (Magosa) liegen im
Norden.

Als neuer Band unter dem Titel «Rok-'
ky Mountains» ist eine Beschreibung des
amerikanischen «Felsengebirges»
aufgelegt worden, das die Staaten Montana,
Idaho, Wyoming, Colorado, Utah, New
Mexico und Arizona beschreibt.
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Europas grösstes Sonnenkraftwerk
Auf der Nordseeinsel Pellworm entsteht zurzeit Europas grösstes Sonnenkraftwerk

mit einer maximalen Leistung von 300 Kilowatt. Hier wird ab Juli 1983 aufeiner Fläche
von der Grösse zweier Fussballfelder (etwa 16 000 m2) die Sonnenenergie mittels
Solargeneratoren direkt in elektrischen Strom umgewandelt. Bezüger sind ein Kurzentrum
und umliegende Häuser. In der Nacht und bei Schlechtwetterperioden liefert ein
Batteriespeicher den Strom. Um das wertvolle Weideland der Insel auch weiterhin landwirtschaftlich

nutzen zu können, werden die Solargeneratoren auf Gestelle mit einer
Mindesthöhe von einem Meter installiert. So können die Schafe ungehindert aufdem Gelände
weiden. Ein Solargenerator selbst besteht aus 15 840 Moduln, die in 22 betriebsmässig
schaltbare Untergruppen aufgeteilt werden. Die Module sind im Winkel von 40 auf
Gerüsten ausfeuerverzinktem Stahl und tropischem Hartholz angebracht. Wie das 11-Mio-
Projekt aussehen wird, stellt unserBilddar. Tic

Usego-Trimerco-Gruppe

Zufriedenstellende Entwicklung
Die Usego-Trimerco-Gruppe hat in den ersten neun Monaten des laufenden
Geschäftsjahres den Gesamtumsatz um 3,7 Prozent erhöht. Sie liegt mit diesem

Wachstum leicht über dem entsprechenden Biga-Wert von 3,2 Prozent.
Die Ertragsverbesserung hielt ebenfalls an, so dass die Geschäftsleitung damit

rechnet, auch dieses Jahr eine Cashflow-Verbesserung ausweisen zu können.

Ein Verkaufder Gruppe steht nach Aussagen des SBG-Generaldirektors
Hans Heckmann vorläuiig nicht zur Diskussion.

«Guten Gewissens wieder eine
Dividende zahlen» kann Usego-Trimerco
erst dann wieder, wenn der Cashflow 2
Prozent vom Umsatz erreicht, sagte
Verwaltungsratspräsident Dr. Paul Bürgi an
einem Pressegespräch am neuen Hauptsitz

in Volketswil.
Laut Konzernleiter Dr. Frank Rentsch

konnte die Cashflow-Marge von 1977 bis
1981 immerhin von 0,9 auf 1,4 Prozent
gesteigert werden, während andere
Grosshandelsbetriebe 1,3 bis 2,1 Prozent
auswiesen.

Konzentration auf Aktionen
Rentsch zeigte sich unter den gegebenen

Umständen mit dieser Umsatzentwicklung

(Usego + 2 Prozent, Waro +6
Prozent) zufrieden, sei sie doch ohne
nennenswerte Flächenexpansion erzielt
worden. Im Detailhandel, der im
Verlaufe dieses Jahres ebenfalls die Rezession

in der Wirtschaft zu spüren begonnen

habe, seien teilweise beachtliche
Umsatzverlagerungen von teureren auf
billigere Produkte festzustellen.
Insbesondere beginne die Kundschaft, ihre
Einkäufe wieder vermehrt auf Aktionen
zu konzentrieren.

Aktienverkauf ans Publikum möglich
Gerüchten um einen Verkauf der von

den Grossbanken (SBG, SKA, SBV)
gehaltenen Aktienmehrheit an der Gruppe
begegnete SBG-Generaldirektor Hans
Heckmann mit dem Hinweis, dass noch
keine konkreten Verhandlungen im
Gange seien. Die Banken hätten zu
einem Verkauf auch gar keine Eile,
bestehe doch Gewissheit, dass die Gruppe
einen rechten Ertrag erarbeite.

Es sei auch nicht nötig, das ganze Paket

en bloc zu verkaufen, möglich wäre
auch ein Verkauf der Aktien ans Publikum.

Eine kapitalmässige Beteiligung
eines ausländischen Partners komme
nicht in Frage, meinte Heckmann.

Laut Rentsch sind Kooperationsideen
unrealistisch, die ausser acht lassen, dass
die Gruppe nach den durchgeführten
Straffungsmassnahmen heute durchaus
in der Lage sei, sich auch in einem harten
Konkurrenzkampf erfolgreich
weiterzuentwickeln.

Zum Abschluss dieser Massnahmen
wurde Anfang November das neue
Verwaltungsgebäude in Volketswil bezogen.
Damit sind jetzt die noch verbliebenen
zentralen Funktionen von Usego, Waro
und Holding an einem Ort konzentriert.
Das Verwaltungs- und Lagergebäude
der Usego AG in Ölten wird bis Ende
März 1983 geräumt sein. sda

Ess- und Trinksitten junger Basler

Hohes Taschengeld - wenig für Essen
Während der Basler Herbstmesse haben zwei vorübergehend arbeitslose
Marktforscherinnen auf rein privater Basis eine Untersuchung über die Ess-
und Trinkgewohnheiten junger Basler zwischen 12 und 21 Jahren durchgeführt.

Für die Auswertung war der Wohnort
nicht unbedingt ausschlaggebend; ein
viel wichtigeres Kriterium war, dass sich
die Befragten regelmässig oder
periodisch auswärts verpflegen. Die Anset-
zung der Spanne bei 12 Jahren erfolgte
aus der Überlegung heraus, dass heute
ein 12jähriger nicht mehr mit einem
12jährigen von vor zehn Jahren verglichen

werden darf, sondern mit einem
14-, 15jährigen von vor zehn Jahren.

Meinungsbildung in der Gruppe
Wie ähnliche, allerdings auf viel breiterer

Basis und mit namhafter
Unterstützung durch Fachverbände durchgeführte

Untersuchungen in Deutschland
und Holland zeigt auch die Basler Arbeit
vertraute Zwänge und Züge. So sind bei
uns Jugendliche genauso in ihrem Mei-
nungsbildungsprozess von der Gruppe
geprägt. Jugendliche erhalten bedeutend
mehr Taschengeld als früher, zum Teil
gar mehr als Erwachsene - der Durchschnitt

liegt so ungefähr bei monatlich
250 bis 280 Franken.

Die Einstellung zum Essen und Trinken

ist gar nicht so indifferent, wie man
glaubt, doch weil das Budget sehr genau
in Beträge für Sport, Disco, Hobby, Vi¬

deo (in dieser Reihenfolge!) aufgeteilt
werden muss, stehen Harn- und
Cheeseburgers, Hot Dogs und «Frites» das ganze

Jahr hindurch zuoberst auf der
Speisekarte Jugendlicher.

Erstaunlich aber ist, dass diese Speisen

gar nicht unbedingt der
Geschmacksvorstellung entsprechen. So
isst man in Basel bei McDonald
hauptsächlich, weil es praktisch und billig ist
(und weil sich in der Umgebung viele
Schulen befinden). Weniger beliebt sind
Würstchenstände oder die Imbissecken
der Billiganbieter, weil man sich hier als

Gruppe zu sehr beobachtet fühlt.

Trinken ist nebensächlich

In konventionellen Restaurants essen
eigentlich die meisten Jugendlichen nur,
wenn sie eingeladen werden oder selber
einladen. Merkwürdigerweise finden sie
jedoch die Pizzerien «sehr lässig», gehen
jedoch selten hin, weil sie auf ein Ziel hin
sparen. Doch sind jene Gaststätten
geschätzt, wo man auch nur etwas trinken
kann, wobei die Untersuchung klar zeigt,
dass das Trinken eine untergeordnete
Rolle spielt: getrunken wird einfach
dann, wenn man Durst hat. fl

In der Schweiz immer beliebter

Der Schnaps aus der Agave
27 Millionen Liter Tequila-Schnaps exportiert Mexiko im Jahr. Nur ein kleiner

Teil des erfolgreichsten landwirtschaftlichen Exportprodukts des
mittelamerikanischen Staates gelangt in die Schweiz. Doch auch die Schweizer
kommen auf den Geschmack des mexikanischen Nationalschnapses.

Im mexikanischen Bundesstaat Jalisco

liegt das Hauptanbaugebiet für Agaven.

Nicht weniger als 25 000 Hektaren
der grünblau schimmernden Pflanzen
mit ihren fleischigen Blättern breiten
sich hier über die hüglige Landschaft

Zentrum des Agaven-Anbaus ist die
Stadt Tequila, welche dem mexikanischen

Nationalschnaps den Namen
gegeben hat. Das «Cognac Mexikos», wie
die Stadt manchmal genannt wird, liegt
auf rund 1600 Metern über Meer und
.beherbergt zwei Dutzend Destillerien.
Die weitaus grösste dieser Anlagen wird
vom Unternehmen Cuervo betrieben,
dem ältesten und bedeutendsten
Produzenten.

Lange Reifezeit

Die Botaniker haben Hunderte von
Agavenarten gefunden, doch nur eine
einzige kann den Rohstoff für den
Tequila liefern, die «Agave Tequilana Weber,

blaue Abart», so der exakte
wissenschaftliche Name.

Acht Jahre wachsen die Setzlinge bis
sie erntereif sind. Mit der Coa, einem
Gerät, das an eine Kelle erinnert, jedoch
mit messerscharfen Rändern ausgestattet

ist, wird der Kern der Agave, die «Pi-
na» freigelegt. Die meisten Agaven
wachsen auf kleineren oder mittleren
Gütern. Fast alle Landwirte bauen
jedoch neben den Agaven auch noch Mais
und Bohnen an, zwei Hauptnahrungsmittel

in Mexiko.
Agaven gelten als das bestbezahlte

Agrarprodukt, doch die lange Reifezeit
erfordert eine vorausschauende
Anbauplanung. Die Pflanze ist anderseits völlig

anspruchslos und gedeiht auf kargem
Boden.

Gut zum Mixen

Tequila schmeckt anders als Weinbrand

oder Pflümli, sehr mexikanisch
sozusagen, besonders dann, wenn man
das gebrannte Agaven-Wasser wie die
Einheimischen mit Zitrone und etwas
Salz geniesst. Tequila gilt im übrigen als
besonders gut geeignet zum Mixen, was
offensichtlich den Amerikanern passt.

85 Prozent des Exportes gehen an die
USA! Die Schweiz importierte bis jetzt
erst kleinere Quantitäten, in der Grös-
senordnung von einigen tausend
Flaschen; die Kurve zeigt jedoch steigende
Tendenz. Den Löwenanteil der Produk-

Tequila wird bis zu vier Jahren in
Eichenfässern gelagert. Im Bild das Lager von
Cuervo, der grössten und ältesten Destille-

tion konsumieren die Mexikaner selbst;
die 72 Millionen Mexikaner trinken
jährlich 55 Millionen Liter Tequila.

Moderne Abfüllanlage für Tequila in einer Abfüllerei in der mexikanischen
Guadalajara. f- '

Stadt

h'

Nahrung für 5 Milliarden Menschen
In der Schweiz leben 6 Millionen Menschen im Überfluss. In den andern
Industrienationen sind es noch einige hundert Millionen mehr. Weltweit ist aber mehr
als eine Milliarde Menschen unterernährt, und mehrere Milliarden leben nahe am
Existenzminimum. Und wir beschäftigen uns laufend mit «Überschüssen»: Milch,
Fleisch, Kartoffeln, Obst, Gemüse und so weiter. Ausserdem isst der
Durchschnittsschweizer mehr Fleisch als Brot oder Kartoffeln.

Es wäre aber zu einfach, daraus zu
folgern, man müsste die Nahrungsmittel
einfach besser verteilen. Auch die
Behauptung, man sollte anstatt Fleisch
Brot und andere Getreideprodukte oder
Kartoffeln essen, weist nur darauf hin,
dass die vorhandenen Lebensmittel
ungleich verteilt sind. Sogar jene, die glauben,

wir satten und überernährten
Industriemenschen ässen via Schweinefleisch,

Poulets und Eiern das Getreide
der unterernährten Völker, verkennen,
dass der grösste Teil unserer Futtermittelimporte

aus den EG-Ländern und aus
Nordamerika stammt, wo ja auch kein
Mangel herrscht.

Umverteilung, also Nahrungsmittelhilfe,
löst die Probleme höchstens

kurzfristig. Solche Hilfe bringt ja keine
Möglichkeiten, die wirtschaftliche Entwicklung

anzukurbeln: Praktisch alle
Organisationen, die sich mit Entwicklungshilfe

befassen, haben denn auch längst
erkannt, dass langfristige Lösungen nur
mit Hilfe zur Selbsthilfe möglich sind.
Die eigene Nahrungsmittelerzeugung
muss gesteigert werden.

Neue Anbaumethoden

In den Gebieten, wo die Ernährung
nicht sichergestellt ist, gibt es ähnliche
Erscheinungen wie bei uns vor 200 Jahren

- nur wusste bei uns vor 200 Jahren
niemand, wie gut man es haben könnte.
Und es kamen auch keine Pauschal-
Touristen von weither, die sich in Luxushotels

einnisteten und die Eingeborenen
fotografierten. Es gibt Gebiete, wo
einfach Reis und Soyabohnen angebaut
werden oder Mais' und Hirse. Und dies
mit Sorten und Anbaumethoden, die nur
sehr bescheidene Erträge zulassen.
Wenn das Problem der Nahrung für
immer mehr Menschen gelöst werden soll,
dann müssen diese Gebiete: Anbaumethoden

ändern; mit Hilfe der Pflanzenzüchter

Sorten suchen, die unter den
dortigen Umwelteinflüssen bei neuen
Anbaumethoden viel höhere Erträge
bringen; neue Pflanzenarten auf
Anbaueignung und Ertragsleistung prüfen,
damit Fruchtfolgen gefunden werden, die
die Ertragsfähigkeit der Boden erhalten
oder verbessern. Damit können die
Ertragsrisiken vermindert werden, das
Angebot an einheimischen Nahrungsmitteln

wird vielfältiger.

Eine kürzlich erschienene Broschüre
des Internationalen Verbandes der
Pflanzenzüchter (Assinsel) enthält die

bemerkenswerte Feststellung, dass die
Pflanzenzüchtung einen wesentlichen
Beitrag liefert an die Unabhängigkeit
und damit die Freiheit der noch nicht
entwickelten Länder, weil sie die
Umstellung von Importen und Spenden auf
Eigenproduktion ermöglicht und so das
Selbstbewusstsein und die Eigenverantwortlichkeit

der Völker zu stärken
vermag. Man darf sich aber keinen Illusionen

hingeben: Pflanzenzüchtung ist eine
komplizierte, kostspielige und vor allem
zeitraubende Tätigkeit. Es vergehen
Jahre zwischen den ersten Kreuzungen
und einer brauchbaren Sorte.

Ohne Risiko kein Erfolg
Ohne Risiken gibt es auch keine

Chancen - neben grossen Erfolgen gibt
es auch Misserfolge. Wenn hie und da
behauptet wird, in einem Entwicklungsland

seien die Probleme durch neue Sorten

verschlimmert worden, dann mag
das in Einzelfällen sogar zutreffen. Dabei

darf man aber nicht vergessen, dass
zum Beispiel die Weizenerträge dank
neuen Sorten und verbesserten
Anbaumethoden in Indien von 1966 bis 1977
von 940 auf 1410 Kilo pro Hektare
gesteigert werden konnten. Das ist eine
Steigerung um rund 50 Prozent, aber die
1410 Kilo/ha entsprechen nur 30
Prozent der schweizerischen Erträge! Die
Zeit zwischen Saat und Ernte beim Reis
konnte mit neuen Sorten auf den Philippinen

von 180 auf weniger als 100 Tage
verkürzt werden. Das ermöglicht zwei
bis drei Ernten im Jahr statt früher nur
einer. An der Schaffung solcher neuer
Sorten sind internationale Gen-Zentren,
staatliche Forschungsinstitute und
private Pflanzenzüchter beteiligt.

Überall, wo Wasser, Luft und Licht
vorhanden sind, können grüne Pflanzen
aus mineralischen, anorganischen
Grundstoffen verdauliche organische
Substanzen erzeugen. Sie speichern
Sonnenenergie in riesigen Mengen und in
einer Form, die für Menschen und Tiere
direkt nutzbar ist. Nicht nur die nötigen
Textilien, Baumaterialien und so weiter
müssen langfristig über grüne Pflanzen
gewonnen werden. Die Züchtung von
leistungsfähigen Sorten und die
Entwicklung von umweltgerechten
Anbaumethoden sind die Mittel, mit denen die
grossen Versorgungsprobleme unserer
Zeit und der Zukunft zu lösen sind. Aber
auch das gelingt nur, wenn das
Bevölkerungswachstum gestoppt werden kann.

pd

Restauration

Die Zügel dem «Chef»
Für Gastgewerbe-Betriebsketten wird

meist von einer zentralen Stelle aus
geworben: In allen «Mövenpicks» beginnt
beispielsweise die Spargelzeit pünktlich
dann und dann und endet auch wieder
auf einen Schlag.

Dass jedoch eine Geschäftsleitung
einmal aus der Reihe tanzen kann,
beweist jetzt der Basler Direktor H. P.
Fröhlicher im ehemaligen «Baselstab»
am Marktplatz: Während dreier
Wochen durfte der Küchenchef des Hauses
eine «eigene» Aktion durchführen.

Nachdem Peter Neuenschwander seine
Ferien für eine Studienreise durch
Südwest-Frankreich und das Bordelais
verwendet hatte, kehrte er voll neuer Ideen
nach Basel zurück und meldete seine
Idee an.

Unter dem Motto «Mes Souvenirs de
la France» konnte er dann seine
Erfahrungen direkt an die Gäste weitergeben.
Natürlich handeln viele der ungefähr
zwei Dutzend Rezepte, da wir bekanntlich

in den Monaten stecken, die alle mit
-r enden, von Muscheln, Austern, Enten
und Fischen.

Der Erfolg bestätigt immerhin die
These, dass man auch einmal dem
(Chef) Personal die Zügel schiessen lassen

darf. fl

LA REINE
die neue Art zu servieren. Auf
klassischem, weissem Porzellan. Ein
Service, nach dem Sie schon lange
suchen.

HtErneqq
Sternegg AG
8201
Schallhausen
Tel. (053) 5 12 91

Laden und Ausstellung in Zurich
Manessestrasse 10 8003 Zurich.
Tel (01) 242 32 88
Laden Bern R Bregani,
Langgassstrasse 16. Tel (031) 24 14 80
Exposition a Geneve A Ammann.
26. pare Chäteau-Banquet,
1202 Geneve. Tel (022) 32 19 37
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Vielleicht haben Sie den
Ehrgeiz, einmal zu den 20
besten Schweizer Köchen zu
gehören. Dazu braucht es
viel: Ständige Weiterbildung,
viel Freude am Beruf und
grosse Begeisterungsfähigkeit

wie auch Ideen.

Wir suchen einen

Koch
aus Leidenschaft

der solch einen Ehrgeiz hat.
Wir stellen Ihnen dazu unsere

grosse Erfahrung zur
Verfügung, Sie können von
unserem umfangreichen Kursund

Weiterbildungsprogramm
Gebrauch machen

und vielleicht gar an einem
Seminar in Frankreich
teilnehmen.

Kurz, wir wollen Ihnen helfen,

Ihr hoch gestecktes Ziel
zu erreichen! Unser Ziel ist
auch hoch: Wir wollen un-
sern ungewöhnlichen
Garten-Pavillon zu einem
hochstehenden kulinarischen
Treffpunkt machen. Sie sollen

uns dabei unterstützen.

Sie werden bei uns die Stelle
eines Sous-chef innehaben,
zu einem Grossteil aber die
Verantwortung für die Qualität

und Originalität der
Küche selber tragen.

Sind Sie der Koch, der diese
anspruchsvolle Aufgabe
übernehmen möchte? Dann
schicken Sie Ihre
Bewerbungsunterlagen bitte unter
Chiffre V 44-545639 an Pu-
blicitas, Postfach, 8021
Zürich.

Suchen Sie

Aufstiegsmöglichkeiten?

Wir bieten sie Ihnen an mit dem Job
einer

Betriebsassistentin

HÖFA
in unserem lebhaften Betrieb mit

Schwergewicht auf Banketten. Ihre
Hauptaufgaben: Serviceüberwachung

und Hausdienst.
Einer jungen Bewerberin bieten wir

gründliche Einarbeitung und die
Möglichkeit, sich wertvolle

Berufskenntnisse anzueignen.
Aufstiegsmöglichkeiten:

Chef de service - Gouvernante.

Interessiert? Bitte rufen Sie uns an.
Peter Horneck gibt Ihnen gerne nähere

Auskünfte.

Schützenhaus Albisgiietli
Zürich

Uetlibergstr. 341,8045 Zürich
Telefon (01) 462 05 22
Tramendstation Nr. 13

«Albisgüetii»

SAVOY

Für diese Wintersaison suchen
wir ab sofort noch eine(n)
erfahrene^)

Kassiererin)/
Receptionistpn)
mit Fremdsprachenkenntnissen
und sehr guten Kenntnissen der
NCR 250.

Bitte senden Sie Ihre Bewerbung
mit den üblichen Unterlagen an
den Personalchef des
Hotels Savoy, 7050 Arosa
Tel. (081) 31 0211.

SAVOY-HOTEL, CH-7050 AROSA
Joe L. Gehrer, Dir.
Tel. 081/31 02 11 8

Wir suchen in Jahresstelle einen fachkundigen,
pflichtbewussten

Chef de partie
(Garde-manger oder Entremetier)

sowie einen willigen

Jungkoch
den wir nach gründlicher Einarbeitung zum Chef de
partie lancieren möchten. Nebst gutem Verdienst
bieten wir 5-Tage-Woche und geregelte Arbeitszeiten.

(Ausländische Bewerber melden sich nur mit
Bewilligung B oder C.)

Gerne erwarten wir Ihren Anruf oder Ihre Kurzofferte.
7067

Restaurant
A. Länzlinger
Neugasse 2
9000 St.Gallen
Tel. 071 223641

mW
pis*
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Für modernen 6- bis 8-Personen-Haushalt in
Calgary, West-Kanada, suche ich für mindestens

2 Jahre ab Februar 1983

eine Köchin
und

ein Hausmädchen
Bezahlung in kanadischen $, moderne Wohnung

und Pkw stehen zur Verfügung.

Bewerbung mit Lichtbild und handgeschriebenem
Lebenslauf an

Verwaltung Graf Maldeghem
Im Städtle 5
D-7908 Niederstotzingen

GROUPE HOTELIER
recherche

pour l'ouverture au M0YEN-0RIENT

DIRECTEUR FINANCIER
(Uniform system)

CHEF D'ENTRETIEN

DIRECTEUR GENERAL ADJOINT

DIRECTEUR DE LA RESTAURATION

GOUVERNANTE GENERALE

DIRECTEUR D'HERERGEMENT

DIRECTEUR DES VENTES

DIRECTEUR DES RESTAURANTS

C0NTR0LEUR DES C0UTS
(F and B Controller)

AIDES G0UVERNANTES

DIRECTEUR DES BARS

SOUS-CHEFS

CHEFS DE PARTIE

CHEF B0ULANGER

CHEF PATISSIER

Pour un complexe hotelier de luxe comprenant 400
chambres et suites, coffee shop, restaurant grande carte,
restaurant tournant, restaurant chinois, piscine,
banquets 1000 personnes, 3 bars, discotheque, cinemas,
theatre, bowling, health club, business center.
L'expörience d'une chains hoteliöre internationale est
souhaitable.
Contrat de 2 ans - salaire net d'impöts transferable.

Priäre d'envoyer la candidature manuscrite avec
curriculum vitae, photo et r6t6rences en indiquant la r6mun6-
ration actuelle et celle d6sir6e. La date de disponibiliti
doit se situer impirativement avant le 1er Mars 1983

Adretter corretpondance :
Sous r6f. 8745 H ä BLEU Publicity

17, rue du Docteur Lebel - 94307 VINCENNES CEDEX
(qui transmettra)

inseraten-
schluss:

jeden
Freitag, 11 Uhr!

-ink

GULF MERIDIEM
AL KHOBAR

Les hotels d'Air France
is looking for the following personnel:

1 Room Division Manager
for its 350 rooms department
English, Arabic and French languages

1 Front Office Manager
single status
English, Arabic and French languages

1 Executive Chef
English and French languages

1 Executive Sous-chef
for Gastronomic Restaurant
single status - English and French languages

All these positions require international experience.
2 years contract. Free lodging, food and laundry.

Please apply with full details (c. v., references and recent
photograph) to:

Managament
GULF MERIDIEN HOTEL

GULF MRIDIli
Hospitality

with a french accent

Gulf Meridien Hotel. Comiche Boulevard - 28 th Street, P. O. Box 1266 Al %.

Khobar, Saudi Arabia -
Telephone: 8646000. Telex: 670505 HOMER SJ or 670524 MERHOT SJ. <

FREMDENZIMMER
MIT DUSCHE UND WC
Ohne kostspieligen Umbau können auch Sie
Ihre Fremdenzimmer damit ausstatten.
In wenigen Stunden können wir Ihre Hotelzimmer mit Hotel-Duschkabinen oder mit
fertigen SANIBAD-Sanitärzellen mit echten Keramikfliesen ohne Störung Ihres
Hotelbetriebes ausstatten. Die für Hotels entwickelten SANIBAD-Sanitärzellen fertigen
wir in jeder Grösse, speziell nach den Räumlichkeiten an.

Nasszelle mitechten Keramikfliesen Nasszelle mit Dusche, Waschbecken und WC

Einige tausend Fertigbäder beweisen, bei wie vielen fortschrittlichen Hoteliers sich
unsere Duschen und Sanitärzellen schon erfolgreich bewähren.
Wir bieten Ihnen ausserdem einwandfreie Montagen, perfekten Kundendienst
sowie niedrigste Fabrikpreise.

BON !ph bitte um kostenlose und unverbindliche Information
über das SANIBAD-Fertigbäder-Gesamtprogramm

Name:

Name des Betriebes:

Wohnort: PLZ:

Strasse:

Telefon:

Einsenden an:

SANIBAD AG
Industriezone Neugrüt
9496 Balzers
Telefon (075) 4 22 40/41
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Fruh,ahr 1983. Gastwirt und Hotelier, 42 Jahre
alt, Schweizer, sucht

interessanten Job
in der Touristik- oder Gastgewerbebranche.
Bin absolut unabhängig und nicht ortsgebunden.

Evtl. als Reiseleiter von Gruppen ins Ausland

usw.

Ihre Angebote erreichen mich unter Chiffre
7857 an hotel revue, 3001 Bern.

Gastwirte, Ächtung

Schweizerin (22) sucht neuen
Wirkungskreis als

Betriebsassistentin
in junges Team, Klein- oder
Mittelbetrieb bevorzugt.
Raum Bern/Zürich. Beste
Referenzen vorhanden.
Offerten bitte unter Chiffre 7856
an hotel revue, 3001 Bern.

18jähriger Bursche sucht

Aushilfsjob in Hotel
oder ähnlichem Betrieb.

Michael Kast
Zehntstadel
9244 Niederuzwil
Telefon (073) 51 84 68

Eidg. diplomierter

Küchenchef
sucht neuen Wirkungskreis.
Eintritt nach Vereinbarung.

Offerten erbeten unter Chiffre
7860 an hotel revue, 3001
Bern.

Gerant/Küchenchef
langjährige Erfahrung in Hotel

und Restaurant, sucht
neue, interessante Aufgabe.
Berner Oberland, speziell In-
terlaken bevorzugt!
Angebote bitte unter Chiffre
7875 an hotel revue, 3001
Bern.

Schweizer, 45jährig, verheiratet,

seit über 10 Jahren als
vollamtlicher Hauswart tätig,
sucht im Raum Ostschweiz,
evtl. Tessin

neuen Wirkungskreis
als Hauswart-Verwalter in
Feriendorf, Landhausliegen-
schaft oder geeignete Arbeit
in einem Hotelbetrieb. Wenn
möglich mit Wohnung
(Jahresstelle). Gerne erwarte ich
Ihre Zuschrift unter Chiffre
7884 an hotel revue, 3001
Bern.

Schweizer Küchenchef
52, internationale Erfahrung,
sucht Stelle auf April 1983.
Saison- oder Jahresstelle.
Hotelbetrieb bevorzugt.
Offerten sind erbeten unter
Chiffre 7886 an hotel revue,
3001 Bern.

Inseraten-
schluss:

jeden
Freitag, 11 Uhr!

Nichts hält ewig
it Grosskuchen wer-

f j\ I den oft so einge-
1 richtet, als ob ihre

Apparate ewig hal-
SStro-normJ (en wurden. Doch

auch der beste Apparat ist eines
Tages defekt, seine Reparatur ist zu
kostspielig oder er ist technisch
uberholt. Seine Auswechslung kann
zu hohen Kosten fuhren, besonders
wenn er mit andern Apparaten oder
mit dem Mauerwerk fest verbunden
ist.

Deshalb sollten Grosskücheneinrichtungen

so montiert werden,
dass sie bei einer Änderung oder
Auswechslung leicht entfernt werden

können. Was dabei zu
berücksichtigen ist, zeigen Ihnen die
Richtlinien der Schweizer Normen-
Kommission fur kollektive Haushalte.

Die Richtlinien können zum Preis
von Fr 10- fur Mitglieder oder Fr.
15- fur Nichtmitglieder bezogen
werden beim

Sekretariat der Schweizer Normen-
Kommission fur kollektive Haushalte,

Laubstenstr. 35, 8712 Stäfa

Wer gibt einer 34
Jahrejungen Frau,
alleinstehend, F, I, E
sprechend, die Möglichkeit,

im Frühjahr 1983
eine geeignete Stelle
im

Hotelbetrieb
oder
Reisebüro

anzutreten?
Offerten sind erbeten
unter Chiffre 7865 an
hotel revue, 3001
Bern.

Absolvent EH
Lausanne, Matura, Fähig-
keitsausweis A,
ösprachig, 40, verh.,
sucht

Mitarbeit
in Hotel/Restaurant
(Adm., R6c., Service).
Eintritt sofort.

Offerten bitte unter
Chiffre 7870 an hotel
revue, 3001 Bern.

Junger Hotelfach-
schuler mit Erfahrung
in Küche, Service und
Administration sucht
Stelle als

Aide du patron/
Chef de service
im Räume Luzern-
Zug-Zurich. Stellenantritt

ab Mitte Januar
oder nach Vereinbarung.

Offerten bitte unter
Chiffre 7885 an hotel
revue, 3001 Bern.

Wir bauen im Dorfzentrum einer grossen Ortschaft der Ostschweiz,
die mit 2 weiteren bedeutenden Gemeinden verbunden ist, eine
Zentrumsüberbauung mit Wohnungen, einem grösseren, modernen
Lebensmittel-VOLG-Selbstbedienungsladen und einem angegliederten

Restaurant.

Das Restaurant mit 100 Sitzplätzen, wovon 1 bzw. 2 separate
Sitzungszimmer mit insgesamt 32 Plätzen abtrennbar, wird zum
Verkauf, eventuell zur Übernahme in Miete angeboten. Das Wirtepatent
fur dieses Objekt ist geregelt. Eröffnung Mitte 1983. Der Ausbau und
die Wahl der Einrichtung kann noch mitbestimmt werden. Jede
Anfrage wird beantwortet.

Anfragen unter Chiffre 86-37947 an Assa, Schweizer Annoncen AG,
Pilatusstrasse 14, Postfach, 6002 Luzern.

Zu verkaufen schöner, total neu renovierter

Restaurationsbetrieb
an zentraler Lage (Industriegebiet), im Kanton
Aargau.

- Restaurant, Bar, Banketträumlichkeiten
und Gartenterrasse, total 270 Plätze

- Parkplätze und Umschwung
- guter nachgewiesener Umsatz
- interessante Kapitalanlage
- Finanzierung gesichert
- Verhandlungspreis 2,5 Mio Franken

Seriöse Kaufinteressenten melden sich bitte
unter Chiffre 7803 an hotel revue, 3001 Bern.

Liebhaberobjekt
Landliches Hotel mit Gourmet-Restaurant (60
Platze), Bauernstube mit Holzkohlengrill (45
Platze), Terrasse (120 Platze), romantische
Gästezimmer mit allem Komfort, einmalige
Lage auf 700 m, mit Blick über die Alpen, an
solventes Wirte-Ehepaar zu verpachten.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 7855 an
hotel revue, 3001 Bern.

Zu vermieten evtl. zu verkaufen sofort oder
nach Übereinkunft in der Umgebung von So-
lothurn

Hotel-
Restaurant

— 8 Gästezimmer
— Restaurant
— Bar
— Saal

(unterteilbar) bis 100 Personen
— Gartenwirtschaft
— Wirtewohnung
— Parkplatz

Offerten sind zu richten unter Chiffre
37-Z-44106 an Publicitas, Postfach, 4502 So-
lothurn.

Zu vermieten per 1. Juli 1983
im Räume Langenthal (Kanton

Bern) gutgehendes,
schönes und praktisch
eingerichtetes

Bar-Dancing
mit modern eingerichteter
Küche für Snacks. Verlängerte

Öffnungszeiten, wenig
Eigenkapital notwendig. Es
wird grösster Wert auf seriöse,

saubere und exakte
Geschäftsführung gelegt.
Fähigkeitsausweis A erforderlich.

Offerten unter Chiffre 8119 N
ofa an Orell Füssli Werbe
AG, Postfach, 3008 Bern.

Zu verkaufen in der Stadt
Zürich, Kreis 6, mittelgrosses,
apartes und aufbaufahiges

Cafe

zu besten Bedingungen.

Anfragen an

REBAG, Treuhand- und
Beratungsstelle für das Gastgewerbe

AG, Algierstrasse 1,
8048 Zurich, z. H. von Herrn
P. Ecker.

7859

In Tesslner Städtchen

Klein Garni
20 Betten

Weit gespannt ist der
Dienstleistungsfächer unseres Materialdienstes?

Ziehen Sie doch Ihren Nutzen daraus.

DerChef empfiehlt

Zum Beispiel:
Artikel 1050

Kassenbuch mit
50 numerierten Blattern mit Doppel

Original abtrennbar
Fr. 9.—

Viele «Rezepte» haben wir
fur Sie erprobt, damit Sie
in Ihrem Betrieb rationell
und kostengünstig
arbeiten können. Sie
bestellen, wir liefern
und beraten.

•5? 031 461881

Schweiler Hotelier-Verein Sod&4suiue<fe$höte#er$

zu vermieten.
Toplage, 800 m vom See
entfernt, Inventarübernahme.

Offerten erbeten unter Chiffre
7789 an hotel revue, 3001
Bern.

Aus neuerstelltem Apparthotel im
Berner Oberland verkaufen wir
modernen, nach neuesten
Erkenntnissen eingerichteten

Restaurationsbetrieb
umfassend Restaurant, Speisesaal,

Bar, Reception sowie die
weiteren notwendigen Arbeits-,
Personal- und Lagerräume.
Sitzplatzangebot zirka 240 Platze. Zur
hotelmassigen Nutzung stehen
dem Betreiber 180 Betten der
Appartements zur Verfugung.

Ernsthafte, solvente Interessenten
wenden sich an

ofa 118 389 663

J IMMOBILIEN

ireunana VERWALTUNGEN

ZwahlenAG

Oberengadin

Hotel-Restaurant
zu verkaufen

Beschrieb:

- Restaurant, Sali und
Terrasse zirka 80 Plätze

- Hotelspeisesaal und grosser
Saal

- 30 Betten, Personalzimmer
- grosser Parkplatz und

Garagen

- Umschwung

Für weitere Auskünfte oder
für eine Besichtigung wenden
Sie sich bitte unter Chiffre
5515 SM ofa an Orell Füssli
Werbe AG, Postfach 16, 7500
St. Moritz.

Zu verkaufen in
Locarno-Muralto

Residenzgebäude
mit Garni-Bewilligung.
Zentrale, sonnige Lage,
schöner Park mit altem
Baumbestand. Gute Parkie-
rungsmöglichkeiten.
Verkaufspreis 1,6 Mio. Franken
(Schatzungswert 2 Mio.
Franken). Notwendiges
Eigenkapital Fr. 600 000.-.
Anfragen bitte an H. P. Borer,
Pal. UBS, 6612 Ascona, Tel.
(093) 35 60 42.

7799

[-(-Organisation
sucht in Miete oder Kauf

Hotel-Restaurants
in der ganzen Schweiz.
Offerten bitte unter Chiffre
109180 an hotel revue, 3001
Bern.

Zu verkaufen auf Frühjahr
1983

Hotel

neu, 50 Betten, mit allem
Komfort, in zentraler Lage in
Ferien- und Kongresszentrum

des BO.

Anfragen unter Chiffre 7808
an hotel revue, 3001 Bern.

Zu kaufen gesucht

Hotel

Lage Zentralschweiz und
übrige Schweiz. Offerten sind
erbeten an Ernst Schmied,
S-Akarp, 23500 Wellingen,
Schweden.

LEA

Internationale
Gastgewerbe-
Fachschule
Bern

")f)| ||'C ssr^S I I I I I 1 Hobby-Barmix-
I I I vj l—S Kurs, Service-

DDMSfßVKI- KÄkurs
WeinseminarflOISCHUlf

Auskunft und Anmeldung:
Paul Eberhard, Mitglied int. Barkeeper

Union
Paul's Bar- & Servicefachschule,
Bern, Zieglerstrasse 20,
Tel. (031) 25 28 80

ola 118 386691

Inserieren
bringt Erfolg!

Die anerkannte
und leistungsstarke

Fachschule bietet:

Individuelle,
zielstrebige und ver-
antwortungsbe-
wusste Service-
Stufenausbildung
fur die gepflegte
Praxis im Hotel-
und Gastgewerbe.

Kursleiter:
Theo Blättler

Kursdokumentation,
Spezialkurs-

ausweis, Gratispla-
zierungshilfe.

Auskünfte,
Schulprospekt und
Kursprogramm
erhalten Sie
unverbindlich.

Tel. (041)44 69 55

BLATTLERS
Spezialfachschule

* Grundschulung
** Spezialkurse

Service
24.1.-11. 2./14. 3.-31.3.

Bar**
10.1.-14 1./28. 2.-4. 3.

Chef de bar**
9. 5.-13. 5.

Flambieren/
Tranchieren**
17.1.-21.1./7. 3.-11.3.

Chef de service**
11. 4.,15. 4.

Weinseminar**
25. 4.-29. 4.

6005 LUZERN
Tribschenstrasse 19

r Bar-Fachschule

Kaltenbach
Inhaberin: M. Galmarini

Modernste Fachausbildung mit Diplom-
Abschluss der ältesten und meistbesuchten

Fachschule der Schweiz.
Laufend Tages- und Abendkurse
für Berufs- und Privatpersonen.
Kostenlose Stelleninformation.

Weinbergstrasse 37, 8006 Zürich
Tel. 01/47 47 91

(3 Minuten vom Hauptbahnhof)
Name:

Vorname:

Strasse:

PLZ/Ort:



hoed revue INDEX Nr. 52 - 30. Dezember 1982 Seite 24

NpuveautesRegionale TV-Korrespondenten
Mit einem Netz von regionalen Korrespondenten in der Schweiz will das
Fernsehen DRS auf Beginn des neuen Jahres die Inland-Berichterstattung
ausbauen.

Regionale Ereignisse auf politischem,
kulturellem, wirtschaftlichem und
gesellschaftlichem Gebiet sollen durch die
Korrespondenten vermehrt
wahrgenommen werden. Das Fernsehen DRS
will damit - durch Eigenberichte und
Reportagen der Korrespondenten -
einen besonderen Akzent auf «schweizerische

Aktualität» setzen und die Inland-
Berichterstattung verbessern.

Bereits seit längerer Zeit sind Beny Ki-
ser fur die Zentralschweiz (Kantone Zug,
Luzern, Ob- und Nidwaiden, Uri und
Schwyz) und Heiner Hug fur die
Westschweiz und die internationalen
Organisationen m Genf als Korrespondenten
tatig. In der italienischen Schweiz hat
Peter Spring seine Arbeit am 1. November

1982 aufgenommen.

Hinzu kommt nun Eva Caßisch fur die
Kantone Aargau und Solothurn,
Andreas Grämiger fur Stadt und Kanton
Zurich und den Kanton Schaffhausen,
Christian Ledergerber fur die ostschweizerischen

Kantone St. Gallen, Thurgau,
Appenzell, Glarus, Graubünden und das
Fürstentum Liechtenstein, Fritz Muri
fur den Kanton Bern, für Deutsch-Frei-
burg und das Oberwallis sowie Stefan
Tabacznik fur Basel-Stadt und Baselland.

Die Inlandkorrespondenten gehören
beim Fernsehen DRS zur Abteilung
«Aktualität», die unter der Leitung von
Otmar Hersehe die Sendungen «Tagesschau»

und «DRS aktuell» sowie die
Bundeshausredaktion umfasst. pd

Teurer Loipenunterhalt
Nach Schätzungen der Kommission für Skiwandern des Schweizerischen
Skiverbandes SSV werden in diesem Winter gegen 300 000 Langläufer und
Skiwanderer auf über 3000 km präparierten Loipen und aufweiteren 3000 km
Ski-Wanderwegen in allen Regionen der Schweiz Erholung in der winterlichen

Natur suchen. Der materielle Einsatz der verschiedenen Organisatoren
dürfte sich auf rund 3 Mio Franken belaufen.

Wahrend in Kur- und Wintersportorten
zumeist die Kur- und Ortsvereine

für die Kosten fur Loipen-Anlagen und
-Unterhalt aufkommen, sind die
Langlauf-Zentren in Naherholungsgebieten
auf die finanzielle Unterstützung durch
die Langlaufer und Skiwanderer
angewiesen.

Die über 150 in der «Arbeitsgemeinschaft

Loipenunterhalt des SSV»
zusammengeschlossenen Organisationen
richten den dringenden Appell an alle
Langlauferinnen, Langlaufer und
Skiwanderer, sich an den Unterhaltskosten
zu beteiligen. Die dem SSV angeschlos-
.senen Organisationen geben sich durch

Bergbahnen

Fünfte Anlage für Elm
In Elm steht den Skisportlern eine weitere Transportanlage der Sportbahnen
Elm AG zur Verfügung: Die neue Pleus-Sesselbahn hat dieser Tage vom
Bundesamt für Verkehr die Betriebsbewilligung erhalten.

Hinweistafeln an der Loipe zu erkennen.
Jeder Langlaufer oder Skiwanderer sollte

bei der Organisation semer
«Hausstrecke» Mitglied werden und seinen
«Eintrittspreis» fur die Benutzung der
Loipen in Form des jahrlichen Mitglie-
derbeitrages (m der Regel 20 Franken
pro Person und Saison) bezahlen. Als
Ausweis fur den bezahlten Mitglieder-
beitrag wird der einheitliche Kleber zum
Aufkleben auf die Skis oder auf den
Stocken abgegeben. Der Inhaber eines in
diesem Winter gültigen Klebers ist
berechtigt, ohne weitere Abgaben auf den
Loipen der anderen Mitghederorganisa-
tionen der «Arbeitsgemeinschaft
Loipenunterhalt des SSV» zu laufen. skp

Die neue Anlage mit Doppelsesseln
hat eine Lange von 1560 Metern,
überwindet 416 Hohenmeter und weist eine
Forderleistung von 1000 Personen pro
Stunde auf. Sie erschliesst Richtung
Wildmad-Furggeli bis 2100 Meter hinauf

das weite Gelände zwischen den
bestehenden Skiliften Schabell und Bischof
und vollendet das ganze Skigebiet zu
emer Einheit mit behebigen Abfahrtsvananten.

Mit der neuen Sesselbahn
erhöht sich die gesamte Transportkapazität

der nunmehr fünf Elmer-Sportbah-

nen auf gegen 5600 Personen pro Stunde.
Gleichzeitig konnte vom Kanton im

zweiten Baujahr der Lawinen- und
Steinschlagschutz der Sernftalstrasse im
gefährdeten Gebiet zwischen Schwanden

und Engi fur ein bedeutendes
Teilstuck realisiert werden: Auf einer Lange
von 234 Metern ist die Schutzgalerie aus
armiertem Beton fertiggestellt. Diese
Galerie sichert weitgehend jenes Stras-
senstuck, das im Januar 1981 von einer
Grosslawine auf einer Lange von über
200 Metern verschüttet worden ist. sda

Der Bundesrat hat Dr. Beat Mie-
scher, stellvertretender Direktor des
Schweizer Hotelier-Vereins, zum
neuen Mitglied der Schweizer
Vertretung im Tounsmuskomitee der
OECD ernannt. Miescher ersetzt in
dieser Funktion den Direktor des

SHV, Franz Dietrich. In einem
Schreiben an den SHV hat Bundesrat
Schlumpf Franz Dietrich den Dank
fur die geleistete Arbeit ausgesprochen.

William Rompkey wurde vor kurzem

im Rahmen einer
Kabinettsumbildung zum kanadischen Staats-
minister fur Tourismus berufen. Er
tritt die Nachfolge von Charles La-
pointe an, der ms Staatsministenum
fur Auswärtige Beziehungen
uberwechselte.

Rompkey, 45, stammt aus der Provinz

Newfoundland, er war von 1980

an als Minister of National Revenue

tatig und wurde dann ins Staatsmim-
stenum Small Business and Tounsm
berufen.

*
Am 32. AIEST-Kongress in

Jugoslawien wurden Prof. Dr. Claude
Kaspar und Dr H. P. Schmidhauser,
beide Hochschule St Gallen, in den
Funktionen des Präsidenten bzw.
Generalsekretars der Internationalen
Vereinigung Wissenschaftlicher
Fremdenverkehrsexperten fur eine
vieijahnge Amtszeit wiedergewählt.
Die A1EST vereinigt rund 340

Experten des Tourismus aus 47
Landern. Der diesjährige Kongress war

der Frage der Wechselwirkungen
zwischen Nutzen und Kosten des
touristischen Angebots gewidmet.

*
Neue Kopfe bei Movenpick Hotels

International: Fur die zurzeit vier
deutschen Hotelbetriebe von
Movenpick ist Henrik Müller-Huck zum
Verkaufsdirektor mit Sitz in Frankfurt

(BRD) ernannt worden. Seine
wichtigsten beruflichen Stationen in
den letzten Jahren waren das Sheraton

in Frankfurt und die Ramada-
Gruppe Deutschland, wo er als Sales-

Representative bzw. als Resident-
Manager tatig war.

Marinus van Kooyk wird das neue
Movenpick-Hotel Jolie Ville in Luxor

(Ägypten), das im Sommer 1983
eröffnet werden soll, als General-
Manager fuhren. Van Kooyk begann
seine Hotelkarnere im Hilton-Hotel
in Amsterdam und war sieben Jahre
lang fur die Intercontinental-Gruppe
in Afrika tatig.

Bereits früher gesammelte Moven-
pick-Erfahrungen verwertet Anton J.
Good neuerdings als General-Manager

des Albilad-Hotels Movenpick in
Jeddah (Saudiarabien). Nach einer
zweijährigen Tätigkeit im Hotel
Carlton Elite in Zunch in den sechziger

Jahren und der Position des
General-Managers des 1976 eröffneten
Hotels Jolie Ville Movenpick in Kairo

ist dies sein drittes Movenpick-
Engagement Dazwischen leitete
Good das Nipa Lodge in Pattaya
(Thailand) und war fur die
Burgenstock-Hotels sowie die Gauer-Hotel-
kette in der Schweiz tatig.

Kalender e Calendrier

Messen
Foires

1983

10.-13.1.

12.-15.1.

12.-16.1.
20.-23.1.
20.-31.1.

22.-30.1.
28.-30.1.

1.-6.2.
5.-13.2.

7.-11.2.

12.-19.2.
13.-17.2.
26.2.-6.3.

5.-11.3.
5.-13.3.

5.-23.3.

11.-16.3.
19.-27.3.

19.-27.3.

16.-20.3.

27.-30.3.

10.-14.4.
16.-25.4.

22.-27.4.
1.-5.5.

21.-25.5.

3.-11.6.

21.-26.9.
26.9.-2.10.

6.-9.10.
10.-12.10.

15.-20.10.

16.-25.10.
23.-26.10

23.-27.10.

1.-3.11.
4.-13.11.
8.-11.11.
17.-23.11.
27.11.-1.12.

HORECAVA,
Amsterdam
Airtour-Suisse-
Fenenmesse, Kursaal,
Bern
Vakantie, Utrecht
IMA, Frankfurt
Rodatur, Salon du
tounsme par route et
chemin de fer,
Barcelone
CMT, Stuttgart
Ostschweizer
Fenenmesse, Hotel
Hecht, St. Gallen
FITUR, Madrid
Caravan-Boot-
Internationaler
Reisemarkt, München
ASEAN Tourism
conference, Manila
Reisen '83, Hamburg
Saudifood, Riyadh
Salon du camping et du
caravamng, Palais de
Beauheu, Lausanne
ITB, Berlin
Salon international du
tounsme et des

vacances, Montreux
Scandinavian Travel
and Tourism
Exhibition,
Copenhagen
InternorGa, Hamburg
AERO '83,
Friedrichshafen
Salon des vacances,
Bruxelles
Internat. Reise- und
Tourismusausstellung,
Kopenhagen
Gulf Travel Fair,
Dubai
THEMA, Kopenhagen
Schweizer
Mustermesse, Basel
HOGAKA, Karlsruhe
Canada Rendez-vous,
Toronto
TIA Pow Wow,
Orlando
Internationale
Mustermesse,
Barcelona
IGAFA, München
HOGAROTEL,
Barcelona
Mitcar, Paris
RDA-Workshop,
München
ANUGA - Weltmarkt
fur Ernährung -
Consuma-gastroma-
technica, Köln
EQUIP'Hotel, Paris
Swiss Travel Mart,
Lugano
Food and Dairy Expo,
Chicago
TTW, Montreux
SNOW, Basel
MED'83, Malta
IGEHO, Basel
Horesca, Bruxelles

1983
4./5.1. Hotelplan

Agententagung, Zurich
7.1. Hotelplan, Welschland
11.1. Jelmolt,

Agententagung,
Lausanne

11.1. Imholz
Agententagung,
Zunch-Oerhkon

11.-14.1. Romantik
Europatagung,
Oberkirch/
Schwarzwald

12.1. Interhome
Agententagung, Zurich

13.1. Jelmoli, Genf
18.1. Jelmoh, Basel
19.1. Jelmoli, Zurich
20.1. Marti, Workshop
21.1. Jelmoli, Luzern
25./26.1. Visit USA, Zurich
27.1. Visit USA, Lausanne
27.1. Air Canada, Lugano
27.1. Jelmoh, St. Gallen
28.1. Jelmoli, Bern
28.1. Air Canada, Luzern
31.1. Air Canada, Bern
1.2. A ir Canada, Zunch

1.2. Seereisen-Komitee,
Lausanne

1./2.2. Kuoni Agententagung,
Zurich

2.2. Air Canada, Basel
3.2. Air Canada, St. Gallen
3.2. Seereisen -Komitee,

Zurich
3.2. Kuoni, Lausanne
7.2. Kundig,

Agententagung, Luzern
8.2. Kundig, Bern
9.2. Kundig, Basel
11.2. Kundig, Zunch
15.2. Kundig, Gottlieben bei

Kreuzlingen
16.2. Kundig, Chur
17.2. Kundig, Lugano
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1983

10.1.

12.1.

13.1.

13.1.
25.1.

26.1.

Imholz,
Sommerkatalog 1983,
Zurich
Airtour Suisse SA,
Kursaal, Bern
(Deutschschweiz)
Airtour Suisse SA,
Kursaal, Bern (Franz.
Schweiz)
Interhome, Zunch
Kuoni,
Deutschschweiz/
Tessin, Zunch
Kuoni, Westschweiz

Kongresse^- - a
• Congres
1983
12.-15.1.

4.-10.9.
25.-30.9.

28.-30.11.

AICR, Hotel
Belvedere, Davos
AIEST-Kongress
ASTA World Congress,
Seoul/Sudkorea
DRV Congress,
Monaco

Generalversammlungen
Assemblies generates

1983
21./23.1. AONTES, Ass. des

offices nationaux de
tounsme en Suisse,
Gstaad

27.-29.1. HSMA European
Conference, Wien

28.1. Seereisen-Komitee,
Tessin

25.2. Konferenz der
regionalen
Verkehrsdirektoren

24.3. SVZ, Vorstand,
Freiburg

7.4. Buspartner Schweiz
11./12.4. VDH, Luzern
14./15.4. VSKVD, Zermatt
3.5. SVZ, Mitgliederver¬

sammlung, Maienfeld
8.6. Konferenz der

regionalen
Verkehrsdirektoren

14./15.6. SHV, Delegierten¬
versammlung, Zermatt

3.-5.7. Groupement des hotels
de tout premier rang de
Suisse, Burgenstock

8.9. SFV, Engelberg
2.-8.10 WATA, Manille
12.10. SVZ. Vorstand,

Schwanden/GL
26.-28.10 IATA, Neu Delhi

Kulinarische Wochen "
Actions gastronomiques

1.11.-31.12.

1.12.-31.1.

ab 1.12.

1.-31.12.

1983
12.-29.1.

16.-22.4.

Kublai-Chan- Wochen,
China-Restaurant
Shanganla,
Adligenswil
Festm du Gourmet,
Hotel de la Paix,
Geneve
Italienische Wem- und
Spezialitätenh ochen,
Hotel-Restaurant
Löwen, Wimmis
Ein russisches
Wintermarchen,
Bahnhof Buffet Basel
SBB

Tessiner Wochen, Hotel
Zurich, Zunch
Croisiere
gastronomique, AZUR
(Croisiere Paquet)

«Lausanne Prestige»
L'espnt de collaboration, qui regne

entre les quatre grands hotels de la place
de Lausanne (soit le Beau-Rivage Palace,
l'Hötel de la Paix, le Lausanne Palace et
le Royal-Savoy), s'est concretise en une
süperbe brochure sur papier glaed, pla-
quette intitulee «Lausanne Prestige».
Cette dernidre presente de manidre tres
attrayante et nchement lllustree les
diverses facettes de la cite lemanique, ainsi
que ses environs; en plus des hotels dejä
nommes, eile fait connaitre au public le
centre de congres du Palais de Beauheu,
l'Ecole hötehere SSH de Lausanne, les

vignobles vaudois, etc.

«C'est k un Genevois qu'il a ete fait
appel pour reahser cette plaquette», c'est

par ces mots que commence l'avant-pro-
pos de M Jacques Souvairan, qui expli-
que egalement que «celle-ci sera egale-
ment largement diffusee aux Etats-Unis
par le biais du bureau de promotion dont
les quatre hotels disposent en commun ä
New York (avec l'Office du tounsme de
Lausanne) Souhaitons simplement
qu'elle contnbue au rayonnement national

et international d'une ville et d'un
canton «benis des dieux.»

Le syndic de Lausanne, M. Paul-Rene
Martin, le directeur de l'Office du tounsme

et des congrds de Lausanne, M. Pierre
Schwitzguebel, et le directeur de l'Office
du tourisme du canton de Vaud, M.
Jean-Jacques Schwarz, ont egalement
ecrit des textes d'avant-propos, sous les
titres de «Sourire de Lausanne», «Bien-
venue k Lausanne» et «Region du Le-
man». r.

Un guide valaisan des
«seminaires»

Les responsables valaisans du tounsme

lancent sur le plan suisse et etranger
une vaste operation destinee ä faire du
canton un veritable heu de rencontres
lors de congres, seminaires ou reunions
de toutes sortes. Un guide vient d'etre
edite ä ce sujet, qui illustre les possibilites
offertes par le canton dans ce domaine.

Les grands atouts sont les suivants:
beaute du paysage, soleil ä profusion,
une trentaine d'hötels dquipes de Salles
adequates, certains pouvant recevoir
jusqu'ä 300 personnes. L'accent est mis
egalement sur l'arnvee de l'autoroute au
coeur du Valais, sur les avantages offerts
par le tunnel de la Furka, le Simplon, le
Loetschberg et bien sür par le tunnel du
Grand-St-Bernard, sans parier des
liaisons aenennes entre Sion et Geneve ou
Zunch.

Les participants ä ces seminaires
beneficient de conditions speciales dans
une quinzaine de localites parfaitement
equipees pour les recevoir. S'y ajoutent
des avantages sur le plan recreatif, tels

que 300 installations de remontees
mecaniques, 27 piscines couvertes, des
centres thermaux, des terrains de golf,
tennis, equitation, 8000 km de sentiers
pedestres et 2400 km de pistes pour le ski
alpin et le ski de fond. ats

Manif«stations ^

La Chaux-de-Fonds accueille
Winterthour

La Ville de La Chaux-de-Fonds et la
Soci6te des Amis des Arts, lide au Musee
des beaux-arts, organisent une exposition

d'un groupe d'artistes de Winterthour

representant des tendances diverses

de l'art contemporain; 9 d'entre eux
exposent une trentaine d'eeuvres au rez-
de-chaussee du Musee.

Venant 12 ans apr£s une manifestation

du meme gerne, qui faisait du reste
appel k certains artistes revenant aujour-
d'hui, cette exposition permettra d'6va-
luer les evolutions et de decouvrir une
ville alemamque vouee eile aussi k l'in-
dustrie. Les artistes neuchätelois expo-
seront k leur tour k Winterthour k une
date proche (encore ä fixer) et ceci r£p£-
tera dgalement l'experience d'il y a 12

ans.

L'exposition est placee sous le patronage

du president de la Ville de Winterthour,

M. Urs Widmer, et du president de
la Ville de La Chaux-de-Fonds, M.
Francis Matthey.

• Le vernissage de cette exposition a eu
lieu le samedi 18 decembre et eile se fer-
mera le dimanche 30 janvier 1983. Le
Musee des beaux-arts est ouvert tous les

jours de 10 heures ä midi et de 14 heures ä
17heures, sauflelundi. sp


	

